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أهمية الوثائق: 

الوثيقة كما عرفها اللغویون, كل ما يعتمد به فهو Lady‏ وهذا خير مصداق 
ab‏ الوثيقة هي سند الإثبات ا حقیقي للتأريخ الصادق؛ من دون زيف أو تحريف. 

وللوثائق أهمية كبرى في حفظ تأريخ الأمم والشعوب» وقد وردت فيها 
أقوال مأثورة منها: «لا تأريخ بدون وثائق». أما خزائن الوثائق (الأرشيفات) فقد 
وصفت بأنها «مفتاح الماضي» ونعت الوثائقي Archivist‏ بأنه أكبر حارس 
للماضي» ولذلك فهو حارس لائمن الكنوز. ولعالم الوثائق الفرنسي (ساماران) 
قول بهذا الصدد هو: «أن الأمة التي لا أرشيف لہا تعتبر کا مریض الفاقد 
الذاكرة». 

ولقد تنبهت دول العالم وفي طليعتها بعض الدول الأوريبة المتمدنة؛ إلى 
أهمية الوثائق وخطورتهاء فسارعت لجمعها وحفظهاء وشيدت لہا الراکز التي 
تؤمن ا حافظة عليها وصیانتھا من عوارض الطبيعة وأحداث الزمان؛ ولا تطور 
العمل في الوثائق والأرشيفات نهضت lal‏ العاملين فيها صعوبات جمة 
ولتذليلها أنشأوا المعاهد والكليات لتدريس العلوم الوثائقية وإعداد الوثائقيين 
التخصصین في هذا البدان. ولم تتوقف الجهود عند هذا ا حد؛ بل استمرت 
تواصل مسيرتها البناءة في مضامير العمل ¿BUY‏ على مختلف الأصعدة» سواء 
كانت دولية أو محلية, فحققت بذلك نتائج مثمرةء وقطمت أشواطأ متقدمة 
جديرة بکل تقدير Sy‏ 


(۱) الآلوسي: سالم عبود / الفرع الأقليمي العربي للوثائق ص ۳. 
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الثورة العراقية الکبری: 

وثورة العشرین Ae‏ ی سس تہ تر ge‏ 
آکبر إمبراطورية عرفها العالم آنذاك - بریطانیا - تركت تراثا وثائقياً کبیرا من 
البيانات والرسائل والضابط والنشورات والبلاغات ا حربیة والخطب وغيرهاء 
كان الواجب أن تسلط الاضواء علیها بعد انتهاء الشورة مباشرةء إذ أن مرور ٦٦‏ 
Lalo‏ علیها آفقد الشيء الکثیر من تلك الوثائق» الا ما حصل عليه الرکز الوطني 
حفظ الوئائق في بغداد, والتحف الوثائقي لشورة العشرین في النجف» وبمض 
ا خزانات الشخصية, وما ورد في بطون الکتب وصفحات OYE‏ والصحف 
وغیرها, وهو - حسب تصوري- لا يمثل ۳۰/ من ا جموع ا حقیقي... 
مقدماتها: 

لم تكن الثورة العراقية وليدة وقتھاء وإنغا سبقتها حوادث كثيرة تعتبر مقدمات 
لہاء أو لها ارتباط وثيق بها في غرس الروح الوطتية الثورية ضد الفازي الغاشم, 
كحرب العراق عام ۱۹۱4 - 21910 وفترة الاحتلال البريطاني من عام ۱۹۱١‏ - 
۹ وما رافقها من اخوادث والثورات» كثورة النجف وغيرها. 
ننانجها: ۱ 

وأسفرت الثورة بتنصيب الأمير فيصل بن ا حسین ملكاً على العراق عام 
۱ وابتداء ال حکم الوطني... 
ضرورة حفظ وثانقها: 

لا كانت هذه الحلقة البارزة من تاريخ العراق العاصر, تشل ا مرحلة الذهبية 
التي بدأ بها شعبنا یطالب باستقلال بلاده بعد استعمار تجاوز حقبة من القرون» 
أصبح من الضروري البحث عن وثائق تلك الفترة لتكشف LS‏ ا حقیقة بصورتها 
الواضحة التي لا تقبل الكء وتبین لنا ما غمض منها. 

وفعلا فقد قمت بجمع وثائق اللورة العراقية ومقدماتها ونتائجها التوزعة في 


الصادر والراجم الخاصة بتاريخ العراق ا حدیث: وتوسعت الفکرة إلى قیام 
معرض وثائقي فوتوغرافی للثورة تجمعت فيه جموعة وافرة من الصور والوثائق 
والمواد الستعملة في الشورة وذلك فی ۳۰ حزيران ۱۹۷۵ حيث افشتح العرض 
برعاية وزارة الاعلام العراقية - یومذاك - وعرض في مناطق عديدة من العراق. 
بعدها تطورت الفكرة إلى حماية حتويات هذا العرض وجعلتها متحفا وثائقیا 
لثورة العشرین الجيدة» فتقدمت باهداء ما آملکه من وثائق وصور فوتوغرافية 
وأسلحة ot yey‏ وکتب ومنشورات وغیرها. وافتتح المتحف في ۱۹۷۸/۸/۱۹ باسم 
(التحف الوثائقي لثورة العشرین في النجف). 
مصادر هذه الوثائق: 
كانت مصادر هذا ا جموع من الوثائق التي بين أيدينا هي: 
-١‏ الوثائق التي تقدمت باهداء صور منها إلى التحف, والتي كانت اللبنة 
الأولی لوثائق التحف. 
۲- ما ورد إلى ا لمتحف عن طریق الاهداء أو التصویر أو الشراء. 
۳- ما حصلت على مصوراته من بعض ذوي العلاقة بتلك الوئائق. 
6- ما ورد في مصادر الشورة العراقية وتاریخ العراق السياسي ا حدیث:؛ 
وا جلات والصحف. 


خطتي في العمل: 
Ll‏ النهج الذي اعتمدته في تنسیق واعداد هذه الوثائق فهو: 
-١‏ اتخذت تاريخ الوثيقة أو ا حادثة أو الناسبة التي صدرت فیهاء أو کتبت 
من أجلها. أساساً سلسلت فيه هذه cis gal‏ مراعیاً في ذلك التاریخ 


الارتي والبجري واليلادي. 
E‏ وضعت لکل وثيقة مقدمة موجزة للتعریف بھاء وجعلتها بخط متمیز عن 
أصل الوثيقة. 


۳- وضعت أرقاماً متسلسلة مستمرة لكل الوثائق تبدأ بالجزء الأول وتنتهي 


۷ 


بالأخير. 

- جعلت النص الأصلي كما هو بأخطائه اللغوية والنحوية والإملائية‎ -٤ 
على الأمانة العلمية والتأريخية - وأشرت إلى مواضع الأخطاء,‎ ble 
والتعريف ببعض الأسماء والأماكن في هوامش جعلتها في نهاية كل‎ 
+ 

o‏ كلفت بترجمة بعض الوثائق المكتوبة باللغة الفارسية والتركية والإنكليزية 
إلى العربیسةء وذكرت اسم الترجم في البوامش المذكورة في الفقرة 
السابقة. 

5- الوثائق التي حصلت على صورتها الأصلية جعلتها مرفقة في النص 
الکتوب, للتأكد من صحتهاء والاستفادة منها كأثر خطي مصورء وقد 
آشرت إلى مصادرها وأسماء أصحابها. أما التي وردت في المصادر 
والمراجع فقد أشرت إلى اسم المصدر ومؤلفه والجزء والصفحة. 

۷- وضعت عند نهاية كل جزء. هوامش, ورقمتها حسب ترقيم BUN‏ 
وتضم أصل الوثيقة؛ وحل حفظها حالیا؛ واسم الترجم - أن كانت 
بلغة غير عربية - وتصحيحي لأخطائها اللغوية والنحوية والاملائية - 
حسب النضرورة - والتعریف بالأعلام والأمكنة - حسب ا حاجۃة - 
وغیرها. | 

۸- اتخذت الختصرات الاتية لما هو مذکور بازاء کل منها: 

م. و . ح . و = الرکز الوطني bad‏ الوثائق في بغداد. 
م. و. ث. ع = التحف BUS‏ لثورة العشرين في النجف. 

۹- رتبت أجزاء الکتاب على النحو الاتي: 
الجسسسزء الأول: ختص بوثائق حرب العراق وما قبلها ۱۳۳۲- 

۳ ھ/ ۱۹۱6م. | 
الجزهء الثاني: لوثائق فترة الاحتلال البريطاني من عام ۱۹۱۵ VAYA‏ 


الجزءان الثالث: لوثائق الثورة العراقیة الکبری ۱۹۲۰. 
الجسزء الرابع: للبیانات والبلاغات ا حربیة والعسكرية الصادرة من 
الثوار والانکلیز عام ۰۱۹۲۰ 
الجزء الخامس: لنتائج الثورة وتنصیب الملك فيصل الأول وما جرت في 
ذلك وبعده من المكاتبات والمراسلات وغيرها ۱۹۲۱- 
Narr‏ 
الفهسسارس: فهرس هجائي عام لجميع أجزاء الکتاب يضم: 
فهرس الاعلام 
فهرس الاماکن والواقع 
فهرس القبائل والعشاثر والأسر والطوائف 
فهرس الوثائق 
وختاماً: 
لست أدعي الكمال في هذا العمل الذي أضعه بين أيدي القراء» وبالرغم من 
الجهد البالغ في جمع هذه الوثائق والحصول على أصولما وترتيبها وغيره؛ مأ 
زلت أشعر بمواضع النقص, ولعي أعرف الناس با یعتریها من فجوات وهنات؛ 
واني على يقين من أن أمورأ كثيرة مختلفة قد غربت عن البال» أو لم ينتهي إليها 
عملي, فالإحاطة التامة مستحيلة مهما بذل في سبيلها من وقت وجهد, الا أني 
أعاهد القاريء الكريم بأني سأتبعه بمستدركات تضم ما أعثر عليه مستقبلا. 
ولا يسعني الا أن أحمد الله على ما أولانيه من نعمة, سائلاً منه عزوجل أن 
يوفقني لخدمة وطني العزیز؛ وهو حسبنا ونعم الوكيل. 


الجمهورية العراقية - الكوفة كامل سلمان الجبوري 


۰ حزیران ۱۹۷۹ 


الجسزه الأول 
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وما تلکسا 


۱ 

ثار مبدر آل فرعون ضد الأتراك Mr iy‏ واستطاع الأتراك في الاخیر إخماد 
ورته وتشتیت جموع آل فتلةء فسلّم مبدر نفسه الى السلطة ثم سجن هوء ومزهر 
الفرعون, وعبد الکاظم ا حاج سكرء وحسن ا حاج سكرء وسلبت آراضیهم وأعطتها 
الى آخرین وشردت عوائلهم. ونظراً لطول الدة طلب ا حاج عبد الواحد سکر وأخیه 
عبد الکاظم من السید محمد کاظم الطباطبائي اليزدي الشفاعة والوساطة لدى الأتراك 
لاطلاق سراحهم. و ارم نت سی pc‏ نلاب از ھی ة حاربة 

الانکلیز واللحوق با جاھدین. وأدناه نص رسالة شفاعة ا حاج عبد الواحد sl;‏ 


ax‏ تعالی 
السلام عليك يا أمير المؤمنين ولرحمة الله وبرکاته 
علم الأعلام ومرجع ال خاص والعام جناب مولانا وملاذنا حجة الاسلام سيد 
محمد كاظم الطباطبائي أداه الله تعالى بقاءہ. 
مولاي.. لا يخفى على جنابك طالت علینا المدة ونحن ماكثين في السجن ولا حد 
في آمکنتنا سوى She‏ وأطفال» وحصلت وس ہو عم و 
أوراقنا تتداول بین احاکم, وحسب الظاهر إذا بقينا في هذه ا حالة تطول المدة علينا 
ومعلومکم أننا أبناء حاج Su‏ مستضلین بحمايتك سابقاً Lin,‏ ومع هذا Liest‏ 
للمسلمین عامة ورعاية حقوق كل فرد من UM‏ هو فريضة ذمتك. 
بقي مولاي الاستخارة كلش زینة وعلى الترك موزينة أن تساعدنا همتك في كتابة 
تلغرافية الى الصدارة استرحاماً في رفع مغدوريتنا واطلاقنا من الحبس فإن يوافق نظرك 
نکتب الصورة حسب ما يأدي نظرك وقضیتها في مهرك وتسلمها الى خدامك حاج 
عزوز وعلي الشيخ حسن وهما اديقونها لعل أن تكون لك اليد البیضاء في إطلاقناء 
ونکون رافعين أكف الابتهال بالدعوات التحدة من عيال وأطفال لدوام وجودك 
مولاي. 
٦‏ حرم AMY‏ 
الخادم الخادم 
عبد الواحد ا حاج سكر عبد الكاظم ال حاج سكر 
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Y 
علی رسالة شیخ الشریعة التي‎ A جواب السید عبد الرحمن‎ 
طلب فيها تزويده بمعلومات عن إحدى الجمعيات وبعض الشخصيات في بغداد‎ 
لينظر الشيخ في أمر انضمامهم للحركات الاصلاحية» إلا أن الكيلاني قد اعتذر‎ 
في جوابه ولم يعط أي معلومات يمكن الاستفادة منها. نصه:‎ 


صدر الشريعة» وفتح مدينة العلم والفضل على ا حقیقةء علم الكمالات البرز 
لصنوف المحسنات على الأمشال والأقران في جميع ا حالات: زاده الله شرفاء وفقه 
وسدده. 

بعد إهداء السلام الذي هو سنة الاسلام» والفحص عن صحة الذات ال لجامعة. 

هو إني أحمد الله تعالى على الصحة والعافية, والنعمة الضافية. 

أنهي لجنابكم ا حترمء بان كتابكم الشريف الذي بعشتم به إليناء قد أخذناه بيد 
الاعزاز ووقفنا على مندرجاته, فأشكركم على ما صرحتم به من الوداد» وأعرض بأن 
استشارتكم إياي Lad‏ يتعلق بالتحرير الوارد إليكم من الجمعية ا جھول آمرها لدي قد 
حملني ذكر ما هو آت» وهو أن الجمعية المرسلة إليكم تحريرها لا علم لي بحقيقتها ولا 
أدري من هم القوم الذين اجتمعوا تحت هذا العنوانء ولا أدري هل هم صادقون في 
النية أم لهم خفايا في زوايا الطوية. 

فلذلك أرجو من الجناب الشریف أن يعفو عني» ويعذرني في الاحجام عن 
إبدائي أي رأي في هذا المرام. 

وقد أعدت كتابهم المرسل إليكم في ضمن تحريري هذا إليكم. 

والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته. 


۱ شوال ۱۳۳۰ يوست نشين غوت كيلاني 


نقیب آشراف بغداد 


(عبد الرحمن) 
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]*[ 
كتاب من قائد جیش الفرات الى شيخ الشریعة يخبره بإنجاز ما طلبه منه 
وأنه سيقابله في النجف بعد رفع الخصومة بين النجفيين والأتراك. نصه: 


حجة الإسلام ملاذ الأنام شيخنا شيخ الشريعة الأصفهاني 

بعد عرض السلام وتقبيل الأقدام: 

نعرض أنه قد ورد علينا کتابکم الكريم وأحطنا خیرا با فيه فشكرنا سعيكم 
الذي شكره الله قبل ذلكء نسأل الله أن يكلله بالنجاح» ثم نحن قد عرفنا مشايخ النجف 
ما يلزم وعرفناکم شيا بخصوص ما يتعلق بهم. 

نرجو من فضلكم بذل الجهد في ذلك OL‏ ثم أن الداعي مشتاق للحضور 
عندكم في مرقد سیدنا علي (ع) ولكن مربوطيتي بالجيش الإسلامي تمنعني من ذلك 
وإن شاء الله بعد رفع سوء التفاهم بين النجفيين وأولي الأمر نزوركم. 

هذا ما لزم بيانه والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته. 


قائد جیش الفرات 
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سپ ہب وی سے اضف بای : ہت ا Pros e feo‏ 
ودس Oo)‏ سان نراعي E fore se 8 u‏ وک رطق لس ی نون 
لمر رفع سوم es‏ اين ٠‏ و او ابرم رور دازم بها 3 MAS» s‏ 


رد وان اه 
كا سے ll‏ 


گے 


[£] 

نص البرقية الواردة من والي بغداد إلى متصرف کربلاء, وفيها إعلان ال جھاد 

والتفیر العام لتحریر العراق وبقية المالك العثمانية من الغزو الروسي والانكليزي 
والفرنسي, وقد طبعت بثلاث لغات. وهي العريية والتركية والفارسية: 


اعلموا أن أعدائنا أعداء الدین في مقاصدهم الملعونة من حو دين شفیم الذنبین, 
عليه أكمل التحیات من رب العالین, وحو کلام الله البین , مما أجروها على الاسلام 
والسلمین, لم يبق ظلم ما cog perl‏ ولا أذية ما فعلوهاء ولکن العتقدین لكتاب الله 
والسالکین في سبیل الدین؛ والذین يحبون کتاب الله ودیانتهم قد جاهدوا حفظ الدین 
والکتاب» ولم يحصل لهم تردد في إراقة دمائهم, لذلك وبهذه الصورة قد إنتشر الدین 
المبين والشريعة الأحمدية التي جاء بها النبي الذي إختاره الله من العرب الأنجاب» 
وتأسست أحكامه إلى يومنا هذاء وسيبقى الدين والإيمان ما دام الحلوان؛ فيجب على 
كل مؤمن موحد سيما العرب الأنجاب, أن يطابق أفعالہم أقوالہم؛ لما يحب عليهم من 
محبة الدين» وا حمایة عن حوزة المسلمينء هذا وان دولة الروسية وانكلتره وفرنسا قد 
قطعوا جميع المناسبات الكائنة بينناء وأخذوا سفرائهم من ممالکناء ودولة روسيا لأجل 
إفناء سفائننا الحربیةء وقد هجمت على سفائئناء وحين وجدوا منا القاتلة الشديدة لم 
يتمكنوا من المقاومة, وفروا عن الجدال فعقبهم بعض سفائنتا إلى سواحلهم. وخرب 

وبحمد الله قد أحرزنا التفوق عليهم ء ثم إن مفرزة عساکر روسیا تجاوزت على 
حدود أناضولي» وسيتجاوز دولة إنكلترا La‏ من جهة البحرء ولا يبعد أن يستعين بقوة 
الدراهم من أناس يبيعون دينهم بالدراهم على عو الدين والفتك بالمسلمین: وإني مع 
كمال التشكر من انجاهدین العرب عن دينهم وعن وطنھم؛ Ley‏ أظهروا من تام ا حبة 
والجاهدة. 

أقول أن الوقت الذي يجب علینا مدافعة الأعداء قد حل زمانه وآن آوانه, فيجب 
على كل مسلم مجاهد أن يحضر LY‏ حربه وسلاحه دركاً لإجابة أول دعوة ليحركه 


19 


ويكون متهيئاً لبذا الوقف. فان اليوم هذا الیومء هذا يوم إبقاء الدین والاسلام. 
وشرف الدين والایمانء by‏ مثل هذا اليوم يحصل علو الدين وشريعة سيد الرسلین, 
ولقد أعلن خليفة المسلمين إتباعاً لأثر سيد المرسلين النفير العام والسفر العموميء ولقد 
بادر لإحراز هذا الشرف المجاهدون من العرب, بذلوا إتمام السعي في ذلكء ولا ننسی ما 
فعله جاهدو الاسلام في سالف الأيام في زوايا مالك آسیا وأفريقيا وإسبانيا من إعلاء 
سم الجلالة جل | (سمه. فان الذي يفدي نفسه في طريق الدين أن كان هاديا أو شهيدا أو 
مبشرأ بافتتاح أبواب OLLI‏ وا لد لەء وبفيض حضوره في حضرة قرب رب العالمين, 
فبناء + على ذلك إعلم باليقين أن مجاهدي العرب لم يتهاونوا عن متابعة الدين» ولم 
یتکاسلوا في فداء أنفسهم في سبيل الدینء فیلزم تبلیغ ذلك لعموم الرؤساء والمشايخ 
ليعلموا بتکالیفھمء ویحافظوا عن دين نبيهم» والسلام على عموم إخوائنا السلمین. 
في ۲۰ تشرين الأول سنة ۱۳۳۰ 
والي بغداد 


Ye 


EN 


2122 


۱ رای ae nee‏ شو لین لول ۱ 
| ایا تمن تبلل المي وان اما زین ۱ 


58 dy ad Spica’ A | 
دا اهدعا مت نحص زار‎ codo 

ازا دما للك رهلا مار زر ا سادا 
y EL Sri et!‏ هنا ie‏ 
اپ ما tet‏ ون ےت 


ا ےت مخرب Sat ae‏ مد 
te, S‏ مد e Y‏ 
Alca ya ~~ ar‏ 


oh مد رک لاحاب رل معز‎ 
22ھ‎ a u 
7 a a! q 
US: ee 

te‏ مهس سل ا وا دا 


و 


Alle‏ 22 ۱ لہا 
EEN‏ حا ar je‏ 
CN AIDA‏ | 


v . 


[ ۶ ] 
موذج لاحدی البرقیات التي استنجد بها الواطنین من مختلف مناطق العراق 
برجال الدین في العتبات المقدسة» یطلبون منهم النهوض والاعلان بالجهاد 
القدس والنفیر العامء لمقاومة ا جیش البريطاني ا حتل. نصه: 


ٹخر البصرة, الكفار محیطون ¿de‏ الجميع نحت السلاح» نخشی على باقي بلاد 
الإسلامء ساعدونا بأمر العشائر بالدفاع. 


۲۲ 


فتاوی الجهاد التي أصدرتها القيادة العلیا للمجاهدین في حرب العراق عام 
۶ ووزعت منها کمیات کبیرۃء وقد طبعت كما وردت الفتاوی باللغة العربية 
وأخرى بالفارسية باللغة الفارسية على هيئة منشور كبير الحجم بصفحتین, كل 
صفحة خمسة أعمدةء تفضل بترجمة ما ورد منها باللغة الفارسية إلى العربية 
الأستاذ محمد رضا آل صادق» وضمت الوثائق المنشورة هنا من رقم ٦-۷٦ء‏ 
وهي علی أقسام: ۱ 

القسم الأول فتاوی الجهاد وتذیلات « يضم BUY‏ من رقم AO‏ 

القسم الثاني: أجوبة على استفتاء من رقم ۰۳۰-۱1 

القسم الثالث: البرقیات والنداءات والییانات العامة الرسلة إلى مختلف الجهات 
ا حدودیة من ۳۱ - ۵۸. 

Lf‏ آرقامها ومقدماتها- عدا مقدمة القسم الأول والثاني - وهوامشهاء فهي من 
وضعي لتسهیل الاستفادة منهاء ترجمتها: 


فتاوى الجهاد 
القیام القیام يا 4سلام 
( قاتلوهم مهم اللہ بأيديكم وبخزهم ومركم هم ویشف دور قوم 
مؤمنين 4. 
تری أمع وجود الآيات القرآنيةء والأحاديث النبوية, وإجماع علماء الدینء يبقى 
dle‏ عذر لأحد؟! 


ط كيف وان يظهروا علیکم لا يرقبوا فيكم Y‏ ولا ذمة 4. 


۳۳ 


EN 
بسم الله الرحمن الرحيم‎ 

غير خفي على أحد» أن الدول الأوربية وخاصة إنجلترا وروسیا وفرنسا من قديم 
الأيام تتعدی وتتجاوز على الماك الإسلامية دائماء بحیث غصبت آکثر المالاك 
الإسلامية» وليس لهم قصد من هذه التعدیات سوى حو الدين والعياذ باللء وفي هذه 
الآونة أظهرت مقاصدھاء وهجمت على مالك الدولة العلية العثمانية أعز الله بنصرها 
الإسلام» ويوشك أن تد يد التعدي الطويلة إلى الحرمين الشريفين ومشاهد الأئمة 
الطاهرين(عليهم السلام)ء وقد هجموا على الأوطان الإسلامية وسکانھا وأعراضهم 
وأموالهم. 

لذلك يجب على العشائر التي تقطن الٹغور وعامة المسلمين المتمكنين . إذا لم يكن 
من فيه الكفاية حفظ ا حدود ۔ أن يحفظوا حدودهم» ويدافعوا عن بيضة المسلمين حسب 
قدرتهم» والله هو الناصر والمعين والمؤيد للمسلمین. 

الأحقر 
محمد „BIS‏ الطباطبائي 


Yi 


[Y] 
بسم الله الرحمن الرحيم‎ 
وهو الستعان‎ 
ولا حول ولا قوة إلا به..‎ 
أيها السلمون:‎ 
ان مهاجمات الأعداء العادین قد قربت من حرم الله وحرم رسوله ومن مشاهد الائمة‎ 
الطاهرين صلوات الله علیهم أجمعين» وهاهم بریدون ان یسفکوا بعدوانهم دماء السلمین‎ 
على بلاد السلمین وشعاثرهم‎ di ¿Laly دينهم» وقد آشرف ا حطر‎ da > ویهتکوا‎ 
ومشاعرهم وقوسھمء فیجب على جميع العشاير القاطنین في الثغور وعموم المسلمين حفظ‎ 
والعین.‎ pol تغورهم وحدودهم والدفاع عن حوزة الاسلام كيف ما يتمكنون منه والله هو‎ 
. فاللہ الله في ذلك يا معاشر السلمین‎ 
والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته.‎ 
الراجي محمد تقي الشيرازي‎ 
Soe 


[۸] 
بسم الله الرحمن الرحيم 
يجب الدفاع عنهم بلا إشكال 
أيها الإخوة المؤمنون: 
لتعلموا أن دفاع المخذولين الملاعين فريضة عليكم. 
ولا يجوز التکاسل والتواني في دفعهم وطردهم, فانه حرام من المعاصي العظام 
ومن الآثام. 
itl oy >‏ 
شيخ الشريعة الأصفهاني 


Yo 


]4[ 
Y‏ ریب ولا شبهة في وجوب ذلك. 
حررہ الأقل 


علي رفیش 
0% 
]1[ 
حفظ هذه اللغور من عدونا الکفور واجب حفظهاء حفظها الله. 


حرره محمد سعید حبوبي 


مصطفی الحسيني الكاشاني 
ooo‏ 
بے 
بسم اللہ الرحمن الرحیم 
وجوب الدفاع في الصورة الفروضة من ضروريات الاسلام مع الشرائط القررة. 
الأحقر محمد علي النخجواني 
الأحقر السيد علي التبريزي 
الداعي مهدي الخراساني 
الأقل جواد نجل المرحوم صاحب الجواه ر(قدس سرہ) 
الأحقر السيد مصطفى النخجواني الإيراني الهاجر 
,++ 
ا 
لا شبهة في لزوم دفع وقلع وقمع الكفار في مفروض السؤال كما يأمر ‏ المرقوم ‏ مد ظله 


العالي. 
حرره الراجي إسماعيل صدر الدين 
محمد حسين الحايري الازندراني 
الأقل علي ابن الشیخ(قدس سره) 
الجاني مهدي آل السيد حيدر ا حسني ا حسیني 


۳۹ 


[Y] 
وجوب دفاع الکفار عن بلاد المسلمين من ضروریات آلدین ومنکره معدود من‎ 
الکافرین.‎ 
الراجي محمد مهدي‎ 
Oe 


[Ys] 
بسم الله وله ا حمد‎ 
لا ریب فی وجوب ذلك.‎ 
حرره إبراهيم السلماسي الكاظمي‎ 
الراجي عفو ربه ورضاه راضي آل المرحوم الشيخ عزيز‎ 
بسم الله سيد حسن صدر الدين‎ 


يه 
]°[ 
الطلب كما أمر به في ا متن حضرة حجة الاسلام آية الله في الأنام روحي فداه بلا 
شك وشبهة. 
حرره الأحقر عبد ا حسین أسد الله 
الأحقر عبد الحسين آل یس 


بسم اللہ الرحمن الرحيم» أقل الداعين محمد أمين أسد الله 


YY 


القسم الثاني أجوبة على استفتاء. ترجمتها: 
بسم الله الرحمن الرحيم 

الاستفتاء الواقع من العلماء الأعلامء الذي يأمره علماء الدين والمبينين لأحكام 
شريعة سيد المرسلين (عليه صلوات رب العالمين) في هذه المسألة الشرعیةء حيث أن 
en‏ 
و عبقت على cn‏ مت وہ hee fis‏ 
وسبي النسای وهدم بلاد السلمین, فهل التكليف على عموم المسلمين من كل مذهب 
وملة وطريقة دفع الکفار عن البللاد الاسلامية» والقتال sy el Juli;‏ 

ولو تمكن أحد من الذهاب والدفاع وبذل الأموال, ویقعد في بيته ساکتاء ما هو 
حکم الله بطور واضح وبين تفضلوا بيانه على صدر هذا السوال مزيناً ومختوما بالخاتم 
الشریف؟ 

إفتونا آجرکم الله .. 


YA 


الأجوبة الشريفة: 
]°[ 
بسم اللہ الرحمن الرحيم 
مع هجوم الكفار على بلاد المسلمين واجب . مع القدرة ‏ دفاعهم على التمکنین 
من عامة السلمین, متی ما لم يوجد من به الكفاية. 


الأحقر 
محمد كاظم الطباطبائي 
Soe‏ 
سا 
بسم الله الرحمن الرحیم 


بسم الله وا حمد de‏ ولا حول ولا قوة إلا به. 


أيها السلمون, یبا صحاب الدین والغيرة.. الله call‏ سارعوا اخوانکم في 
الدینءتعجلوا في إستغاثة الستفیث وأجيبوا لصرخاتهم.. الله الله في مشاهد أئمتکم.. 
وادفعوا تجاوز أعداء الدين. 

اعلموا آیها المسلمونء وتنبهوا أن على عموم المسلمين مساعدة المسلمين, والسادات 
والعلماء الذين آوجبوا وألزموا المسارعة والسابقة إلى الدفاع عن ثغور البصرة 


محمد تقي الشيرازي 


۳۹ 


Be 

إن الذاهب الاسلامية الیوم منحصرة في الفرق A‏ والاماميةء والاسماعيلية, 
والزيدية, والوهابية, وا خوارجء وجمیم علماء هذه الذاهب متفقون وجمعون على أن 
مع هجوم الکفار على بلاد السلمین» واشتغالہم بقتل رجالهم» ونهب أموالہم؛ واعلاء 
كلمة الكفرء وخذلان کلمة الاسلام واخق. 

ویجب علی کل مسلم قادر أن daly‏ جهده وما في وسعه لدفع الکفار والشرکین 
الهاجمین على بلاد الاسلام» وکسر صولتهم؛ ویبذلون جهدهم لقمعهم؛ وجررون 
أنفسهم عن عذاب الآخرةء ولا یقصرون عن الیسور, ولا يرضون بترکه, واحدهم 
بمال» والآخر بالتفس, والثالث ببذل السلاح؛ والرابع ببذل جاہ والشرف؛ وا خامس 
باعمال ا حیلة Gately‏ والسادس باطلاق البنادق والرمي. وهکذا قال الله تبارك 
وتعالی: « وأعدوا مم la‏ استطعتم من رباط الخيل ترهبون به عدو الله PS gue)‏ # وکل 
ما قلناه في حق هولاء السلمین من الاصناف المذكورين» یکون کل واحد منهم قسما من 
القوة, وصنفا من الهدة. 

أيها الاخوان الومنین. ومعاشر السلمین: انتبھوا من نومتکم قبل أن توفظکم 
البنادق والدافع وضوضاء الحرب» لا ترضوا أن تبدل كلمة التوحید بالتثليثء والاذان 
بالناقوس, یصبح رجالکم خدمة وعبید الکفار, ونساء‌کم وأطفالکم أسرى وجواري 
لاشرارهم تباع يدأ بیدء حاربوا الکفار بطلاقة الوجه, والابدان العالية انجردة من 
الثياب» والبطون ا حخالیة من الطعامء حتی لا تمدوا آیدیکم إلى الکفار تستعطون منهم 
فیذهب شرفکم , فحافظوا على شرفکم» وبيضوا وجوهكم» آمام الرسول حتی يبقى 
استقلالکم أبد الآبدين إن شاء الله تعالی. 

۱ حرره الخاطئ الجاني 
شيخ الشريعة الاصفهاني 
عفی عله 


Y 


[ ۱۱ ] 
بسم الله الرحمن الرحیم 
لا شبهة في معرض السؤال .. 


يجب الدفاع عن ا تمکنین من عامة المسلمين في حال هجوم الکفار على بلاد الاسلام. 


aly‏ تعالى هو الموفق للصواب. 
حرره الأحقر 
اسماعيل صدر الديسن 
ooo‏ 
]3 
بسم الله الرحمن الرحیم 


نعمء في ا حالة التي تکون فیها بيضة الاسلام في خطرہ يكون من الواجبات 
وضروریات الدين الاسلامي القدس, الدفاع عن الذهب Ally‏ والتضحية والقيام 
حسب القدور بالنفس وا ال والقلم, والسعي لحفظ بيضة الاسلام. 
وترك ذلك حرام على كل مسلمء وليس لاي مسلم عذر من ذلك. 
Be‏ لهم وف مورف 
مؤمنين ۹. 
الجاني 


مصطفی get!‏ النجفي الكاشاني 


Y 


۱۳۹1 
الدفاع عن الإسلام ضرورة ملحة حسب القدور؛ والتقصیر في ذلك والتساهل فيه 


حرام على أي مسلمء والله الناصر. 
الأقل الجاني 
محمد حسين ال ائري المازندراني 
eos‏ 
“ss‏ 
بسم الله الرحمن الرحيم 


قال الله تبارك وتعالی:ط وَقَاتلُوا المشركين LS BIS‏ يقاتلونكم BIS‏ 4 

وضوح هذا الأمر للمسلمين كافة کالشمس في رابعة النهارء OY‏ فيه حفظ بيضة 
الاسلام وحماية البلادء والشاهد ا مشرفةء وردع استیلاء دول الكفرء والدفاع واجب 
مهما آمکن لردع هجوم بلاد الکفر. 

وهذا التکلیف الالبي ثابت وحقق فی رقاب ا جمیعء وهو عمل يرضي الله ورسوله 

إن القیام بهذه المهمّة من شعائر الاسلام التي تحافظ على النواميسء وما لا عذر 


قال اللہ تبارك وتعالی: Y‏ إن تنصروا الله ينصركم ویثبت أقدامكم 4. 
والسلام على إخواننا المسلمين ورحمة الله وب رکاته. 
الاحقر الجاني 
السید علي التبريزي 
عفی الله عنه 


۳۲ 


[Y] 
عامة المسلمين» إذا لم يوجد من به الکفاية.‎ 


الأحقر الجاني 
محمد علي النخجواني 
Soe‏ 
[FE]‏ 


نعم واجب لازم على المسلمين الوحدین كافة أن يدافعوا هؤلاء الکفرة بالروح 
والمال, لاحتمال عدم BUS‏ المسلمين الذين هم مقابل US‏ ويجب إعانة السلمین بأي 
نحو مکن ولو بالمهاجرة من بلادهم إلى بلاد الإسلامء ولا يجوز على كل متمکن على الدفاع 
بماله أو نفسه أن يقعد أو يتسامح ويتهاون ويتخاذل. 
الراجي عفو ربه 


yr 


ve] 
بسم الله الرحمن الرحیم‎ 
نعم.. وجوب دفاع آعداء الدين والکفار والعاندین واحد من ضروريات الدينء‎ 
ومنکره خارج من زمرة السلمین, وإعانة محاربهم من الفرائض اللازمة الاكيدة على ذمة‎ 
المؤمنين الوحدین ولو في بلادهم > وإذا لم یتمکنوا من ذلك » فیجب الهاجرة من‎ 
بلادهم إلى بلاد الإسلام لاعانتهم على الكفارء وحرام تقاعدهم وتساهلهم والتسامح‎ 
من بذل النفس أو ا مال قليلاً أو كثيراء بل يجب قتل من يعين الكفار ولو كان من‎ 
A 
الأحقر‎ 
إبراهيم السلماسي الكاظمي‎ 


ee 


[yv] 
بسم الله الرحمن الرحیم‎ 

واجب على كل مكلف من جميع فرق المسلمين الدفاع عن بيضة الإسلام وحفظ 
حوزة الدين ا مین والدفاع عن نفوس المسلمين, وأعراضهم وأموالهم بالروح والمال, 
في معاونة fal‏ الغور» فی صورة ما لو كانوا قاصرين عن القاومة, إذن يجب وجوبا 
کفائیاً بالمال والنفوسء ولو من أبعد الأماكن والمحال بحسب المقدورء واعانتهم 
وإمدادهم بمفاد Y):‏ بتر ك الیسور بالعسور) وكل من تقاعد وتسامح دون عذر في 

معاونتهم» » فليس بعذور ولو كان في مالك الكفرء ably ٠‏ العالم. 

أقل الداعین 


محمد أمين عفى الله عنه آل المرحوم الشيخ أسد الله طاب ثراه 


Yi 


ona 
بسم الله الرحمن ن الرحیم‎ 
ومنكره يجب دقاعه,‎ ¿ia من ضروريات‎ Ll وجوب الدفاع كما هو مرقوم‎ 
ویجب إعانة المدافعين بأي نحو کان» سواء بیذل ا مال أو غيره إتفاقاً.. وباحتمال عدم‎ 
كفاية الحد للعنف المرابطين على ا حدود وت وس على للقي الماع بد‎ 


إشكالء واللہ العالم. 
أحقر عباد الله 
عبد الحسين أسد الله 
Ot‏ 
[ ۲۸ ] 
بسم الله الرحمن الرحیم 
كما يأمر به الرقوم. 
حرره الأحقر 
عبد الحسين آل يس 


vo 


[۲۹] 
بسم الله الرحمن الرحيم 
يجب على كل متمکن ۔ إذا لم يوجد من به الكفاية ‏ ا حفاظ على حدود السلمین؛ 
وحفظ بيضة الإسلام. 
الأحقر السيد حسن صدر الدين 


ood 


pes] 
بسم الله الرحمن الرحيم‎ 
بلى.. وجوب دفاع أعداء الدين والکفار المعاندين؛ واحد من ضروريات الدین؛‎ 
ومنكره خارج من زمرة المسلمين: وإعانة محاربهم من الفرائض اللازمة الأكيدة على‎ 
ذمة المؤمنين الموحدين» ولو في بلادهم» وإذا لم یتمکنوا من ذلك فيجب هجرتهم من‎ 
بلادهم إلى بلاد الإسلام لاعانتهم على الكفارء ویحرم التقاعد والتكاهل والتسامح عن‎ 
بذل ا ال والروح قليلاً أو كثيرأء بل يجب قتل معاونين الكفار ولو كانوا من المسلمين.‎ 
الأحقر إبراهيم السلماسي الكاظمي‎ 
الراجي عفو ربه ورضاه راضي آل المرحوم الشيخ عزيز‎ 
الراجي محمد مهدي‎ 


۳۹ 


القسم الثالت: البرقيات الرسلة إلى مختلف الجهات الحدودية ترجمتها: 


Er] 
بسم الله الرحمن الرحیم‎ 

„Lie‏ محمرة 

سلام على السردار الأرفعء معز السلطنة؛ الشیخ خزعل خان دام إجلاله العالي: 

لا يخفى أن من أهم الواجبات الدينية حفظ بيضة الإسلامء ومدافعة الکفار من 
البجوم على بلاد ا مسلمین, وبذل الأموال والأبدان في سبيل حفظ الأوطان الاسلامية, 
key‏ أن شخصك وجنابك تسكن في ثغر من ثغور المسلمين, فعليه يجب عليك أن تحفظ 
هذا الثغر من هجوم الكفار وا حافظة عليهء كما أنه يحب على العشائر عموما القاطنين 
في هذا الٹغر وجوانبه وأطرافه ا حافظة عليهء وعليك حكم شرعي وواجب ديني ء فبلغ 
العشائر عموما لكي يعلموا أن معاونة الکار في حكم ا حاربة مع المسلمين ومحاربة 
المسلمين حرام؛ موس اعت الرب وال شرل: والمأمول منك ومن همتك ودينك 
وتبذل تمام ا جھد والسعي في الدفاع عن ثغور البلاد والسلمین» ومحاربة الكفارء والله 
سبحانه وتعالی ينصركم على الکفار وأعداء دين ا حق. 

محمد کاظم الطباطبائي 


۳۷ 


031 
عشار ‏ الشیخ طاهر فرج الله 
وصلتنا برقيتكم» أبلغوا من قبلنا إلى عموم العشائر التي في آطرافکم» إن دفاع 
الكفار بأي نحو يتمكنون واجبء والله المؤيد بالنصر إن شاء الله. 
محمد كاظم الطباطبائي 


ood 


pyr 
عشار ۔ جناب الشيخ إبراهيم الظفر دام فضله:‎ 
أعلموا العشاثر التي في أطرافكم كافة من جانبنا, أنه يجب علیهم مدافعة الکفار‎ 
المؤيد بالنصر إن شاء الله.‎ ably بأي طور یتمکنون,‎ 
الطباطبائي‎ „BIS محمد‎ 


ood 


pee] 
عشار ۔ ا حضر الشريف لوكيل والي ولایة البصرة دام إجلاله‎ 
وصلتنا برقيتكم» ونحن أيضاً آبرقنا إلى الشيخ خزعل خان وجميع العشائر التي‎ 
الاسلام ومدافعة الکفار وأعداء الدین» وبأي نحو یتمکنون ویقدرون عتنلون هذا‎ 
الواجب الديني, وأسأل الله تعالى أن یژیدکم بنصر عزیز وفتح قریب.‎ 
محمد کاظم الطباطبائي‎ 


۳۸ 


۳ 
عشار . حضرة الأعزة ا حترمین ال حاج جعفر العطية» اخاج حمودي ¿SN‏ ا حاج 
موسی العطیةء اس حاج مهدي الہواز عبد ا حبار ‘Sal‏ الحاج فضل ا حاج Le‏ 
سلام علیکم ورحمة الله وبرکاته. 
وصلتنا برقیتکم. وكتبنا إلى جميع العشائر التي تسكن الحدود, وإلى عموم 


الإسلام بأي نحو يتمكنون. 
وأسأل الله أن يؤيدكم بفتح ونصر مؤيد. 
محمد كاظم الطباطبائي 
20% 
prs‏ 


من سامراء إلى سوق الشيوخ 

حضرة حجة الاسلام الشیخ باقر حیدر 

بسم الله الرحمن الرحیم» وهو الستعان؛ ولا حول ولا قوة Y‏ بالله» بعد عرض 
السلام نحیطکم علما.. OL,‏ جنابکم ظهر الیوم أكثر الناس آملا للتحركء وأنه بحرك 
جمیم القبائل للمدافعة عن ثضر البسصرة, لانه يجب حفظ ثغور السلمین والبلاد 
الإسلامیةء والسعي والاهتمام في دفاع الکفار من أهم الفرائض الإلہیةء إن شاء الله 
سريعاً تطلعونا على إطاعة العشاثر للأوامر cid‏ وحفظ بیضة الاسلام. 


محمد تقي الشيرازي 


۳۹ 


[YY] 


من سامراء إلى القرنة 


بتوسط آل عطیةء الفضيري 
ac‏ للسردار الأرفعء منتصر السلطة الشيخ خزعل خان وفقه الله. 
بسم الله الرحمن الرحیم 


Lal‏ بعد حمد الله والاستعانة بحوله وقوته, وبعد السلام علیکم: 


هذا الیوم هجوم الكقار على الاسلام وبلاد السلمین ء ينبفي أن یطلع عليه عموم 
السلمین, وكل مسلم لزوم أن يعرف حرمة الدین وحرمة cabal‏ وعلی کل مسلم با 
یتمکن أن یستجیب لصرخات السلمین الذین یستغیثون وینادون يا للمسلمین, أي 
خزي وعار» وأي سوء عاقبة وعذاب آبدي یدخر له هذا الانسان الذي لا يستجيب 
لنداء الاسلام والسلمین.. (حروف مطموسة) .. 

على جميع العشاثر وعموم الناس الّذين بطیعون أوامركم أن تجد جدا وافياء 
وتسعی في حفظ بيضة الاسلام ودفع الكفار ‏ الحمد لله رب العالین إذ أتم نعمته علیکم ۔ 
الال والرجال والرئاسة. والعزة والشرف والتفوذ ۔ أصحاب الكلمة» الاسلام هذا الیوم 
تقر de ane‏ ا لہین لکم - نأمل أن تبشرونا با حیر من الاقدامات الشريفة 
النافعة من قبلكم ‏ هذا الیوم الدنیا وغدا الآخرة ‏ هذا الیوم الحياة وغدا الموت.. سلامة 
الدنیا والاخرة في موالاة رسول الله. 


حمد تقي الشيرازي 


+ 


انتا 

من سامرا إلى القرنة 

بتوسط ا خضیريء العطية 

حضرة الأمير الأفخم مبارك الصباح وفقه الله: 

بسم الله الرحمن ن الرحیم» وله ال حمد ولا حول ولا قوة لا بالله؛ » بعد آداء وظيفة 
السلام والادعية الخالصة» نعرض لكم - هذا الیوم هجم الکفار على بلاد السلمین 
بقصد الاستيلاء على البلاد, يجب على جميع الفرق الاسلامية وجوباً عينياً أن یکونوا 
يدأ واحدة للدفاع عن بيضة الاسلام» ويمنعوا من هجوم الکفار هذا الیومء إن أي مسلم 
وأي صاحب دين وغيرة وحسب. لا يمكنه التباطؤ والتخاذل عن الدفاع ‏ هذا الیوم ۔ 
يجب أن يتركوا جانباً جميع العداوات والعصبيات .. ويتفقوا في كلمتهم قبال أعداء 
الدینء ونكون سدا منيعاء وحرزا متینا للإسلام. 

آملنا هذا أن نسمع عن قريب بشارة مساعیکم الشکورة في خدمة الجامعة 
الإسلامية التي هي سلامة الدنیا والآخرة» الحمد لله رب العالمين» أتم نعمته علیکم مالا 
ورجالاً وشرافة . إن شاء الله تأدون شكر هذه النعمة في خدمة الإسلام آنتم ذخر 
الإسلام .. استجیبوا لنداء الإسلام. 


محمد تقي الشيرازي 


43 


EN] 
حمود الملآك.‎ CU عشارء بتوسط جناب الأجل ا حترم‎ 
ا حضر البارك ناب الاجل الاکرم السردار أرفع دام إقبالهء باسم الشريعة‎ 
ا حمدیة الغراء يجب على مسلم القيام مع السلمین, والاتفاق معهم في الدافعة عن ثفر‎ 
البصرة. محاربة الکفار بالڈموال والأبدانء وهذا الواجب الديني لا یفرق بین عثماني‎ 
¿des وإيراني: جاهدوا بأموالکم وأنفسكم, إن اللہ سبحانه وتعالی یعینکم وینصرکم.‎ 
هذا ا حکم إلى جمیع العشاثر» وأخبرونا سریعا عن نتائج أعمالكم.‎ 
SPI خادم الشريعة محمد حسين‎ 
الاحقر شيخ الشريعة الأصبهاني‎ 
الأحقر السید مصطفی الكاشاني‎ 
الأقل جواد صاحب اخواهر‎ 
آیة الله زاده الخراساني‎ 
الأحقر السيد علي التبريزي‎ 
بحر العلوم زاده‎ 
الراجي صدر الدين‎ 


++ 


[ ۶۰ ] 
سوق الشیوخ» جناب ناصر الاسلام» وناشر الأحکام, الشیخ باقر الشیخ حیدر. 
تسلمنا برقیتکم» آوجب فینا الحزن والاضطراب والإرتباك» وقد حکمنا على 
المسلمين كافة بالدفاع عن حفظ بيضة الاسلام؛ ونشرنا هذا الحكم» وأسمعنا هذه 
الفريضة الدینیةء ونحن بأتفسنا جثنا ونتظر الوقت والتكليف منكم. 


الأقل شيخ الشريعة الأصبهاني 


۲ 


]55[ 

بصرة ۔ ا حاج محمد العلي, ا حاج جعفر العطية, ا حاج عبد الجبار الخضيري» ا حاج 
حمود اللاك» ا حاج فضل ا حاج مهدي. 

السلام علیکم ورحمة الله وبركاته: 

تلقینا برقیتکم فأوجبت الملل والاضطراب والارتبالك فیناء قد کتبنا من قبل لعموم 
علماء ووزراء ورژساء ایران» وألفتنا آنظارهم على أنه جب في هذا الیوم الاتحاد 
والاتفاق مع الدولة العلية العثمائیةء وقريبا أبرقنا إلى حاکم انحمرة وذکرنا له أنه يجب 
عليك التصاون مع الدولة العلية العثمانية, وذکرنا له في البرقية أن آعداء الحكومة 
العثمانية أعداء الدین ا حنیف الاسلامي. 

وعليه يجب عليكم طرد هؤلاء الكفار, وأن تتحدوا مع السلمین يدأ واحدة حتی 
تطردوا الكفار من ثغور المسلمين, وتبعدوهم عن بلادهم, والآن أبرقت برقية إلى 
طهران, وألفتنا عموم أنظار المسلمين بأنه يجب عليكم في هذا اليوم الاتحاد مع بقية 
المسلمين حتى تدافعوا عن البلاد وتحفظوا بيضة الإسلامء وأنت يجب عليك أن تبلغ 
العشائر وجميع الأهالي بأننا نحكم بوجوب حفظ بيضة الإسلامء Oly‏ حفظها لازم على 
كافة المسلمينء ویب عليهم دفع الكفار عن بلاد الاسلام, وأنه من أوجب الواجبات» 
وأن التهاون في هذا الأمر حرامء وموجب لغضب الرب والرسول؛ ونرجو أن تعلمونتا 
التتيجة سریعا. 


الأقل شيخ الشريعة 


اڈ 


eT] 
سوق الشیوخ ۔ الستطاب العلامة الشیخ باقر حفظه الله.‎ 
بصرة ۔ إلى عامة التجار ا حترمین:‎ 
من‎ IS وجبت هذا الیوم فريضة إلبية وواجب شرعي على عامة مسلمین والملة‎ 
العرب والعجم خصوصاً على العشائر التي تسكن ا حدودہ والمقيمة في الٹغورء أن‎ 
غاية ال مد والإهتمام لحفظ بلاد الإسلام؛ ويردوا الكفار الذين يحملون على‎ tae 
ا حدود, ویلطخون آدمفتهم في التراب» وأن من يتهاون فی هذا الواجب الشرعي‎ 


مستخف بأوامر الله ورسوله, ومخذول في الدنيا والاخرة. 


وهذه برقیتنا أوصلوها إلى عامة المسلمين. 


الأقل خادم الشريعة 
السيد مصطفى الغروي الكاشاني 
Soy‏ 
| #۶۳ 


ا حاج حمود مك ا حاج مهدي هواز. 
وصلتنا برقيتكم» وقد أحدئت لنا الازعاج» وبشت على الكدر وا حزن 
والاضطراب, وقد أمرنا عامة المسلمين: وكافة العشاثر للقیام بدورهم في مدافعة الكفار 
ا حتلینء وحفظ بيضة الاسلام. 
أبلغوا أهالي بلادكم أننا سوف نصدر أوامرنا إليهم. 
علي رفيش 


& 


ÉS] 
سوق الشيوخ ۔ داعية الإسلام الشیخ باقر حيدر:‎ 
إلى‎ Le وصلتنا برقيتكم مع برقية أهل البصرة ونحن أيضا تأمرهم أن يبلغوا‎ 
وفريضة إلبية» وهي حفظ‎ e العشائر وكافة المسلمين» أنهم مأمورون جميعا بواجب‎ 
بيضة الإسلام ودفاع الكفار» حرض العشائر على هذا الأمرء والعشائر التي بينها عداوة‎ 
أصلح بينها بسرعة مع تمام الجد إن شاء الله أنتم مؤيدين بنصر الله.‎ 


علي رفيش 


[e] 
حمار - جناب الأكرم الأفخم سالم آل خيون وعموم عشائر بني أسد:‎ 
معلوم لديكم أن البصرة ثشر شريف من ثغور السلمین, وقد هجم الکفار‎ 
والمشركون على هذا الثغر» ويجب فعلاً عليكم وعلى سائر المسلمين أن تجتمعوا في هذا‎ 
الٹفر وأن تحفظوا الأراضي الإسلامية من شرهم, واعلموا أن غرض هؤلاء الأعداء‎ 
هو محو كلمة لا إله الا الله إذن التخلف عن هذا الدفاع حرام وخالف للشريعة‎ 
de الإسلامية, الله الله في كلمة لا له إلا‎ 


السيد عبد الرزاق الحلو 
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تق 
القرنة 
السادة sone pth‏ كباشي السعد وعموم آل سعد وبني منصورء وأهالي.. شرش. 
البصرة من آهم ثغور السلمین, وهذا الیوم ضيق الشرکون علیها بحملتھم؛ علیکم 
جمیعاً فورا أن تتأهبوا في هذا الثغرء وتبذلوا ا ال واللفس, وتعلموا عموم العشائر بهذا 
الحكم الإلبي. 
عبد Ll Bt‏ 
40% 


] 
القرنة ۔ جناب السيد عبد المحسن اللو وعموم المسلمين والسادات والمؤمنين: 
البصرة ثخر شريف من غور ا مسلمین؛ وقد هجم المشركون الیوم على هذا الثغر 
الاسلامي, ويلزم على عامة السلمین, ویجب أن يدافعوا عنها ويطردوا الكقارء 
وتخاذلہم وتهاونهم حرام أبلغوا هذا الحكم إلى عامة السلمین» والله مولانا ومعیننا إن 
شاء الله وأخبرونا بنتیجة العمل. 


السيد عبد الرزاق AU‏ 


٦1 


[$] 

العشار - ا حاج جعفر العطية, ا حاج محمد العليء عبد ابار اخضيري, ا حاج 
موسی العطیة الحاج حمود اللاك. ا حاج مهدي البوازء ا حاج فضل ا حاج مهدي. 

بعد السلام علیکم ورحمة الله وبرکاته: 

وصلتنا برقیتکم.. 

مدافعة USI‏ بكل شكل ممکن؛ واجب لا مناص عنه. 

وقد کتبنا في هذا المطلب إلى كافة المسلمين والعشائر.. 

ونحن بدورنا مستعدون SEEN‏ بحسب الإمکان» وبکل شكل مکن. 

فكونوا على ثقة بالله بأننا سوف ندحر الكفارء ونعمل على نصر راية الدولة 
العثمانية الإسلامية على أعداء الدين. 

علي جعفري زاده 


oS 


ات 
سوق الشیوخ - الشیخ باقر حیدر: 
وصلتنا برقيتكم» وقد آمرنا عامة السلمین أن يحفظوا بيضة الاسلام بالنفس وا مال 
لینالوا الأجرء أبلغوا عامة السلمین والرژساء, وجمیع العشاثر أنه يجب البذل با مال 
والنفس فداء للاسلام. 


Sat gt! محمد جواد‎ 
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Oe 
0 من علماء الكاظمين إلى الناصرية‎ 
إلى عموم عشائر المنتفك والأخوة في الدين نصرهم الله تعالى‎ 
العراق جاويد باشا دامت‎ Jal عليكم جمیعاً أن تكونوا يدأ واحدة عامة مع قائد‎ 
شوکته, لتحفظوا دينكم وكتابكم واسلامکم ونساءكم وأعراضكم من الكفارء ولا‎ 
تکونوا أذلاء ومنهارين أمام الأعداءء الله الله لا تدعوا بيوت الله وقبر الرسول, ونحن‎ 
أيضاً عن قريب سنلتحق بكم إن شاء الله.‎ 
الداعي خادم الشريعة السيد مهدي آل السيد حيدر‎ 
الأحقر إبراهيم السلماسي الكاظمي‎ 


الراجي محمد مهدي 

الراجي راضي آل المرحوم الشیخ عزيز 
o>‏ 
]191 


حمار ۔ سالم بن حسون خيون: 
بعد السلام ‏ نعرض علیکم هذا الیومء يجب علیکم جميعاً أن تکونوا يدأ واحدة 
مع قائد عامة أهل العراق, حضرة ا جاهد جاوید LOL‏ وسنلتحق بكم أيضا إن شاء 
الله. 
خادم الشريعة السيد مهدي آل السيد حيدر الكاظمي 
الراجي راضي آل المرحوم الشيخ عزيز 
الأقل إبراهيم السلماسي الكاظمي 
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من الكاظمين إلى العمارة:‎ 


عربي باشا وولده الأكرم محمد بك؛ الشيخ مجيد بن خلیفةء فاخ بن جهورء عبد 
الكريم جهورء زبون بن يسء عثمان بن يسرء سلمان المنشد. 
أيها الاخوة الأعزاء: بعد إبلاغ السلام والأدعية ا خالصةء يجب عليكم اليوم أن 
تلتحقوا بركب حضرة المجاهد الأكرم القائد العام جاويد باشا دامت شوكته عن طريق 
شطرة ‏ العمارۃء وتحضروا cadl‏ ونحن أيضأ نصل عاجلاً إن شاء الله. 
خادم الشريعة السيد مهدي آل السيد حيدر الكاظمي 
الأحقر إبراهيم السلماسي الكاظمي 
الراجي محمد مهدي 
الراجي راضي آل المرحوم الشيخ عزيز 


ood 
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حضرات ا حترمین: حمود آل جابرء وحسن آل مبارك وعموم الامارق وعموم 
عشائر الجزائر: 

البصرة من آکبر الثغور الاسلامية, والیوم ابتلیت بمهاجمة الکفار والشرکین» يجب 
علیکم Laer‏ أن تحضروا وتجتمعوا لحماية السلمین وأراضي الاسلام؛ ولا جوز 
التخلف والتهاون عن هذه الفريضة الشرعية, ویلزم علیکم أن تلقوا Like‏ كل عداوة 
وكدورة ما بينكم, وکلکم بيد واحدة تطردون الكفار من بلاد السلمین #إن الله مع 
الذين إتقوا والذين هم محسنون 4. 

وإذا اقتضت مهاجرتنا إلى تلك الأطراف فاطلعونا نأتي. 

السيد عبد الرزاق 
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بسم الله الرحمن ن الرحيم 

لخدمة عموم الإخوان من أهل الإيمان. والسلمین IS‏ وفقهم الله لنصرة الدين. 

ves ll بعد السلام:‎ 

بديهي أن أحسن العواطف هي التي تدعو القلب وا حرکة الباطؤية لافراد العائلة 
الاسلامية» وكل فرد مسلم مكلف ملزم أن fat‏ أعماله وحركاته على تحصيل مخض 
سعادة الدارين وفيض التشأتين, وأبدا Y‏ يتخلف ولا يتجاوز عنها. 

هذه هي العاطفة القويمة للدين الإسلامي البین على مبلغه السلام, الجامع لأحسن القوائين 
الاجتماعية, والكافل لأهم القوا اعد السياسية والاقتصادیةء إنه دائماً يدعو بنداء واحد إليه كل 
اف آن نفو از SLES‏ والشقاق play‏ بواجب الإذعان Y‏ واعصموا بحبل الله 
جمیعا ولا تفرقوا 4 جعلها فریضة في ذمة کل السلمین الذين يجمعهم el phi‏ الاحمدي (صلی 
الله عليه وآله) في سبیل إعلاء كلمة الاسلام وتقوية الأساس, ساعين وجاهدین. 

وهذا اليوم قد اشتعلت ثائرة ا حرب بين الدول الاجانب, والأعداء یتربصون 
بالمسلمين هذا الوقتء آن لجميع المسلمين أن يتيقظوا من نومة الغفلةء وأن يستفيدوا من 
التجارب الخاصة التي مرت في هذه السنوات» ورأوا التجاوزات والتدخلات الغاصبةء 
فلیعتبروا بها ويزيلوا الضغائن والدسائس التي أثيرت ما بينهم» بل يتحد السنة والشيعة 
وكلاهسا مسلم يشترك مع الآخر في التوحيد والرسالة وسائر الأصول الإسلامية 
بموجب الآية الكريمة: ۲ اما المؤمنون إخوة 4 فلیسدوا ما بينهم يد الأخوة والوحدةء 
وليؤيدوا في غاية من الصميم الدولتين العلیتین الإسلاميتين العثمانية والإيرانية» 
الحاميتين للحوزة الدينية وشرطتي القرآن البین» والحافظتين لثغور السلمینء فليجتمعا 
وليجدا بل فلتصلحا بهذه السبیل ما خربته الأعوام» وبذلك یکون التوفيق والتمکن من 
حفظ ثغور المسلمين, والاستقلال للممالك الاسلامية, والسلام على من إتبع الهدی. 

الأحقر الجاني 
مصطفى الحسيني النجفي الكاشاني 


عفى الله عنه 
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20[ 
بسم الله الرحمن الرحيم 

بخدمة عموم الأمراء العظامء والرؤساء الفخامء والتجار الکرامء وسائر الطبقات 
الساكنة في إيران وغیرھمء وفقهم الله لنصر الدين: 

تأملوا في إمهال الله هذا اليوم صير الأعداء المسلمين مشتعلة رؤوسهم وأحرقت 
أعصابهم» يلزمنا أن نبلغ التكلف الإلبي.. 

يلزم اليوم على المسلمين كافة بقدر الإمكان مع كمال الاتحاد أن جدوا في محو نفوذ 
إنجلترا وروسيا عن إيران» ولیمدوا يد الاتحاد إلى كل الدولتين العلیتین الإسلاميتين 
العثمانية والايرانية» OL‏ هما حاميتان للحوزة الدينية: وشرطتا القرآن المبين» 
والحافظتان لثغور السلمین» وليوافقوا بجد في الاستقلال الحقيقي للدين» ویحفظوا 
دولتهم: ( إن تنصروا الله ينصركم ویثبت أقدامکم 4 إن شاء الله تعالى. 

gu 


مصطفی ا حسیني النجفي الكاشاني 
اث 
7 
بسم الله الرحمن الرحيم 
إلى جماعة البختيارية الساکنة في احمرة وجماعة الفیلیةء وجماعة كلهر: اعلموا 
جمیعا أن تكليفكم الشرعي هو ا حافظة على حدود الاسلام» الیوم مسألة مقابلةء كفر 
وإسلامء إن شاء اللہ تعالى متبذلون كمال اهتمامكم وتمام إسلاميتكم في هذا القام, لثلاً 
تدعو الكفرة بأي وجه, ویتجاوزون على حدود الإسلام تعملون» La‏ إن الیوم لیس 
حلا للملاحظات. وإغا القام هو حفظ الإسلام وحفظ العتبات العاليات والسلام. 
1 خادم الشريعة 
حسن الصدر الوسوي 
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SR 
پیلغوا شرائع الإسلام‎ es 0 إن الله تبارك وتعالی أخذ من العلماء‎ 
ويحيى من حي عن‎ E ويوصلوها إلى الأنامء بالقدر الیسور: ۶ ليهلك من هك عن‎ 
نة 4 لهذا عموم العلماء الأعلام في المشاهد المشرفة من العرب والعجم» نشروا هذا‎ 
الحكم بالكلام وبالكتابةء وبعثوا إلى الأكناف والأطراف: إن في مثل هذه الأيام هجم‎ 
الكقار على الحصن ا حصین للإسلامء إبتغاء قتل الرجال ونهب الأموال.‎ 
يتضايق من بذل ا مال والجاه‎ Y فعلى کل شخص قادر متمکن يجب بقدر التمكن‎ 
نفسه من ملامة الدنیا وعقوبة الآخرة‎ ad y والرجال والسلاح في دفاع الکفار»‎ 
ويسعى بالقدر القدور في حفظ بيضة الإسلامء وإعلاء كلمة التوحید, ورسالة حضرة‎ 
خير الأنام, وألا يلاحظ اختلاف السلكك, وتنوع التبعية والحكومة» ويهتم في حفظ تلك‎ 
الكلمة الجامعة الاسلامية, نسأل الله لنا ولہم التوفيق والإعانة.‎ 
الأحقر محمد علي الغروي النخجواني‎ 
الأقل مصطفى النجفي الكاشاني‎ 
الأحقر السيد علي التبريزي‎ 
الأحقر شيخ الشريعة الأصفهاني‎ 
سرہ)‎ e) yal yl الأقل جواد نجل الرحوم صاحب‎ 


الأحقر مهدي الخراساني 


Ler) 
برقية حضرت سماحة آية الله في الأرضین, السيد حمّد كاظم اليزدي‎ 
العالي لاعلام عموم المسلمين بحركة ولده الفاضل [ محمد ] إلى‎ alb دام‎ 
الجهاد.‎ 


إعلام إلى عامة المسلمين 
قبل هذه البرقية أعلمناكم بوجوب دفاع المهاجرين على الإسلامء والآن بعشت 
ولدي السيد محمد ليعلن للمسلمين وهو ثقتناء ونحن حالا في صدد ترغيب المسلمين على 
cial‏ وقد صرفنا وقتنا لبذا الغرضء وفقنا الله وإياكم للذب عن ثغور السلمین, 
ونصرکم بالنصر العاجل أمين. 
محمد كاظم الطباطبائي 
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٩٩ [‏ ] 
برقية السید اسماعیل الصدر والشیخ حسين الازندراني بوجوب الدفاع عن 
الوطن والعتبات القدسة. نصها: 


431 yo 
حضرة حجة الاسلام الشیخ مهدي ا خالصي دام ظله‎ 

وردنا تلغرافكم» شكر الله مساعيكم ومساعي رژساء العشائر الناهضين لدفاع 
المشركين عن ثغور المسلمين. 

أما نحن فلم نزل ولا نزال نبلغ إخواننا المؤمنين تكاليفهم الإلبية من فرض جهاد 
الكافرين عليهم بأموالهم وأنفسهم وحرمة التقاعد عن محافظة العتبات القدسة من 
هجمات أعداء الدين ووجوب الإتفاق مع الدولة العلية الاسلامية الحافظة لحوزة أهل 
الدين. 

ومن المعلوم إن استيلاء الکفار على بلاد المسلمين لا ينحصر فساده بالأعراض 
فقطء بل يعم فسادهم على شعایر الدينء ونواميس السلمین؛ وساير شئونهم ا حترمة 
والعياذ بالله. قال تعالى شأنه «کیف وان يظهروا عليكم لا يرقبوا فيكم لا ولا ذمة 
يرضونكم بأفواههم وتأبى قلوبهم 4. 
لدفاع أعدائهم عن أعراضهم ومشاهدهم ا حترمة ویطهروا أوطانهم من لوث المشركينء 
والله الناصر المعين. 

۷ ذي الحجة سنة ۱۳۳۳ 


الشته سال اتی 


oy 


ملع لام PEN Dells‏ ۳3 ا لح 
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: اع اعرا عن ارت AR‏ ۱ 
Er was les 1‏ النامیرا Rov ee‏ 


۱ ] 
فتوی شيخ الشريعة الاصفهاني بوجوب الدفاع عن OLLI‏ ومحاربة 
الوتكليزء وتهدید من لم ينخرط في صفوف انجاهدین نصها: 


لا یخفی أن opt‏ العراقية نمض بها السلمون مدافعین عن أوطانهم الکفرة 
والطغاة آعداء الله ورسوله, فعلی عموم السلمین معاضدة [خوانهم ومساعدتهم بالنفس 
والتفیس, فان التقاعد عن ذلك یستحق سخط الله ورسوله, وبذلك كفاية لمن 
استبصر.. 
Yo‏ ذي القعدة 


۵۹ 


AAA SNA مر‎ 
TE nm 
TE ومع‎ NN 


+ 
r 


پم 


[ ۱ ] 
کتاب السیّد نور السید عزیز الياسري إلى السيّد محمّد کاظم الطباطباني 
اليزدي يسأل فيه عن صحة فتواه بالجهاد والنفير» وماذا یکون واجبه وعشیرته 
تجاه هذا الأمر. نصه: 


جناب مولانا حجة الإسلام حضرة السيد محمد کاظمء زيد مجدہ آمين؛ لا زال 
مؤيدا حبور بطاها والطورء بعد السلام عليكم ورحمة الله وبركاته: 

تما تفقد صحة ذاتكم الشریفةء وهاتيك الأحوال ا تیفةء ومنأ من لطف الباري 
في خير» ثم مولانا لا يخفى على تجابتكم بموجب ما طرق مسموعناء أن جنابکم مآمرين 
bl‏ وهذا أخذناه من أفواه الناس بلا تحقیقء فإذا جنابكم مآمر في الجهاد الرجو 
تعرفونا سرا حتى نكون على بصيرة من أمرناء وإذا هذا ا بر ما له صحة نرجو كذلك 


تعرفوناه ate‏ أحد من الناس في هذا الخبر. ثم و en ee‏ 
شخصية ]. 
والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته. 


۹ ا ال حجة ۱۳۳ھ 
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Es 

رسالة من ا حاج عطية آبو كلل إلى الامام اليزدي» یوضح فيها (ستعداده 

وجماعته للدفاع عن الاسلام؛ وينتظر أوامر السيد بشأن الذهاب إلى اطبهات» 
أو البقاء في النجف» نصها: 


Jus ás 

جناب الأكرم الکرم حجة الإسلام مولانا السيد كاظم الطباطبائي دام جده» إلى 
منبع عين الفخرء وملجاً هل الصبر ء رب الفاخر وا حامد زكي الاصل والعناصر ء 
سليم الباطن جميل الظاهر» وا حبو من ربه بحسن المآثرء من بسط على الأمم بساط 
الأمن والأمان» وأفاض علیهم سجال العدل والإحسان» صاحب النصر والتمکین, 
والعز حد المكين» شمس سماء العارف على كل باق ومقيم» أيد الله تعالی ملكه. 

ثم مولاي بعد البداً إليكم, وأحث نعمه عليكم أولا بالذات هو سلامة تلك الذات 
البھیةء والأخلاق المرضية» وصفات سنیةء وخصال شهية, صانها وحماها رب البربة» ثانا 
يا مولانا بلغنا من بعض ا حبین الأخبار بأن جنابك متفق مع العلماء, وصار القرار Lad‏ 
بینکم أنكم تمضون إلى محاربة الکافرینء ولأجل استقامة الدین مولانا ا لخادم موجود مع 
جماعة من الخيل والرجال والأسلحة؛ وعندنا من الجوادرء وبیوت الشعرہ تحبون أن 
تأمرونا ندخل إلى التجفء أو خارج النجف أم نسير أمام القوم بعض حدود [یران, ولا 
تحتاج إلى مصارف الطريق» وبعونه وقوته سترون المسلمين على الكافرين عذابا صبا. 

والآن الخادم ينتظر الجواب, والسلام على من إتبع الهدی, وخشي عواقب 
الردى؛ ولا زلتم محسنين» ولو أطفالنا بالنجف يستظلون من ضل إلى ضلء ولكن 
جزاكم الله خیرا. 

والسلام. 


ir 
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فيها بعدم سفره مع السيد محمد إلى بخداد» لانشغاله بوجود عائلته في كربلاء» 
ويخبره بدفع أخيه الشيخ محمد حسين بالسفر مع السيد محمدء ويذيلها تحية من 
الشيخ محمد حسين آل كاشف الغطاء» نصها: 


بسم الله الرحمن الرحيم 

حمداً لله وحده» وصلاةً وسلاماً على رسوله الذي لا نبي بعده» أقبل يدأ من سلالة 
الطهارة, وبقايا النبوة والرسالة أدام الباري بقاه, وجعل من عداه فداه, لاسيما عداه؛ 
وبعد فإنا بحمد الله تعالى من حين حركتنا من النجف الأشرف إلى حال التحرير في 
أفضل النعم وأتمها بصحبة جناب جد السيد الأمجد السيد محمد سلمه الله تعالى وحفظهء 
ونظر إليه بعين عنایته, ولحظه وكان في حركاته كلها لا یصدر إلا بعد ا مشاورۃء وكانت 
كلها بحمده تعالى موافقة للمتانة والدیانةء وقد عزم على المسير إلى بغداد صبيحة يوم 
ا لجمعة الثامن من محرم» وقد كنت أود المسير معه إلى بغداد رفعأً لوحشتہء ومساعدة له 
على بعض الأمورء ولکن نظرا إلى وجود العيال والأطفال في كربلاءء وعدم وجود 
أحد معهم لم يمكننا ذلك ولكن جناب الأخ الشيخ محمد حسين سلمه الله تعالیء دفعته 
دواعي ا حبَة والاخلاص, فعزم على المسير معه إلى بغدادء نسأل الله سبحانه وتعالى 
تأبيدهما وتسديدهما ورجوعهما إلينا بالسلامة إنشاء اللہ تعالی. والغرض من كتابة هذه 
الكلمات أخبارا بذلك لتطيبوا تفساً من حیتموجود الاخ معه إلى بغدادء والله سبحانه 
وتعالى هو الحافظ. 

أهدي سلامي الوافر إلى إخوتي العزيزين السيّد علي والسيّد حمود سلمهما الله 
تعالیء والسلام عليكم بعد تقبیل يديكم ورحمة الله وبركاته. 

ليلة الثامن من محرم سنة ۱۳۳۳ه. الساعة الخامسة. 

أحمد بن علي بن الرضا بن موسى 
ابن جعفر كاشف الغطاء 
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بسم الله وله ا حمد بعد لثم أنامل بقية أمناء الله وخليفته عنهم في آرضه سلام اللہ 
وتحياته المباركة ا حسنی علیکم يا أهل البيت غادية ورائحةء ثم أعرض لدیکم أسبغ الله 
نعمة الإخلاص والولاء إلى السفر معه للكاظمية مرضاة الله ومرضاتكم في مساعدته 
ومناصرته, وأداء لحقوق الوفاء والولاء والعبودية لذلك الظل العاليء أدام اللہ سبوغه 
عليناء وعسى يوفقني الله سبحانه بدعواتكم الطاهرة فنرجع معه من الكاظمية إنشاء 
الله 


عبدکم محمد حسین 
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۱ 
کتاب السید محمد الطباطبائي إلى أحد رؤساء قبائل العمارة (؟) يطلب año‏ 
بعض الأمور التي يجب تنفیذها لنجاح إحدى ا خطط ضد الانکلیز, وقد حملها 
بيد أحد معتمدیه, و هو الرزا إبراهيم: ومعه بعض الرسائل والامور الشفوية, 
نصه: | 


بعد السلام عليك ورحمة اللہ وبركاته 


نحن جمیعا بحمدہ تعالى في خير وعافية» وقد تقدم اليوم إلى طرفكم مرزا إبراهيم 
التثبيت والأخذ eth‏ والسداد. والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته. 
4 حرم سنة ۳۳ 
محمد الطباطبائي 
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Le] 
كتاب من ال حاج عبادي آل حسين إلى السيد محمد كاظم الیزديء يستفسر فيه‎ 


عن صحة خبر فتوى الإمام اليزدي حول الجهاد لقاومة الانکلیز, نصه: 


حجة الإسلام روحي فداه: 

قد وصلنا مشرفكم ما ذكرتموه, لکن بالتسبة إلى أنظار بعض المخلوق أرسلنا جناب 
الشيخ علي إلى خدمتکم: ليسمع شفاهاً من جنابكم في هذه المقالة» حيث إنكم ذكرتم في 
مكتوبكم أن أرسلوا إلينا من تعتمدون عليه ليسمع منا شفاها والسلام. 

ونرجو من جنابكم أن تسروه سرا بآلذي عندكم» والسلام عليكم ورحمة الله 
وبركاته. 

۱۳۳۳ حرم سنة‎ ٤ 


خادمکم 
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رسالة من السید إسماعيل الوسوي إلى السید محمد کاظم الطباطبائي 
اليزدي» يخبره مفصلاً بالوضع العام في جبهة العمارۃء ترجمتها عن الفارسية: 


الثلاثاء 7١‏ محرم ۱۳۳۳ه. 
أفديك ule.‏ الأمور اکتبها مرة انية ,وأعرضها بنایکم. لكنني لا آمل لي 
بوصولبا(هل وصلت pl‏ ؟) راجمت قبل یومین LET‏ مرزا إبراهيم» وعرضت علیکم 
بواسطته بعض الطالب تحريرياً .وسيطلع على بقیتها بنفسه شفاها. لم يحدث شيء جداً لحد 
الآنء أتهيأ للذهاب لصوب العسکر, ومن ا حتمل أن SAT‏ غدا أو بعد غد. العمل قد بلغ 
الدقةء نسأل الله أن يرحمنا. العدو وصل إلى قرب بلدة العمارة, ولا يوجد استعداد کامل 
لمواجهته(في قبالته) أغلب العشائر قد خانت والعساكر الهزومة تسلبهم في الصحاري سراق 
المال. ومتفائلون بازدياد. والعدو وحسب ما ذكر جاء بتدارك مدهشء وما يظهر يعسر 
العلاج على نحو الأسباب العادية بل لا علاج إلا أن تظهر ید de‏ و تدرکنا وتعمل 
عملھاء ونحن مع WSS‏ على الله مع علم JS‏ شيءء وتوطين النفس على كل شي»» نسير 
ويظهر من طرف نهر الفرات حتى الحمار التي هي بقرب سوق الشيوخ قد تقهقرواء وتداول 
على أفواه الناس أن ابن سعود الوهابي ليس خالياً من ¿SU‏ واطنداع» الغرض أن تفكروا 
في هذه الجهة آیضاء قبل ثلاثة أيام خابرناكم ببرقيتين» أرسلنا برقیتین بفصل يوم واحدء وإذا 
كان لكم جواب مناسب فلا يخلو من المناسبة, وزيادة على ذلك لا جال للتصدیعء استدعي 
أن تنوب عن المخلص بتقبیل يد حضرة EN‏ روحي فداه »وآبلغ إخلاصي لحضرة ملاذ 
الأنام الآغا الحاج السيد علي»وأسلم على سائر الأصدقاء. 
إسماعيل الموسوي 
الہامش: حيث كنا قد أرسلنا من يستخبروا عن موعد حركة المركب ‏ وجاءوا حالا 
فعلم أن المركب لا يذهب قبل يوم الجمعة, لجهة الاطلاع عرضة ا جتھد يبلفكم 
اخلاصه. والسلام على بقية الله. 
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رسالة من السید محمد ابن السید محمد كاظم الطباطبائي اليزدي في الكاظمية‎ 
iy AA إلى أخيه السيد محمود يطمثنه على صحته وموعد سفره إلى‎ 
مورخ على غلاف الرسالة ۲۹ حرم ا حرامء ترجمتها عن الفارسية:‎ 


النجف الأشرف ‏ جناب المستطاب نخبة الفضلاء الأجلاء, الأخ الأسعد الآغا السيد 
محمود نجل حضرة المستطاب حجة الإسلام اليزدي دام alb‏ العالي: 

المعروض: مجاري الأحوال بصورة جيدة» بحيث کتبنا لكم مراراء ¿alas Labs‏ 
وبحمد الله ومنته شملت نعمة الصحة جميعناء والآن ننتظر حركة السفيئة حتى نسافر 
فيهاء وليس بعیدا أن نسافر غدا أو بعد غد إن شاء الله» وسنطلعكم عند AS EI‏ 
وبرقیات السلامة وسائر الجهات الأخرى تبلغونها إلى العمارة والكوت. 

إلى الآن بحمد الله من كل جهة في خیرہ وفيما تأتي ‏ بحمد الله نأمل أن ننتهي بخیں 
ليس بنظرنا شيء عاجل ۔ بالفعل ‏ سوى أن البناء الشيخ عبد الصمد الاسترآبادي يسافر 
البال ‏ أغلب الأوقات آنا bbe‏ متعلقينا أصدقاؤنا ورفقائناء WS‏ بحمد الله سالمون» 

الأقل 
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رسالة من الشیخ أحمد كاشف الغطاء الى السيد محمد اليزدي يؤكد له فیها‎ 
نعم اختيار والده السید محمد كاظم الطباطبائي لاثنين من رجال الدین لرافقته في‎ 
موكب ا جھادء ويوصيه بمشاورتهما والأخل برأيهما. نصها:‎ 


بسم الله الرحمن الرحيم 

من كربلاء ليلة الجمعة ۲۹ محرم 

سيدي ومولاي مالك عقد ولاي» أعزك الله وأعز بك الدين ونصرك ونصر بك 
شريعة جدك سید المسلمين» ما أدري ما أعتذر في قطع مكاتيبي عنك» لکن الأحوال 
الحاضرة كافي في العذر, لکن ليعلم سيدي ومولاي أني لم أنسه من صاخ الدعوات في 
الخلوات والجلوات؛ كما لم أنسه من الذكر الجميل با هو أهله. 

الیوم وصل عمدتا العلماء» وزبدتا الفضلاء, وصفوتا الأتقياءء الأخوان الأعزاء 
الشیخ علي الزرقاني والشیخ موسی کشکول زید توفیقهما وأخبراني بما جری من أمر 
حضرة السید الأعظم دام ظله العالي لهما بالامر بالسیر لیلحقا بك ویکونا معك ذهابا 
وإياباً فسرني ذلك غاية السرور با لا يمكن ولا يسع شرحه ولعمري أن السید اختار لك 
أوثق الناس واعقلهم وأحبهم إليك ولاييك وأنصحهم للاسلام والسلمین فهما تحفة 
ساقها الله إليك» وجوهرة فريدة من الله بها عليك فاحفظهما واحتفظ بهما واعرف 
مقامهما وقدر لہما ما ينبغي ویلزم عليك مشاورتهما في كل Ay gal‏ فلا تصدر إلا عن 
رأيهما. 

قضى لك الله بالسداد والرشاد والعز والنصر والظفرء والرجوع إلينا من thas‏ 
سالمين الى سالمين انشاء الله تعالى. 

والسلام على من معك خصوصا الأخ الأعز السيد اسماعيل. 

والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته. 
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رسالة من الشيخ محمد حسين آل كاشف الغطاء إلى السيد محمود نجل السيد 
حمّد كاظم الطباطبائي اليزدي؛ جواباً على رسالته التي تسلّمها في ۲6 صفر يخبره 
بوصوله إلى بغداد وأن والسيد محمد اليزدي بصحة cid‏ وبشائر ورود 
الجاهدین إلى بغداد بصورة مستمرةء وينبئ بالتقدم والظفر. نصها: 


بسم الله الرحمن الرحيم 

وسلام على نبيه وأهل بيته. 

إلى الأخ الأعز الأمجد, ثقة الإسلام سيدنا الأجل السيد محمود أطال الله عمره وشد 
أزره: 

بعد تقدیم عرائض الشوق والتحية والتسلیمء نبدي لكم أنه وصلنا کنابکم مؤرخ ۲6 
صفرء وحمدنا الله سبحانه على سلامتكم وسلامة آية الله أدام الله على الإسلام Alb‏ 

أما نحن وحضرة المولى السيد محمد أدام الله علاہء وجميع متعلقيه ففي خير 
وعافیةء وأما بشائر الجيش الإسلامي نصره الله فمن أول أمس إلى اليوم صباحاً ومساء 
تردنا البشائر بالتقدم والظفرء وإندحار العدو خذله الله. 

آما القوى في المراكب إلى الاوردي» وأولياء الأمور يحون العلماء وخاصة المولى السيد 
محمد علي التوجه إلى إيرانء لأنها في غاية الاغتشاش» وربا يلزمهم ذلك ويتعين عليهم ولا 
مندوحة لهم عندہ ونسأله تعالی أن يفضي لہم با فيه Dh‏ والصلاح إن شاء ‚al‏ 

نقبل آيادي حضرة الآية الکبری أدام الله ظله الظليل ونرجو صا دعواته AS UN‏ 
والسلام على الأخ الأجد علي» والسيد النبيل السید إسماعيل ومولانا الأفخم ا حاج مرزا 
حمود حفظ الله ا جمیعء ومن طرفنا مرزه يهدي حضرتکم وافر السلام وا خلوص. 

والسلام علیکم ورحمة الله وبرکاته. 

الخلص 
محمد الحسين آل کاشف الفطاء 


۷۸ 
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كتاب السیّد حمّد كاظم اليزدي إلى وكيله في الكوفة السيّد علي القزويني؛ 
يخبره بفتواه» ویأمرہ باستتهاض العشاثر» وتبليغهم بوجوب yA‏ نصه: 


السيد العظم جناب السید علي القزويني الکرم: 

أدام الله تعالى توفيقك, قد شاع وذاع فتوانا بوجوب الدفاع عند مهاجمة الكفار 
على بلاد السلمین» وحيث أن العدو قد قرب» وصار الأمر في غاية الشدة؛ وعظم 
البلاءء فاللآزم على كل أحد الاهتمام في دضع هذه الملمة والسعي في حفظ بيضة 


الاسلام» كل شخص سب حاله وتمکله ا 
إلى الدافعة, وان لم يكن من أهله أو إن كان ... له عذر من..... لاستنهاض 


العشاثر ووعظهم, ونصیحتهم وتھییجھم؛ وعلی ¿Llao‏ الاهتمام في تبلیغ ما coli Sd‏ 
فحفظ الإسلام واجب علی کل واحد بأي وجه بھکن؛ والنصر من الله تعالی إنشاء اللہ 
محمد „BIS‏ الطباطبائي 
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۷۱ 
منشور عام صادر من الرجع est er‏ السید محمد كاظم الطباطبائي 
اليزدي إلى عموم السلمین, يطلب فيه منهم LAY‏ والتالف, وترك UNES‏ 
وعدم التشاجر والاقتتال فیما بینهم, للوقوف line‏ واحدا آمام العدو الکافر. 
نصه: 
فليعلم عامة السلمین وكافة إخواننا ا لمؤمنين إن اللہ تبارك وتعالی قال في کتابه النزل 
على نبيه الرسل(ص): ۶ وشاورهم في الامر 4 وان سفك الدماء وقتال السلمین فیما 


بینهم غير جائز شرعاء ولا یباح مال السلم ودمه وعرضه للمسلم بلا موجب شرعي. 


محمد کاظم الطبا طبائي 
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کتاب السيد اليزدي إلى أهالي الشطرة وعشائرهاء يؤكد فيه برقياته وأوامره‎ 
السابقة والمبلّغة بوجوب الجهاد, ويأسف لعدم اكترائهم بهاء ويحذّرهم من‎ 
عواقب ذلك» نصه:‎ 


السلام على كافة إخواننا فی الشطرة وفيما حولہا ورحمة الله وبركاته. . 
غير خفي علیکم آنا آبرقنا مرة لکم ولفیرکم» وکتبنا حتی کل القلم, وشافهنا حتی 
اضطرب اللسان» حثا على الدفاع» وإلزاما بحفظ الثغر انهاجم, وأقول الآن عودا على 
بد وجب عليكم الدفاع» وحفظ بيضة الإسلام فأي عذر بعد اليوم تعتذرون واتقوا 
الله حق تقاته, ولا تموتن إلا وأنتم مسلمون. 
محمد كاظم الطباطبائي 
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الطباطبائي إلى الشیخ خيون العبید رئيس عشائر‎ „BIS کتاب السيد محمد‎ 
العبودة في الناصریةء بره بفتواه» ویأمره بالتوجه وعشیرته إلى البصرة» نصه:‎ 


ذو الرشد التکاثر, والعقل الوافر» ولدنا الأغر خیون أدام الله عزته وأجزل توفيقه 
و کرامته. 

وبعد, فقد بلغك كما Lal‏ هجوم الکفار على بلاد السلمین واحاطتهم بالبصرة 
yyy >‏ ليطفئوا نور الله بافواههم ویابی الله إلا أن یتم نوره 4 وحیث کان الأمر IS‏ 
فإني ألزمك» وأوجب عليك أن تتوجه أنت مع جمع المسلمين الذين هم طوع أمرك إلى 
البصرة لسد ثغرهاء ودفع الكفرة ا حافین بهاء فان ذلك واجب عليك من الله تعالى 
وعلى کل من بلغه كلامي من يتمكن من شد الرحال إلى البصرة بما له ونفسه وخيله 
وسلاحه ورجاله» وليس لسلم متمكن من ذلك عذرء والحكومة وساير المسلمين في هذا 
الیوم سواء في وجوب الدفاع وحفظ بيضة الإسلام» وفقكم الله وساير المسلمين NS‏ 
وبلوغ الأجر فيما هنالك, والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته. 

محمد كاظم الطباطبائي 
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] ۲۶ ] 
OLS‏ السید محمد کاظم اليزدي إلى الشيخ خبون العبيد رئيس عشاثر 
العبودة في الناصرية, يأمره بتجهيز عشيرته وتسلیحها لقاومة الإنكليز؛ سیت 
أن الأمر متعلّق بنصرة الإسلام أكثر تعلقه بنصرة الدولة العثمانية» نصه 


جناب الأفخم خيون العبيد حرسه الله تعالى 

بعد السلام عليك ورحمة الله وبركاته: 

یقیناً بلغك كما Lal‏ هجوم الكقار على بلاد السلمین؛ وإحاطتهم بالبصرة 
طیریدُون ليطفكوا نور الله بافوآههم ویابی الله إلا أن يتم نوره ولو كره الشرکون* 
وحيث أن الأمر كذلك فلا يجوز لك أن تشغل نفسك بغير مدافعة الكافرين» فإن 
E‏ ہی وہ على الت ريل , المسلمين 
يسوغ التقاعد عن نصرة الإسلام والمسلمين. 

محمد کاظم الطباطبائي 
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۳ 
کتاب السید اليزدي إلى الشیخ كاطع آل بطي رئيس عشيرة الازیرج في 
الناصریةء يعلمه بفتواه في الجهاد» ويطلب منه التحرك مع عشيرته إلى البصرة, 
وتبليغ الشيخ خیون العبيد وعشيرته بوجوب الدفاع عن الاسلام, نصه: 


ذو العز call‏ وا جد الرفیعء والفضل LI‏ كاطع آل بطي آدام الله عزته» وأجزل 
توفيقه وكرامته. 

وبعد» فقد Lah‏ أن خيون غير موافق للحكومةء والحكومة في هذا اليوم وساير 
المسلمين سواء في وجوب دفاع الكفار, لأنه يجب على كل مسلم متمكن حفظ بيضة 
الاسلام ودفاع الكفار الباجمين على المسلمين؛ فاللازم عليك من LA‏ أن تمنعه من 
خالفة الحكومة, وتلزمه مع أصحابه والجمع الذي تحت يده أن يتوجه إلى البصرة لحماية 
ٹفرھاء ودفع الكفرة ا حیطین بهاء فإني أوجبت عليهم, كما أني أوجب عليك أن تتوجه 
مع جمعك وأصحابك إلى البصرة لسد ثغرهاء ورد الكفرة عنھاء فإن لكم بذلك الأجر 
الجزيل والثواب ا جمیلء من الله العزيز الجليل وليس لكم ولا لکل متمكن من ذلك 
عذر عند الله تعالى. 

والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته 

محمد كاظم الطباطبائي 
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OTE Aa‏ میں 
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[vv] 
کاب السید اليزدي إلى الشيخ علي الفضل رئيس عشيرة خفاجة في‎ 
يعلمه بفتواه في ا جھادء ویطلب منه التحرك مع عشیرته إلى البصرة»‎ ch „old 
وعدم قبول أي‎ es 


عمدة الکرامء وقدوة أرباب الاحترامء علي الفضل دام توفیقهء واستنار إلى سبل 
الطاعات طریقه: 

وبعدء فقد LAL‏ أن خیون خالف للحکومة غير موافق لہمء وا حکومة في هذا الیوم 
وسایر السلمین سواء في وجوب دفاع الکفرة, بعد خروجهم على السلمین واحاطتهم 
بالبصرة, فالواجب أن تمنع خیون من خالفة الحكومة, وأن تلزمه من قبلنا بموافقة إياهم» 
۳0207" ہے سو روہ بس وید نہ و سو ہے 
إلى البصرة Vlad‏ من الکذرة ولیس لك ولا یون ولا لساير المسلمين لین بلنهنم 
آمري من ذلك عذر عند الله تعالی, لأنه يحب على كل مسلم متمکن حفظ بیضة 
الاسلام؛ ودفع الکفار الہاجمین على السلمین ماله ورجاله وخیله وسلاحه, وفتکم 
اللہ تعالی جميعاً لذلك وبلوغ الاجر فیما هنالك. 

والسلام thle‏ ورحمة الله وبرکاته. 

محمد کاظم انطبا طبائي 
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) 


EY] 
منهم منع الشيخ خیون العبید من مسايرة الإنكليز» وتبليغه بوجوب الدفاع عن‎ 
الإسلام» ومجاهدة ا حتلینء ويأمرهم فيها للالتحاق بصفوف الجاهدين في البصرةء‎ 
نصه:‎ 


بعد السلام عليك ورحمة الله وبرکاته. 

بلخونا أن خیون العبید في مثل هذه الأيام التي یقینا بلغکم هجوم الکفر فیها على 
ثغر البصرة من بلاد الاسلام؛ قد آشغل نفسه بغير ما هو اللازم» من مدافعة الكفارء 
وقد بلغكم فتوانا من وجوب الدفاع عند مهاجمتهم على السلمین, فاللازم علیکم أن 
ترشدون لما هو اللآزم والاصح له ولغيره» من حفظ بيضة الاسلام وسد ثغوره» وفقکم 
الله تعالی لکل خیر وسعادة. 


محمد كاظم الطباطبائي 
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[ ۷۸ ] 
رسالة من السید محمد اليزدي الى أحد الفضلاء يعلمه بخروجه الى 
ساحات الجهاد ويدعوه للتوجه إليه للمذاكرة واتخاذ التدابير اللازمة . نصها: 


بسم الله الرحمن الرحيم 

الفاضل الشيخ محمد علي دام توفيقه... 

سلام عليك وعلى جميع من بطرفك من المسلمين ورحمة الله وبركاته. 

وبعد: 

فغير خفي اني قد تحرکت من النجف الأشرف بأمر من حضرة الواحد حجة 
الاسلام السید محمد کاظم الطبا طبار ئي دام ظله, داعیا | لعموم السلمین فالامل منك ومن 
جمیع من بطرفك من ذوي النفوذ والآراء السليمة والأفكار المستقيمة؛ , أن تتوجهوا إلينا 
لتعاطي المذاكرات» واتخاذ التدابير لهذا الأمر العظیم وترى في طيه کتابا الى الشيخ 
مصبّح نؤمل تسليمه إليه يدأ بيد بغير تعطیل. 

والسلام عليك ورحمة الله وبركاته 

۹ ربيع الأول نجل حجة الإسلام 

; محمد الطباطبائي 


هذا مع ابلاغ سلامي لجميع من بطرفك من الشایخ وذوي الاراء والنفوذ منهم 
إجتماعنا بيت سيد علي الطالقاني, فإنا قریباً نتوجه إليه. 


۹٦ 
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[vs] 


رسالة آخری الى نفس العالم الفاضل الشيخ محمد علي. نصها: 


بسم الله الرحمن الرحيم 

جناب العالم الفاضل الشيخ محمد علي حفظه cat‏ آمين. 

بعد السلام عليكم ورحمة الله وبركاته, والدعاء لكم. 

روغ سے روا مكو كو Sh eta AG pa ee‏ 
مکتوب مشايخ بني سالةء فليكن معلومکم أن مشايخ بني سالة وجميع الشایخ, وکل 
من نهضت به الحمية الدینیةء وأظهر إسلاميته هو بذمة الله وذمة رسوله وذمتنا وأمانناء 
وقصدنا الأعم أن لا يقع على مسلم شيء ما يكرهء وقصدنا إن شاء الله حقن دماء 
السلمین وصيانة آعراضهم, وحفظ أموالہم؛ فليطمئنوا جميعاء وكذلك أخذنا العهود 
والمواثيق على شيخ غضبان وقمندان العساکر المتوجهين في هذه الخطة با تطمئن به ان لا 
یتعرضوا لمسلم» ومن خصوص مشايخ بني طرف قبل هذا أخذنا منهم العهود والمواثيق 
والأمان للمشایخ ا تطمئن cay‏ والآن أكدنا ذلك فكتبنا لهم بإعطاء المشايخ ما يطمئنون 
به من الأمان, والأخل بحظهمء وإن شاء الله قريبا یأتیھم منهم ما یطمثنوا به» Ad‏ جميع 
المشايخ عنا السلام. وقد سرنا ما هم فيه من الہمة في دفاع الکافرینء وفقهم الله وإيانا 
وجميع السلمین إنه أرحم الراحمين. 

سابقاً أرسلنا طي مكتوبكم مكتوباً الى شيخ مصبح وما جائنا جوابه. 

والسلام عليكم وعلى من بطرفكم ورحمة الله وبركاته. 


۳ ربيع الأول سنة ۱۳۳۳ھ نجل حجة الإسلام 
محمد الطباطباشي 
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۹۹ 


1 
جواب السيد اليزدي إلى ولده محمد یخبرہ بوصول برقیته, ويعلمه بانشغاله له 
في تهييج الرأي العامء والكتابة إلى الشيخ خيون العبید وباقي الرؤساء بترك 
الخلافات الداخلیةء وإعتبار القضية مصیریةء نصه: 


الأعز السيد محمد حرسه الله تعالى: 
وردتنا تلغرافكم, وسررنا بسلامتك» وحن في تمام المشغولية فيما يهمنا من تهييج 
السلمین» وقد كتبنا إلى شیوخ العشایر فردا فردا وجوب الدفاعء وكذا إلى خيون وباقي 
الرؤساء فيما يلزم من إصلاح داخليتهم» وحثهم على نصرة الدين؛ وتبليفهم الفتوى 
محمد كاظم الطباطبائي 


Yes 


۳ 
رسالة من السید محمد كاظم الطباطبائي اليزدي إلى الشیخ خیون العبید 
رئيس عشاثر العبودة في الناصریةء يثني عليه ویبارك له انخراطه في صفوف 
الجاهدین على أثر ts‏ الطباطبائي السابق نصها: 


بسم الله الرحمن الرحیم 
ذي العزة dally‏ والاباء والرفعةء الأمجد الأکرم. جناب الشیخ خیون الکرم زید 


توفیقه: 

لا زلت مویدا منصورء وقلب الشرع بك مسرورء با آنت فيه من حياطة الاسلام» 
وصيانة أعراض السلمین, وا حافظة على الذمامء وحماية شريعة سید الرسلین, تعطي 
السیف حقه جهادا في سبیل الله باذلاً فسك Ub‏ لرضاه. ll‏ لك الذکری الجميل في 
کل جیل» وکل قبيل آمینء بمحمد صلی اللہ عليه وآله الطاهرین. 


وبعد: 


فقد بلغني عنك ما هو ا لوف فيك من الشيمة العربیةء والنهضة الإسلامية» شكر 
الله تعالی مساعيك, وشدد صولتك على الكافرين» وجعل من طلائعك الرعب والنصر 
لك قرين» فلعمري لقد نشطتني على الداومة لك بالدعوات» راجيا من اللہ تعالى أن 
يزهق بسيفك أرواح المشركين؛ ويطهر تلك الصفحات» وها أنا Le‏ أعد الله تعالى 
للمجاهدين من الخيرء أهنيك وبرسم التقوية بالأكرمين عسکر وحط آغريك, فلك 
البقاء ولہما البشرى بالسعادة الابدية, والحياة السرمديةء والأمل أن تكون ALI‏ كافة 
العشائر المشتركين في هذا الوجه الحسن, عين التشكر لتلك المساعي الشكورة, والوثبات 
المأثورة» وأن تخصهم ونفسك بالتحية والسلام. 


محمد كاظم الطباطبائي 
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AY 
ail ویأمره ببذل‎ o جواب السيد اليزدي إلى ولده‎ 
جهوده في توحيد العشائر» وبث الوعي بين صفوفها للتهيوء للجهاد» ويخبره‎ 
ثم منحه‎ SA بتخلي الشيخ خيون العبيد رئيس عشائر العبودة في الشطرة عن‎ 
فیھاء نصہ:‎ abel Aly الأمان من قبل متصرف الناصرية‎ 


ولدنا الأعز السيد محمد دام بقاه: 

أتانا تلغرافكء فحمدناه تعالى على ما أنت عليه من السلامة, واللازم عليك SH‏ 
والاجتهاد في تحصیل الاتحاد بين العشائرء وبك المواعظ والنصايح وتیلنا سابقا إلى 
الولاية الجليلةء أشعرنا فيه با اعتذر به خیون, وقد أتانا منه اليوم تلغرافاً يخبرنا OL,‏ 
متصرف المنتفك قد أعطاه OLA‏ وسألنا تأكيد الاطمئدان من حضرة الولاية dal‏ 
فينبغي لك أن تبلغه ذلك عنا ليتفضل عليه بنا يطمئني به, ليتوجه هو وأتباعه إلى مدافعة 
الكفار, وسألنا من حضرة الولاية أيضأ أن يتفضل على ساير العشائر برفع الضيق عنهم 
من الرسومات. والتسهيل على المجاهدين منهم لتحصيل الكفاية وقطع الأعذار. 

محمد كاظم الطباطبائي 


۰“ 


۱۰۵ 


[AT] 
قائمة بأسماء الذين کتب لبم السيد محمد كاظم اليزدي عزمه على الحركةء‎ 
وفتواه بالجهاد من آهالي منطقة الفرات:‎ 


الکتوب الأول: 

حتروش ورفقائه, عبد الرضا آل حسوني» وراضي آل شيخ علي» وعباس آل حاج 
لبوف. Sy‏ جحات جميعا. 

الکتوب الثاني: 

لپیبات: آل حاجي صفرء وراضي آل عاتي وعشیرتهم الہیبات 

الکتوب الثالث: 

الغزالات: ملاخ وجاسم آل عبيدء وکحیط, وكافة الغزالات جمیعا. 

الکتوب الرابع: 

مجبلء وعبد الکاظم, وسید يحيى» وعبد نورء وكافة آل فتلة. 

الکتوب ا خامس: 

سید علوان ابن سيد عباس» وشعلان, وعبد آل صفوك عسل» وكافة آل إبراهيم. 

الکتوب السادس: 

سید نور آل سید عزیز. 

المكتوب السابع: 

سيد حسن أبو طبیخء وكافة أهالي الخرم جمیعا. 

المكتوب الثامن: 

أهنين» وجري, وفنیخء وكافة آل زياد جمیعا. 

الکتوب التاسع: 

حسن آغاء وكافة بني إزريج. 

المكتوب العاشر: 

السيد هادي إمقوطرء والسيد عبد زيد BS y‏ عشيرة كعب. 


۱۷ 


(I 
قائمة بأسماء الذين بعث لهم السید محمد كاظم اليزدي بفتواه من أهالي‎ 
العمارة» ويبلّغهم بأمر ا حرکة.‎ 


أهل العمارة: 

الشيخ الزاهد الفاضل اللقب شيخ آغا واسمه شيخ آحمد, أولاده شيخ مهدي, 
وشيخ محمد علي» وشيخ علي وشيخ عبد الحسين, والّذي بمعيته شيخ عبد الله أخو ملا 
محمد جواد أولاد حمادي تاجر» حاجي أبو القاسمء أولاده تقي جلبيء وملك جلبي. 

روک 

تاجر حاجي محمد رشید عطار. 

تاجر حاجي عبد الله وابنه حاجي نجم. 

تاجر حاجي حسن - صفار. 


5 ۱۰۸ 
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Ao 
بعث الشيخ عبد الرضا ا من السماوة برقية إلى السيد محمد‎ 
كاظم اليزدي يعلمه فيها بعدم موافقة الحكومة على بیع بعض الجاهدين‎ 
لذخاثرهم للاستفادة من مبالغها في السفر للدفاعء وعلى أثر ذلك بعث السيد‎ 
اليزدي إلى متصرف الناصرية برقيته هذه لتسهيل مهمتهم: نصها:‎ 


وردتنا برقية من السماوة فيها: أن السادة والرؤساء ومن يتبعهم من السائرين 
للدفاع وردوا السماوة. وحیث آنهم عاجزون عن مؤنة سفرھمء اضطروا لتقل بعض 
الذخاثر معهم لیبیعوها بالسماوة؛ وا حکومة منعتهم من بيعهاء وقد طلبوا مراجعة 
الحكومة في (عطاء رخصة في بیعها وتأمين التجارء فالأمول إجابة مطلوبهم وتسهیل 
السبیل لأمثالہم فانه أنجح وأصلح. 
محمد „BIS‏ الطباطبائي 
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]48[ 
برقية من السيد حمد کاظم اليزدي إلى الشيخ عبد الرضا الشيخ مهدي, 
يخبره بإرساله برقية إلى متصرف الناصرية للغرض المذکورہ نصها: 


سماوة. 
جناب الفاضل الشیخ عبد الرضا الشيخ مهدي دام فضله: 
آبرقنا تصرف الناصریة في إنفاذ مرامکم؛ سلامنا لمن قبلك من السادة والرؤساء 
وكافة المؤمنين أيدهم الله تعالى بالنصر والظفر. 
محمد کاظم الطباطبائي 


ur 


be] 
جواب متصرف لواء التفك على برقية السید محمد کاظم اليزدي» حول‎ 
باعوا بعض ذخاثرهم في السماوة, ویخبرہ بتحرك‎ ÓN تسهیل مهمة امجاهدین‎ 
تسعة آلاف راجل» وألفي فارس إلى البصرةء ہپ سے دا‎ 
ويبشره بورود برقية تعرب عن إنتصارات رائعة في + جبهة القرنة» نصه‎ 


إلى جناب الأجل LAY‏ حضرت UY yo‏ ومقتدانا خادم الشرع الشریف, فخر العلماء 
صاحب العقيدة السید کاظم اليزدي ا حترم وفقه الله» وحرسه وحماه بجاہ البیت ومن بناه. 
بعد عرض واجبات الاحترام لدی أعتابكم الشريفة, نالت أيدي التكريم والتعظیم کتابکم 
وأسرنا خطابكم وللفاية, صرنا منونین من عباراته الفائقة, التي آثارت عواطف ا ¿A‏ 
والاشتیاق لمشاهدة حضرتکم. نسأله عز وجل أن يمن علینا بشرف ملاقاتکم التي هي خص 
آمالنا. تذكروا من طرف ذخائر التي وقعت عليها اليد بصورة تکالیف الحربية ء فأمرکم الطاع» 
وإنفاذہ من الواجبات, الا أنه ذخائر المذكورة بزمان أسلافنا وضع علیها الید. 
نرجو من فضیلتکم المساحة» ومع ما فيه یسعی على عدم أخذهاء وأما من طرف 
مسائل الجهادية اخمد لله قبل کم يوم تحرکوا مقدار تسعة آلاف مجاهد من مركز اللواء 
وألفين خیال إلى مناطق ا ربیةء والعشاثر بکمال الشوق والسرور لا زالوا یتواردون 
علیناء من كل فج عميق» وسنلحقکم إلى محال اللآزمة, وذلك من رة آنفاسکم 
الطاهرة» ومن تأثیرات فتاویکم الشريفة التي |نتشر ت» وتبلفه العالم الاسلامي, وافتهمنا 
من آنباء البرقية الواردة أن قضاء القورنة سيرد من قبل عساکرنا ا لمنصورة والجاهدین. 
فنرجو دوام دعائکم الستجاب, ونسأله عز وجل أن يكثر آمشالکم, ویطیل 
عمركم» ویجعلکم حجة للاسلام, ورحمة وبركة وعمرکم باقي سيدي ومولاي. 
۷ کانون الثاني ۱۳۳۰ مارتية 
Y‏ ربیع الآجرة ۱۳۳۳« 
متصرف لواء المنتفك 
(ختم محمد حمزة) 


۱۱۳ 


Mé 


DEA 


۰ 


۰ 


۱ on [AA] 
النهاج الذي آعده السید محمد كاظم اليزدي لولدہ السید محمد ومن معه في‎ 
السير بمقتضاه عند سفره للجهاد, وتبليغه العشائر القاطنة في الطريق:‎ 


a I. ۲ 8 “‏ ةء عرب قصاب, 
حم ری مو میس تہ ود وھ 
عرب محمد الیاسین, عرب حمادي حاج شاتيء عرب جحالي؛ حجام. 


نا كن وباس ې ب درس 
وب نصاب عرب عد ze‏ | 
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7 ره ae‏ 
رسالة من الشیخ علي الزركاني إلى السيد محمود نجل السید محمد كاظم 
الیزديء يخبره عن صحة أخيه السيد محمد والعساكرة الجاهدينء والانتصارات 
المستمرةء ويعلمه بنزوله شخصیاً ومن معه بالقرب من الناصریةء ويوصيه خیراً 
fale‏ الرسالةء نصها: 


بسم الله الرحمن الرحيم 

بعد تقبیل آيادي سيدي ومولاي, نجل آية الله السيد محمود دام عزه» بعد لا يخفاكم من 
خصوص جناب مولانا حجة الاسلام السيد محمد بكمال الصحة, وجميع من بخدمته 
وصحبته, وهذه الدة نحن بخدمته مع عساکرنا النصورة مع ا جاهدین. 

نا نازلين الجميع بقرب الناصرية؛ عنها ثلاث ساعات» وعندنا منه القوی فوق الطلوب؛ 
ومن طرف الناصرية من جعب والباوية کذلك لنا وهم في غاية الشوق لہذا السبيل» والطوع 
لأمر حجة الاسلام» والعدو خذله الله على کارون بالناصرية, وهذه المدة لم یقع عندنا حادث 
جديد غير المصادمة الأولية» وعمدة هذا التعطيل والتوقف للعساكر وا جاہدین من البجوم على 
gall‏ وهو شدة إحتياط حجة الإسلام» وتوقفه مهما أمكن أن لا ينصدع هناك مسلم؛ 
وامجاهدين والعساکر الكل طوع أمره لا بخالفوہء وهو في غاية التأمل والاحتیاطء وعن قريب 
إنشاء الله نبشركم بالفتح التامء ويكون الفتح من جهتنا إن شاء cal‏ وذلك ببركة دعاء آية الله 
دام cal‏ ولا تکونوا في فكر من كل جهة, والداعي له كل يوم بالعمارة من جهة حاجة عيالناء 
وان كان بوجود أية الله لم يكن عندنا فكر من طرفهم هذه عیالکم؛ ويوم التاریخ توجهنا إلى 
الحویزۃ وساحة ا حرب خدمة حجة الإسلامء نسألكم الدعاء أن يجمعنا معكم عن قريب بالنصر 
والظفر» ثم من خصوص حامل الکتوب شيخ حمود ما قصر في خدمة حجة الاسلام. وله مدة 
مريض وجناب آية الله قد أعتق رقبة وهو أنتم أعرف به لأن من خدامكم مخلصيكم» فالواقع 
ولا یتاج شرح حاله لدیکمء مولاي الرجو أن تقبل أقدام مولانا آية الله نرجوه أن لا ينسانا من 
دعائه» نسأل الله أن يديه لنا وللمسلمین, والسلام عليكم ورحمة الله ANS py‏ 


علي الزركاني 
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رسالة من السید محمد اليزدي 1 وا نت پشرح له الإجراءات التخلة 
من قبل والده السید محمد کاظم اليزديء بتهيئة عموم السلمین الاطراف 
والعشائر للجهاد, ویطلب منه (صدار آمره إلى داثرة البرق في النجف لارسال 
dada‏ مت ہیں سی و مت إلتحجاق 
السلمین بالجبهات . نصها: 


إلى حضور ولاية بغداد الجليلة أدام الله إجلالہا: 

نقدم وافر التحیات والتسلیمات» وصالح الدعوات, بدوام العز والنجاح, مقرونا 
بالنصر والظفر. 

وبعد تقدیم واچب الاحت امات. 

نبدي محضرتکم السامية آعزها الم Ll‏ لم نزل في هذه الأوقات دائیین» lau‏ في 
الراجعات ومراسلة الأطراف من العشائر والقبائل وعامة السلمین, رام اس ا 
التسهيل لہذا الأمر علينا وتذلیل عقباته ترخيص ا حکومة في أخذ التلغرافات التي تتعلق 
ole‏ القاصد الرحية پدون al‏ رسم لباء Lay‏ قد يلخدا قاف ‚ALL ea‏ فأوجب 
ذلك فتور فی بعض الأعمال التي نرغب في تعجیلها حذراً من فوات وقتهاء أو تأخير 
¿ss‏ حیث لا پتیسر سرع الواصلات بغیر البرقیاتء وحیث آن.... كما لا يغرب 
عن فکرکم السامي بهذا نأمل من سماحتکم إصدار الأمر.... النجف بقبول البرقیات 
الوقعة بتوقیع والدنا حضرة حجة الاسلام دام ظلّه العالي أو توقیعه.... فإن في ذلك 
تسهیلا ومساعدة على ما نحن بصدده من تحريك البمم وتنشيط العزائم إلى الدفاع 
والحركة إلى الثغر إن شاء الله ثم لا يخفى على رأيكم السدید أن حضرة والدنا حجة 
الاسلام دام ظله, قد کثرت عليه الالتماسات وطلب الشفاعة إلى الحكومة نصرها اللہ 
ولا مندوحة له عن إجابة البعض عندکم. ومعلوما لديكم ودمتم بالعز والشرف» 
والسلامة والسلام. 
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A 5‏ 
خلال وجود السید محمد نجل 7 da‏ اليزدي في بغداد, وعزمه 
على التوجه إلى جبهات الدفاع؛ كتب برقية إلى والده يعلمه فيها بعزمه» وقد 
أجاب السيد الیزدي على برقية cody‏ يؤكد له إستمراره في الأمرء ویدعو له 
بالسداد والنجاح. نصها: 


بغداد 

ولدنا الأعز السید محمد سلمه الله تعالی: 

وصلنا تلغرافك العرب عن عزمك على الحركة إلى جهة مواقعة العدوء فسرنا ما 
أنت فيه به من الإقدام والاهتمام» والقيام Le‏ فرضه الله تعالی عليك, الذي آنت أولى به 
نصرك الله وكافة إخواننا المؤمنين على الكافرين» وأوصيك شد الله تعالى أزرك؛ وأرشد 
أمرك با مد والجهد في إرشاد الناس لما هو السدادء وإستنهاض القبائل» وتنبيه الغافلء 
والإنذار عند الأعذار ببث المواعظ والنصائح المتنبهة لبم من سنة الغفلة» والتعلل من 
غير dle‏ وإتهام ا حجة على من في طريقك من الطوائف وسكان البلاد والقرى» LA‏ 
لا تترك bis‏ الا وقد أديت ما عليك من البلاغء فإن الوقت ينبغي لمثلك فيه الاهتمام 
فبالتعب پکتب الراحة» وبالمشقة يكتب الأجرء وليكن ثقتك بالله وتوكلك عليه سبحانه 
في جميع أوقاتكء وأما ما طلبت منا من تحريك فنحن ومن الله التوفيق ساهرون له 
مجدون فيه بكل طریقء ونستمد من الله في أداء ما يجب عليناء وما هو وظیفتداء وهو 
ولي التوفيق والنصر. 

محمد كاظم الطباطبائي 


وی 
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وتوكلك عليه سیب ف ez‏ !و فا تك وا ما ماطليت Asco‏ 


رن ومن الله التو هی ساحرون له عدون فه یکل طبی وسْمّد 
من ادكه وق ١دا‏ ما حب علینا و ماهو و LA‏ و مو و OS‏ 


و امعم 


۱۳ 


1 
١‏ كتاب السيد محمد كاظم اليزدي إلى والي بغدادء يخبره باصدار فتواه في 
وجوب الدفاع عن بيضة الاسلام؛ وبارسال ولده السید محمد إلى ساحة الحرب. 


نصه: 


بسم الله الرحمن الرحیم 

ا حمد لله: وصلی الله على محمد وآله وصحبه الراشدین: 

لحضور والي ولاية بخداد» وقمندان فیلق العراق الافخم.ثم إلى جمیع يع أمرائه 
الظافرة, وجنوده القاهرة, وعساکره النصورة, وإلى عامة السلمین في نواحي العراق» 
ومن في ثغوره أعرّهم الله جميعاً بالنصر والتمکین؛ والظفر على أعداء الله خذلہم الله 
التسليمات بالتحيات المباركة ا حسنی, تغدو وتروح عليكم بالنصر والسکینة والثبات 
والطمأنينةء سلام حرب عليكم» ضارع إلى الله سبحانه في دفع اللواء عنكم» وحراسة 
الإسلام بکم؛ فانه جل شأنه خليفتي عليكم, وأنتم وديعتي عنده» وكفى به حفیظا 
وسر ا Re‏ 

buy 

فانه نا دهم الخطب» واستفحل البلاءء وأعضلت النازلة على ثغور الاسلام 
والسلمین, وکان من آهم الواجبات وأعظم شرائع الدین» أن ینهض کل مسلم متمکن 
للدفاع عنه حسب مقدوره» ولا یسوغ لومن بالله والیوم الآخر أن یتوانی ویتقاعد عنه أو 
يتقاعس دونه» إلا وإني رغبة إلى الله جل شأنهء وإبتغاء لمرضاته, وحرصاً علی الدفاع 
عن دینه الأقدس» وناموسه الاعظم, قد قدمت الیکم آعز ما عنديء وأنفس مالدي, 
ولدي وفلذة كبدي السيّد محمد سلمه الله تعالی, آثرتکم به مع مسيس حاجتي له» وشدة 
عوزي cad‏ فانه أدام الله حراسته على ماله عندي من علاقة الأبوة ومكائة البنوت, قد 
بلغ من مراتب الجد والاجتھادء وسوامي منازل العلم والفضيلة إلى المقام الذي يستغني 
ولا يستغنى عنه» ويستقيل ولا يستقل دونه» وفوق ما هنالك. ومع تسامق عرفانه» 
وصلاح على ثقى أسس بنيانه» وحصافة عقل أحكمت معاقله, واستکملت منازله. 


يفن 


ولا استنهضته للقيام بأعباء هذه الهمة, والسعي على الساعدة في دفع هذه الملمةء 
تلقاها برحيب صدره؛ وثابت قلب» وركين حلم» فأرسلته إليكم داعيا إلى الله 
ورسوله, آخذا بحجزة الناس إلى إتباع سبيله .....رضوانه» وسلوك سبيل جنانه؛ ولیبلخ 
عني ما يلزم إعلانه» ويهم بيانه, حفاظاً في الله على دینه, ویدفع لأعدائہء My‏ الله 
أرغب ضارعا إليه في أن یتفع به الإسلام والسلمین, ويدفع به كما دفع بأجداده كيد 
الكافرين» ألا وان وصيتي إليكم» وعهدي لكمء هو ما أعهده الله سبحانه إلى عباده, أن 
تخلصوا إلى الله في نیاتکم» وتصلحوا طویاتکم, وان تتظاهروا في مواقفكم كلها بشعائر 
الإسلام وشرايعه القدسة على نهج السلف الصا من الصحابة والتابعين لهم 
lok‏ شعاركم التكبير والتهلیل» ولہجتکم الاستعانة بالله» واستنزال النصر codos‏ 
فإن الأمر عظیم, والخطر جسیمء لکم الأجر خطيرء والئواب كثيرء والعمل رائد 
النجاح: وملاك العمل الاخلاص ط فلا تتازعوا فتفشلوا وتذھب ريحكم ولا تهنوا وأنتم 
الاعلون وان الله لمع المتقين 4 وأشد فزعي إلى اللہ ومسألتي منه أن یصون ولدي 
وكافة إخواننا المؤمنين بعناية» ويكفلهم بحیاطته, ويدفع عنهم كيد أعدائه» والله خير 
حافظاً وهو أرحم الراحمين» وهو المستعان ado y‏ التكلان. 


محمد كاظم الطباطبائي 
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جواب السید محمد کاظم اليزدي إلى والي بغدادء یعلمه عن بقائه ٹی 
النجفء وإرسال ولده محمد لساحات القتالء وكان الوالي قد بعث ببرقية إلى 
السيد اليزدي يطلب منه الاهتمام بمقاومة الإنكليزء وحث العشاثر للوقوف 


بو جههم» نصه 


ولاية جليلة بغداد. 

بعد السلام عليكم: 

تلونا تلغرافكم» وحيث أن أوقاتنا مصروفة فيما يحب علينا من حث العشایر وبعثهم 
لحفظ ثغور الإسلامء کان الأصلح بقائنا في النجف الأشرف: والأمل أن يكون في ولدنا 
وفي ساير العلماء ما فيه الکفایةء نسأل الله تعالی النصر العاجل والفرج القریب. 


محمد كاظم الطباطبائي 
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السید محمد وهو في بغداد یخبرہ‎ Er کتاب السید حمد کاظم‎ 
باجتماعه العام في الصحن ا حیدري بالنجف واستنهاض ال مسلمین إلى الدفاع‎ 
عن الاسلام؛ ویوضح له بأن الحكومة ضیقت على الناس في (ستحصال الرسوم‎ 
والضرائب. ولذا يأمره بالاتصال بوالي بغداد للتخفیف عنهم ورفع الضیق؛‎ 


نصه: 


سیدنا الأعز السيد محمد دام بقاه: 

وردنا الشيخ علي أكبر والأمر كما ذکرت: وتكاثرت الأخبار من الشدة» وتعاظم 
اخطب. وتفاقم البلاء وقرب العدوء خذله الله تعالى وأذله, فزاد قلقنا واهتمامنا بجا نحن فيه 
sue‏ وله ساھرونء وقبل يومين Wel‏ الإجتماع العمومي في الصحن الشریف, وبالغنا في 
تحريك عموم الناس واستنهاضهم إلى جهة الدفاعء وتحرك جماعة وتهيأت آخری, وأما 
العشائر split‏ هم أنفع من غيرهم بالمقصود بأهم العمدة؛ حسبما بلغئا أن الحكومة ضيقت 
عليهم بتحصيل الرسومات من الميري وغيره» لبذا تأقل بعضهمء فاللازم مراجعة الحكومة 
ومقام الولاية الجليلة بالتخفيف عنھمء والتفضل عليهم برفع الضيق والتسهيل على انجاهد 
منهم لتحصيل الكفاية إنشاء الله. 

وننتظر الجواب سريعاً عن هذه المسألة. 

محمد كاظم الطباطبائي 
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pde] 
کتاب السيد محمد كاظم اليزدي إلى تجار البصرة, جوابا على برقيتهم في‎ 
طلبة لقيادة الجبهة, يخبرهم بتهییجه للعشائرء وفتواه بوجوب الدفاع عن الثغور,‎ 
وأن بقاءه في النجف أصلح من ذهابه, والاكتفاء بإرسال ولده السيد محمد وسائر‎ 
al 


السلام علیکم وعلى من في طرفکم من إخواننا الومنین: 
وردنا تلغرافنکم. لازلتم سا مین مؤيدين منصورين. 
أوقاتي مستغرق فیما هو فريضتي من تهییج العشاثر وغیرهم وبيان تكاليفهم. 
ويقائي في النجف أصلح من جهات. 
بل حركتي خلاف المصلحة. 
وفي ولدي وساير العلماء غنی وكفاية إن شاء الله تعالى. 
أسأله جلت قدرته أن يفرج عن المسلمين عاجلةء وهو الناصر والمعين. 
محمد كاظم الطباطبائي 


WA 


۹ 


]91[ 
رسالة من السید محمد الديواني إلى السيد محمد كاظم اليزدي. يخبره فيها عن 
وصول ولده السيد محمد إلى جبهة القتال بصحة جيدة نصها: 


إلى النجف الأشرف 

يحضى ويتشرف بلثم آنامل حجة الإسلام والمسلمين» الأعظم السيد محمد كاظم 
الطباطبائي دام ظله. 

at‏ تعالى. 

أقبل soll‏ حجة الإسلام» ومرجع الخاصء» والعام» سيّدنا الاعظم السیّد 
الطباطبائي دام lb‏ العالي. 

بعد التفحص والاستفسار عن أحوالكم الشریفةء فنحن ومن فضله تعالى 
ووجودکم ¿ell‏ ودعائكم الستجاب بخدمة نجلكم العالم الفاضل ثقة الإسلام السيد 
الأمجد السيد محمد دام عزه سالون بسلامته» وأقر اللہ عينك cay‏ فانه قد أدى de‏ 
والحمد لله رب العالمين على ما أولاه من إطاعة العموم لکم؛ فالرجاء إبلاغ السلام 
الساداة الکرام: السيد العالم نجلكم السيد علي, والسيد الفاضل ثمرة الدوحة الفاطمية 
السيد محمود» وعلى الشيخ العالم الفاضل الأمجد الشيخ أحمد آل كاشف الغطای 
وعلى عمدة العلماء الفاضل الشيخ محمد حسين دام عزهما. 

ومن طرفنا يقبلون أياديك الشريفة ويسألونك الدعاء. 

0 صفر الخیر ۳٣۳۳ھ‏ 


الأحقر الجاني 
محمد الديواني 
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رسالة من السید محمد سعيد الحبوبي إلى الشیخ باقر القاموسي یخبره 
بماجريات انجاهدین وأخبارهم» وبعض آخبار جبهة القرنة. 
JW as‏ 
الولی الأکرمء جناب الشیخ باقر دام جده ومعالیه, ولا زالت معمورة بالیمن والعز 
مغانيه: 
فقد ورد كتابك فسر وروده» وهو العذب السلسل الذي لا يمل وروده؛ وأما 
هديتكم فقد وصلت» وأما هدايتكم فمن قبل وصلت وحصلت, أنعم الله عليك Y‏ 
لبديتك وهدايتك» وجعلك علم فضل في بدايتك ونهايتك. 
أما أخبارناء فلم نجد في سفرنا إلا عناية وکفایةء ونسأل الله تعالى أن يكون بلطفه 
بلوغ الغایةء هذا والرجو ابلاغ سلامنا على السيد هاشم حفظه [ الله ] وعلى جناب 
الحاج مجيد وولديه» وتقبیل وجه انحروس صادق, والسلام على الشيخ عزيز رجیب؛ 
ثم السيد هادي حفظه الله. 
توجه هذا اليوم المجاهدين من أصحابه ومن أهل السماوة وأهل البيض وأهل 
الجسر ثم يرجع لیصطحب, متوجهين إلى الجهة المقصودة نسألكم دوام الدعاء. 
والأخبار عن القرنةء إن الظافر فيها ضعیف. والمسلم منها A‏ ومن عندنا السيد 
حسن الحكيم» وا حاج عبودہ والسيد فضل, وكافة الإخوان یسلمون عليكم. 
سلام الله تعالى عليكم جمیعاً ورحمة الله وبركاته. 
۳ ربيع أول ۳۳ ه 


سید محمد سعید حبوبي 
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رسالة من السيد محمد سعيد ا حبوبي إلى الشيخ باقر القاموسي. وفیها أخباره 
عن سير أحوال الجاهدين في الجبهة: 


ds‏ تعالی 

الولی الأکرمء جناب الشيخ باقر دام جده, ولا زال Lat‏ بالعز خوره ونجده. 

وبعد: 

فلا زالت ترد علي منکم الکاتیب السارة البئة أن غرس الودة يافع» وهي A‏ وان 
روض الحبة أريض وهي نفحاته.ثم نحن لا نسارع بجواب WS]‏ على مکارم لکم تلفق نا 
العذر أو تحققه, هذا من جهة آخبارنا فهي حسنة بمن اللہ تعالی» إلا أنا في جهة عامتها العشاثر 
التي لا یخفی علیکم حالہاء سیما إذا جمعها موطن؛ وهي واتر وموتور» وسالب ومسلوب» 
ونحن وان أمرنا امجاهدین بالاعراض عن الأوتار والذحول, الا أنه قد يوجد الصلف ا جھولء 
فتبدر منه بادرة فتغور عندها فتنة ISS‏ لإطفائها تتقل فی أمكنة غير متقارية. 

وعلی کل حال فجیوش الجاهدین متکاثرة, وأجناد العساكرة متوافرة» أسأل الله 
تعالی أن تکون منصورة ظافرة بفتح قريب» فإنه خير جیب. هذا وقد طلبنا من القائد 
العام صحبة امحروس السید هاشم» فعرفنا تلغرافیاً Gl‏ أشعر بذلك لاعطاء الإذن» 
فاذا... حصل الاذن فهو مأذون من قبلي أن يمر قبل توجهه إلینا على أهله بکربلاء. 

هذا والرجاء بلاغ سلامنا على الاخوة الکرام» والوالي العظامء جناب الفاضل 
الکامل الشیخ ا حاج محمد حسن, والشیخ الفاضل الکامل الشيخ علي» والسید محسن 
ا حکیمء وعلی أخ الوداد الشیخ جواد, وعلی کل من حضر نادیکم الشریف, ومنا 
السیّد هادي مقوطرء والسید محسن ا حکیمء والشیخ عبد ا حسین مطرء والشیخ محمد 
جواد آخوه. یخصونکم بوافر السلام. 

والرجاء ابلاغ وافر السلام على الأكرم ا حاج at‏ وا حاج حسن, والشیخ عباس؛ 
وعیسی وتقبیل وجه ا حروس صادق, والدعاء لازلتم مؤيدين. 

0 ربيع أول ۳۳ 

محمد سعيد حبوبي 
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رسسالة من السيد هاشم السيد حسين نصر اللہ الى الحاج عبد الأمیسر‎ 


من النجف الأشرف - ۲۸ ربيع أول ۱۳۳۳ه 

إلى جناب الأجل الأكرم الأخ الأعز عبد الأمير ا حترم ... إلى بخداد 

بعد السلام عليكم ورحمة الله وبركاته: 

أول السوال عن أحوالكم؛ وطيب خاطرکم» وصحة مزاجکم؛ وان سئلتم عناء له 
الحمد وا لنة سالمينءولكم من الداعين عند مولانا أمير الزمنین, وثانياً يا أخي لا تفطع 
مكاتيبك» وأنا طلبني سید محمد سعيد إلى الجهادء وبکرة إن شاء الله أتوجه إلى کربلاء 
بخدمة خالي إلى الزيارة» وأزيد من هذا ما نذکرکم؛ ومن طرف خالي وأهل البيت› 
وعمنا حاج مجيد مع أهل بيته سالین, ويخصونكم بالسلام» وإبلاغ سلامنا على الوالد 
وعمك حاج أمين, وعلى محمد حسنء وعبد اللہ وأهل البیت كافةء ودمتم سالمين. 


شب لكم 
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بعض الأمور ا تعلقة بین ا جاعدین وا حکومة. يطلب منه إعفاء حميد محمد سعيد‎ 
عجینة من سوقه مع طابوره إلى الجناح الایسر لعدم تمكنه من حمل السلاح؛‎ 
وسحبه معه وا حافظة علیه, ویذیله هامش من الشيخ محمد حسين کاشف الغطاء‎ 
يؤكد له إنجاز الوضوع ذاته, نصها:‎ 


بسم الله الرحمن الرحیم 
وله الحمد وانجد 

أيد الله» وأسعد وأرشد حضرة ا حامي عن الإسلامء وا حافظ لشريعة سید الأنام: 
السيد الامجد السید محمد أدام الباري ظلهء وأعلی وقد فعل AMS‏ 

أخي وسيدي لا أطیق أن آشرح لك ما أجدہ لفراقك, وأتحمله ولو أكاد ae‏ 
مضض بعادك, ولیس لي إلا الالتجاء إلى الله سبحانه وتعالی» والتضرع والابتهال إليه 
في أن يعيدك ومن معك إلینا سا مین بالعز والشرف, والنصر والظفر إنشاء الله تعالی. 

أخي کتبنا إليك LS‏ متعددةء آرسلنا بعضها مع أحد أصحاب السید عقله الذي 
هو من سادات العمارة, الا أن انظاهر آنهم لم یصلوا إلى العمارة» Wy‏ بعد سیرکم 
عنها, وما آدري أنه لحقكم بها أم لاء وقد كان في الکتب کتاب مفصل عن الأمر السایق 
الذي شرحناه لك في الكتاب المرسول مع عبد بن الحاج محمد النقدي أخ الشيخ جعفر 
النقديء الذي لم نرى أثرأ لإقدامك فيه» على أنه من أهم الواجبات وأوجب agil‏ 
وإلى الآن حضرة السيد دام ظله العالي يقاسي منه الشدائدء على أنه يمكن لك بسهولة 
إنجازه ولو بمراجعة الآستانة منك ومن القومندان الذي معك» فالعجب كل العجب من 
تسامحك فيه وتغافلك عنه, على أن مراجعة الولاية في بغداد ولعلها كافية فيه. 

وعلى أي حال فالباعث لتحرير هذه الكلمات أن حميد ابن الحاج محمد سعيد 
عجينة عسكر في طابور الحدود في النجي بلك» هو من النجباء الأعزاء, ولا طاقة له 
على حمل السلاح والقیام بوظائف العسكرية, وقد كان طابوره مقیما في العمارة, فكان 
facet‏ ذلك على ما فيه من الصعوبةء والآن قد كتب لوالده أنهم يريدون سوق طابوره 


۸ 


إلى العسكر الذي في ال جناح الأيسرء ويريدون سوقه معھم وهو لا يتمكن من تحمل 
ذلكء ولا يقبل عنه بدل» فتكلم أهلوه مع حضرة حجة الاسلام السيد الأعظم والدك 
الأكرم في الكتابة إليك بأن تراجع القومندان في أن يوظفه لأن يكون معك وصحبتك مع 
ا حافظة عليه وإعطاءه الرخصة بعد ذلك في مجيئه إلى أهله ثم العود إليكم. 

وحيث أن ذلك من الأمور المطلوبة لنا جیدا لما نعرفه من نجابة أهله ونجابته» 
وضعفه وعدم طاقته کتبنا هذه الألوكه للتأكيد عليك في ذلك, فالمأمول الاهتمام به وضم 
ذلك لأياديك المشكورة وحسناتك المذكورةء لا زلت كما أنت غياث اللأجئ؛ وغوث 
الراجي, والأمول ابلاغ سلامي ودعائي وتحيتي وثنائي إلى الفاضل السيد الأجل السيد 
إسماعيل» وحضرة الأخ العلامة الحاج الشيخ عبد الكريم الجزائريء والأخوين 
الأعزين الشیخ علي, والشيخ موسىء وقرة العين الشيخ هادي حفظهم الله جميعاء 
وأرجعهم إلى أوطانهم سالمين؛ وبشرهم جمیعاً بسلامتهم وسلامة من يتعلق بهم في 
النجف من أهاليهم وأصحابهم. والأمل إن شاء الله أن لا تتسامح في الأمر الذي ذكرناه 
في صدر الكتاب» والسلام عليك ورحمة الله وبركاته. 

ليلة الاثنين ۷ ربيع ثاني سنة ٣۱۳۳ھ‏ 

أحمد آل كاشف الغطاء 
بسم الله الرحمن الرحیم ۱ 

سيدي سلام الله وتحياته المباركة عليك تغدو وتروح. إلى آخر التحیات AS LM‏ 
التي لا يسعها القام. 

الطلب الذي ذکره حضرة الأخ في المتن, وکنا کتبنا فيه عدة كتبء خبرك عن آهمیته 
وسهولته لك دون حضرة السید دام ظله, وقد رأينا من (غفالك له ما أدهشناء والآن 
de‏ باقي فلا يفوتك عسی یتوفق له توفيق. ۱ 

والسلام على جميع الإخوان الكرام فردا فرداء وعلى ابن العم الشیخ هادي حفظ 
الله ا جمیع والسلام. 

محمد ا حسین 


۹ 


NANA 
t's 

SAP HUM eher re‏ رذ رط عع تال (ipa‏ اد وذ زط وید 
ذا ساكل له MAA‏ ميا ar ete talc a‏ لها رات 
thes un‏ ابیت a Mis‏ ام PL‏ الل أشنا A De‏ 
قد م کک اه سے لو ا ی نا ا ای دان زب ya‏ 
Sate DA‏ لیکو راغ 
تا کھت اکا مق کم ا چا سويد مش INIA‏ 
OS NO TERAPIA TD A‏ 
:ا يديع وع تسد IS‏ زا ارت GOO‏ دلق ةع TED‏ 
یت ينو مات EHEN‏ شب نار از یس در برز نا ہو ہے 
Era As‏ سک که poll,‏ اا0 لاان اباد ::2 انو 
لع عل لاك id‏ سن منت nits shoeing‏ داوع[ عیام ,زد( para‏ وح شک ذد 
OY re‏ عار امل میات رصن is pa‏ تا ent‏ دی abies‏ 
ماد کی fm dip AAA ler‏ و A‏ 
تچ تن وم لم AIN DT‏ 
IEA‏ سے و او مله مفو ین ود راغ و وم 
onze hr‏ مو شاک رالو اا راصم LOSING Hy‏ 
دیزی do is wid‏ ر رون o‏ 


A‏ وار ر 


we 
7 4 . 
۱ 4 ری‎ 


7 E ہے تو کی ل‎ 0 
5 5 y e By E 2 ای‎ y 0 ١ 9 : 4 
2 ut 0 و‎ DE RAT رت کی ا‎ 


۰ 


Sel ]‏ 
رسالة من السید حمود اليزدي نجل السيد محمد كاظم اليزدي إلى أخيه 
السید محمد وهو في العمارۃء يخبره بوصول برقیتیه الورختین ۲۰ و۲۳ كانون» 
ويخبره بتأکید والده على بذل أقصى الجهود للدفاع» نصها: 


بسم الله الرحمن الرحيم 

عمارة . بتوسط بيت عشیر سلمهم الله 

إلى الاخ الاعلم حضرة السید محمد الطباطبائي دام ظله: 

أخذنا تلغرافکم الؤرخ ۲۰ و۲۳ کانون» فسررنا بسلامتکم وما آنتم فيه من التأمل 
والأخذ بجانب الاحتیاط وحسن الاهتمام؛ والاقدام بنصرة الاسلام, ومعونة السلمین 
نصرك الله ونصرهم على الکافرین» وحضرة الوالد روحي فداہء بحمد الله تعالی بکمال 
الصحة والسلام, وهو يؤكد ببذل ا جد منك ومنهم حسب الجهد بالائتلاف والاتفاق 
معهم لیکونوا يدأ واحدة على الأعداء» Wy‏ يقع محذور يخل بالقصود والعیاذ بالله, 
وهو بهدي السلام إلى كافة القبائل والطوائف, وكافة الدافعین, ويوصيك ویوصیهم 
مؤکدا فیما یموزهم. وكافة متعلقیکم ومتعلقي من بصحبتکم..... سالون لا تکونوا في 
فکر من طرفهم, ولا تقاطعونا آخبارکم على الدوام. ۱ 

محمود الطباطبائي 
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برقية السيد محمد كاظم اليزدي إلى الشيخ حمود ا ماہر والشيخ AS‏ 
السعد رئيس عشيرة بني منصور في البصرة» يشكر فيها مواقفهماء نصها: 
عشار 
الماجدان الشيخ الأكرم حمود LH‏ والشيخ الأمجد كباشي السعدء وصلنا 


تلغرافکم» شكر اللہ مساعیکم» نسأل الله سبحانه وتعالى أن يجعلكم منصورین, وعلى 
الأعداء ظافرين قاهرين إن شاء الله تعالى. 


محمد bis‏ الطباطبائي 
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مستند تسلم وتسلیم الاسلحة موقع من قبل بعض الجاهدین‎ 


نعم Lil‏ صالح ابن عبد الله ا حریب من عشيرة النواشي قد قبضت من صادق ابن 
الرحوم الشیخ باقر أربع تفقات قبقلي مال ميري ومعا کل تفکه أربعين فشکه, ولأجل 
رواحي إلى ا جھاد معا الذکور إذا وفق الباري عند خلاص ا حرب آرجعهن Lis‏ معا 
موجود الفشك والقوان ولأجل البيان اعطیت هاذي الورقة لوقت الحاجة. 
۲ ربيع7 ۱۳۳۳ ۱ 

صالح بن عبد اللہ ا حریب 

سید عیسی البوخاطر 


حاج عباس السنید 
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نموذج آخر لمستند التسلم والتسليم 
نعمان آل نجي قد قبضت من يد صادق ابن شيخ باقر مان قباقليات 
كل تفكه معاه أربعين فشك, إن شاء الله عند خلاص الحرب ملزوم أن أدفعهن مع 
القوانات إذا مرمي وإذا مو مرمي أرجعهن عیناء وقد اعطيت هذه الورقة لوقت الحاجة. 


عن المعترف رئيس المطيرات 
نجي العوده نعمان 
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موذج آخر لمستند التسلم والتسلیم 


نعم أُنا یا سید جعفر السيد احمد قبضت من يد صادق الشیخ باقر من تفقات قبقليات 
وکل تفکه معاها أربعين فشقه. إن شاء الله ابخلاص ارب ملزوم آرجعهن معا 
القوانات إذا مرمي وإذا مو مرمي» أرجعهن عیناء وقد أعطيت هذه الورقة لوق- 
الیاجة. 


عن قرار 


۷ 


Y 


نیا سير ی درب 
دی ورامش دوي Es so oz‏ 


Nora |‏ ره ,3 52 اشا 7 4 7 


ارب سردم رمعون ساد از E SA‏ 


سا 


ا ماد bP WG pr‏ می وی 
ae > ae mache’‏ 2 العام EC.‏ 


MA 


۳ 
برقبة بتوقیع (مجتهد) صادرة من الکوت إلى السید حمود ابن السید محمد 
کاظم اليزدي في النجف, یعلمه بالاتصال بالشیخ محمد حسين کاشف الخطاء 
حسب برقية الشیخ عبد الکریم له, ويخبره بتوجه السید محمد إلى الکوت على 
ایق یتلم قرب مو نسار 


نجف . نجل حضرة آیة الله الطباطبائي مد ظله 

تشرفنا بخدمة حضرة العلامة کاشف الغطاءء حسب تلغراف ا جزائري له حضرة 
حجة الاسلام السید محمد مد ظله توجه الکوت على طریق البر» بقینا ننتظر قدومه 
عرفونا سلامتکم سريعاً. 

۱۳۳۳ رجب‎ Y 
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البيان الذي أصدره کل الله الشريعة الاصبهاني إلى عموم 
السلمین؛ يوكد لهم بوجوب الدفاع عن القدسات الإسلامیةء وحماية اللغور 
بعد عودته من جبهات القتالء وذلك لكبر سنەء وعدم إستطاعته للبقاء طويلا في 
ساحة الخرب. نصه: 


١‏ ذي القعدة الحرام ۱۳۳۳ه 


بسم الله الرحمن الرحيم 

قال الله تعالی:۲ يا أيها الذين آمنوا قاتلوا الذين يلونكم من الكفار وليجدوا فيكم 
غلظة واعلموا إن الله مع التقین» انفروا خفافا وثقالا وجاهدوا بأموالكم وأنقسکم ذلكم 

ولا یخفی على كل ذي عقل ورویةء أن دفاع الكفرة الفجرة الغوية المهاجمين 
بخبلھم ورجالہم على البلاد الإسلامية والثغور ا حمیةء ومفاتيح المشاهد المقدسة الزكية. 

والواجبات الشرعية؛ والمتمكن التقاعد عنه مستخف بالأوامر الالہیةء والتبلیغات 
النبوية محروم من شفاعة سادات البریةء عليهم أفضل الصلاة والسلام والتحية. 

فإياكم lel‏ السلمون ثم إياكم والتغافل عما نزلت عليكم من البليةء والتناوم عن 
هذه الرزية التي ليست فوقها رزية, ثم آنتم أيتها الأمة العراقية أين غيرتكم الدينية؟ 
وشيمتكم العربية؟ والحمية الوطنية؟ وأين سجاياكم القديمة؟ المرضية؟ من الشهامة 
والجلادة والعصبیةء فانتبهوا من سباتكم قبل أن تفوت chee ill‏ وبادروا قبل أن تخنقكم 
الخصةء واتعظوا بحال إخوانكم المسلمين الّذين استولى عليهم الكفرة اللاعین, فهم 
عندهم أذل من الخول والعبیدء مضطهدون بالبأس الشديد في الدين والعرض والطارف 
والتلیدء واحذروا Ley‏ تسلب عنكم النعم الفاخرة» وتكونون من خسر الدنیا والآخرة. 


وإني أشهد الله وملائكته ورسله إني نصحتكم وأوضحت لكم الحجةء cantly‏ 
عليكم ا حجة: وما اكتفيت بالقلم واللسان, وتكور التبلیغ والبیانء بل بقيت مدة مديدة 


۹ 


في ساحة احرب, وموقع الطعن والضرب» وکابدت شدائد الأهوال التي تشيب منها 
الاطفال, مع علو سني, وكثرة ضعفي» ودقة عظميء تأکیدا للتبلیغ والبیانء وإقاماً 
للحجة والبرهان, وآنا الآن على نيتي وبصيرتي السابقةء بل بزيادة كثيرة ABW‏ ولا 
ادري بماذا یعتذر القادر المكين في موقف یوم الدین, وحضر الأنبياء والرسلین» ومشهد 
ا ملائکة ا مقربینء یوم یقوم الناس لرب العالین. 


ختم الله با حسنی أمري» وأمر إخواننا الؤمنینء إنه على كل شيء قديرء وبالاجابة 
جدير. 


حرره الجاني 
شيخ الشريعة الأصبهاني 
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بعد أن عاد إلى النجف الشیخ عبد ا حسین الحلّي من العمارة والناصرية, 
tars‏ أن آدی واجبه في استنهاض عشائرهما للجھادء واجه الإمام شيخ الشريعة 
في داره وتداول معه في بعض الأمورء ولكنه أراد أن يواجهه في اليوم التالي 
لتوقيع بعض الكتب الوجهة إلى رؤساء الناصریة والعمارة في تأدية واجبهم تجاه 
القضيةء لكنه لم يستطع ذلك بعدء فكتب إلى شيخ الشريعة رسالته» هذه نصها: 


بسم الله الرحمن الرحيم 

أقبل يدي مولانا العلأمة أدام الباري عزه» وأسأل الله له أن يمتعه بالعافية, وحسن 
العاقبة, بمحمد وآله آمين. 

وبعدء فقد علم شيخنا قصدي بمواجهتي له أمس تلك المواجهة الحقیفةء وقد أوعدني 
أن أزوره ذلك اليوم عصراً فلم تتیسر لي زيارته» وحول الوعد إلى صبح اليوم الثاني. 

وحيث أني قد كنت جثت قبل ذلك في يومين بعتذر لي فیهما Ob‏ الشيخ ليس بحاضرء 
فلا ریب ني قاطع للتردد لكونه ثقیلاً علي للغاية لا استخفافاً بزيارة شيخنا والنظر إلى 
طلعته, ولكن الحجاب لم يتقون الأعراب, وقد كتبت كتباً نلائة. إثنان منها إلى حاج نجم 
ومجيد آل خلیفةء رجائي أن يزينها مولانا ae‏ الشريف» فإن الرجلین يعرفان الشيخ حق 
العرفةء ويذعنان له بالطاعة, وأما الكتاب الثالث إلى جبر الرمضان, فإن كان الشيخ يعرفه ختم 
Wy cals‏ تركه في حاله. 

فليس قصدي فيه الا النزول بداره, لأنه من صحاب الحاج نجم ولا طمع لي في 
إكرامه» لأنه لیس من أهل ذلك» ثم إني قد أخبرت الشيخ بأن قصدي الوصول إلى مركز 
الناصریةء وأما العمارة فالرواح لبا حتمل, ولہذا الاحتمال أحمل المكاتيب إحتياطاًء فان 
رأى مولانا أن يمضيها كان aL‏ الوفق, وان أبى تركها على حالباء وإني زائر إن شاء الله 
ah bel‏ عصرا لعرفان ا جواب؛ وأخذ الكتب حلاة أو ble‏ وألسلام عليكم ورحمة 
الله وبركاته. 

خرج الرفقة يوم الثلاثاء» فأرجو من مولانا تعجيل الجواب قبل خروجهم. 

الأقل عبد الحسين اي 
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] ۱۰۹ 
كتاب من شعلان العطية الدخيل رئيس عشيرة الأكرع في عفك والدغارة إلى 
الإمام السيد محمد كاظم الطباطبائي الیزديء يستفسر فيها عن صحة فتواه 
بوجوب الدفاع للحفاظ على بيضة الاسلام نصه: 


بعد تقبيل أنامل حجة الاسلام. ومؤيد شريعة جده سيد الأنامء قدوة العلماء 
الفقھاءء حضرة حجة الإسلام كاظم دام ظله: 

tel‏ بعد يا مولانا فقد اجتمعت جميع عشاير tlie‏ دغارة» إجبورء وكافة لواء 
الديوانية إلى بغدادء من ا حقق عندنا برضی منا ورغبة وفیهم تمام القوة والرهبة, le‏ 
تحقق هتك الأعراض من الکافرین» وهجومهم على بيضة الإسلام» ولكن مولاي بعض 
الجهلة یکولون السید ما وجب الدفاع ينافي من الحكومة وأعطى فتوی, فالرجاء أن 
تکتب لنا فتوى مؤكدة لفتواكء والمسلمين بعونه تعالی قابلين لدفع الكافر بأهون ما 
یکون» ولكن یردون إمدادك وکتاباتك ونحن قد تجاسرنا. 

نرجو ا مسا حة ably‏ أرحم الراحمين. 

وسيد علي الخحلي مدة شهر عندنا شاف بعينه إجتماع ا خلق يفيدكم شفاء. 


والسلام. 
١‏ ذو الحجة ۱۳۳۳ 
الخادم 
شعلان العطية الدخيل 
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جواب السید اليزدي علی کتاب الشیخ شعلان العطية, المؤرخ 2 ۱ ذي 
in‏ اه ويؤكد فيه ol gcd‏ بوجوب الجهاد, وقد ams‏ عنوانه إلى كافة 
أهالي عفك الذکورین في كتاب الشیخ شعلان» نصه 


إلى كافة إخواننا المؤمنين الوحدین من آهالي عفك: 

لا يخفى عليكم تحقق هجوم الكفرة على ثغور السلمین, فانفروا كما قال الله خفافاً 
N,‏ ولألفينكم كما يقول عز من قائل: ١‏ أشداء على الکفار رحماء بينهم 4 فانهضوا 
بتوفيق الله إلى جهاد عدوكم وعدو نبيكم: ١‏ وأعدوا لہم ما استطعتم من قوة» فقد 
آعلمنا بوجوب الدفاع عن حوزة المسلمين وبيضة الدين. 

وقد فضل الله ا جامدین على القاعدين أجرا dadas‏ 

السلام عليكم ورحمة الله وبركاته. 

محمد كاظم الطباطبائي 


از کافه اشوا نذا الو سين ن اوهد بن من Sel‏ عقت 

ns‏ کر اد تا 

د نالك ولا HAV‏ ان ]ئلا اشفا مدا لی الكفان ام مار 
وی اس اع ما کلت مقو 

¿y La‏ ب الداع من حور الاين وه ال شاه 

"مایم فان بر A‏ 


{OA 


1 ۱۱ [ 
رسالة من السيد محمد الحسيني ابن السيد إبراهيم الديواني» إلى السيد محمد 
كاظم الیزديء یبر أنه عن وصولبما الكاظمية مع الشيخ أحمد كاشف الغطاءء 
في يوم ۱۱ ذي الحجة بصحة جيدة. ya‏ 


بسم الله الرحمن الرحيم 

تقبل أيادي جذوة الکارم» وجمرة pall‏ من بني هاشم» العيلم العالمء الواشح 
بأعراق المعالي إلى علي وفاطمةء عز الشيعة» وناموس الشریعةء أعني به سيدنا وملاذناء 
حجة الاسلام والمسلمین: آية الله في العالین» سید الأعاظم سيدنا السيد محمد كاظم دام 
ظله: 

غب فحصي عن سلامتك. وصحة مزاجك. وان سألت عن الداعي فهو لا زال 
Lil,‏ کف الابتهال لدی حضرتکم ا یفةء يسأل الله أن يديم لنا وجودکم» ویهلك 
عدوکم وحشوکم. 

Lal‏ بعد, فنحن وصلنا إلى الکاظمية بخدمة جناب الأمجد الشیخ أحمد حفظه الله في 
الیوم الحادي عشر من ذي الحجة col Al‏ في تمام الصحة والسلامة والبيئة الامتحانية 
تعینت» ويوم الامتحان بعد لم یتعینء الا أنني في تمام التشويش من طرف عيالي» حيث 
فارقتهم محتاجينء وإلى القوت الضروري مضطرین» ولكم بذلك من الشاكرين كما نحن 
كذلك» فالمأمول من عميم إحسانكم أن تكلفوا الشيخ عبد الرحیم, أو الشيخ باقر الحلي 
أن يعرفنا بمكتوب سريعاً عن إستقرار عيالناء فإنا لکتوبهم منتظرون, وتبلّغ سلامنا عن 
من بحضر بخدمتکم. لاسيما سيدنا السيد حمدہ والشيخ باقر الحلي, والشيخ سعيد 
الحليء والشيخ عبد الرحيم: ومن طرفنا الشيخ أحمد, والشيخ محمد حسین, وجميع 
من يلوذ بهما من الطلبة يقبلون أياديكم الشريفة والدعاء. 

۷ ذا الحجة الخرام 

الأحقر الجاني محمد الحسيني 
ابن السيد إبراهيم الديواني 
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نموذج لتأيبد هوية أحد المجاهدين للحصول على إذن الالتحاق بمعسكرات 
الجهاد, وهو معنون إلى قائمقام النجف» والقائمقام بدوره یزود الجاهد بورقة 
صا حب العزء حصرة القائم مقام دام mie‏ 
جناب السيد عبد ا حسین بن سيد حمود. لا يهم أن يلحق إلى مقر السيد الأخ سید 
محمد تتفضلون عليه بورقة لا يتعرض له أحد أثناء الطريق. 


حمود الطباطبائي 


y 


] ۱۱۳ 1 
رسالة من السيد إسماعیل الوسوي إلى السید محمد كاظم الطباطبائي 
اليزدي» و وس ا میں کت 
جبهات القتال(؟) ترجمتها عن الفارسية: 


أفديك... آرجو أن یکون وجودکم احترم منزهاً ومبرءاً من کل ألم جاري 
الأحوال ‏ ذا طلبتم السوال عنها فبحمد الله ومنته حضر الآغا المبارك آدام الله تأييده في 
غاية الاستقامةء ونحن ابضا جمیعاً في سلامة في هذا الصباح أيضاأ ‏ عرضت مختصراً 
بواسطة الحاج علي ترك بعض السائل إلى حال التحرير لم يحدث ولم يقع شيء 
جدیدء حضرة ا تصرف باشا قدم إلى حضرة الآغا لتبريك قدومه بعد مضي ثلاث 
ساعات ونصف من الثانية عشرة(دسته) مضاها إلى تقديم شكره a] y‏ وقد أبدى 
بیانات الصداقة وا حبٰةء نظراً لقرار قرره بإقامة مجلس عزاء في الصحن الشريف» وكان 
قد دعا إليه جمعاً من ا حترمین ليحضروا في الساعة الرابعة بعد الثانية عشرة(دسته) 
هناك, ولأجل ا حضور في ذلك ا جلس قام وذهب(المتصرف). 

الحاج ميرزا كاظم لم يستطيع أن يأتي كما يظهرء بل حقيقة بهذا البیت تفضل 
حضرة الآغا بان حسين ا حاج حسن قد تكلم معه إجمالاء فتشوا عنه وإبعشوہ ليأتي إلى 
كربلاء؛ زيارة على هذا العرض ليس عندي شيء, الغرض أن ترسلوا حسیناً للسفر إلى 
البصرة لحضورآية الله حجة الإسلام المبارك روحي فداه. آقدم خدمتي أمام العزة 
الدائمة. 


إسماعيل الموسوي 
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رسالة من السید إسماعيل الوسوي إلى السید محمد كاظم الطباطبائي 


اليزدي» يصف له رحلة ا جاعدین من النجف إلى الكاظميةء إبتداء من المسيب» 
ویوضح له ما جرى لهم من الإستقبال والإهتمام والتوديع في المناطق التي مروا 
بهاء وأعمالہم فيهاء ترجمتها عن الفارسية: 


المعروض: 

دمتم سا مین إن شاء الله تعالى» نحن محمد الله سالون في اليوم الذي وردنا فيه من 
كربلاء (Leb)‏ إلى السیب. الق أن أهل المسيب لم يقصروا من كل ناحية, فقد عطلوا 
دكاكينهم وأسواقهم بأجمعهاء وهرعوا لاستقبالنا رجالاً ونساء, وضيعين وشرفاء, LAS‏ 
وصغارا إستقبلونا من مسافة ميدان مسافة حاجة سباق خيل واحد الحكومة؛ والقادة 
قاموا بدور الفراشين, وا خدم مجموعة العشائر العربية التي جاءت كلها ترحب بنا 
بأهازيجها «الپوسات». 

أما باقي الناس فهم يصلون على النبي مستقبلین إياناء وورودنا باحترام واستقبال 
فوق العادةء إسترحنا قرب النهر قليلاء وبهذه الكيفية عبرنا من الجسر عندما أردنا العبور 
وضعوا كرسياً فخطب السيد أدام الله تأینده, وعظ فيها الناس ونصحھم؛ كانت خطبته 
مؤثرة جدا بحیث بدأ صوت البكاء والعويل عاليأًء ثم مضینا إلى ا حمودیةء ومنها إلى ذلك 
ابحانب, فمطرت السماء مطرأ غزیراً فلم أثر به. 

الصعوبة كانت في عدم کون الطريق معبداء وبعد ذلك بثلاث ساعات ونصف من 
الیل وصانا بغداد في OLS, ¿SHA‏ الطر غزيسراً بجيث of‏ الطين والماء في 
الشوارع(العقود) قد وصل إلى الركبة؛ وما زال الطر يهطل بغزارة, ومع ذلك فإن 
الازدحام كان شدیدا بحيث یشکل وصفه مجاميع مع الأعلام والمشاعل» وقد آرکیوا حضرة 
السيد على الفرس» وبأسلوب غريب وصلنا مكثنا ليلا وعند الصباح مع تلك الأوضاع 
الموصوفة قربنا من نهر دجلةء وأحضروا لنا سفينة خاصةء وعبرنا النهرء وفي ذلك الجانب» 
أضعاف ما لقيناه في هذا SUL‏ كان مهيثاً وجمیع الأعيان والاشراف وموظفو الدولة كانوا 
حاضرين على النھر؛ وأركبوا السيد على الفرس أيضأء ونحن صرنا على السكة وبقينا في 


٦١ 


بغداد یومین HAY‏ بعض الهمات, any‏ إلى الكاظمين يوم أمس ومن الانصاف أن أهل 
الكاظمين قد أبدوا آیات الولاء والاخلاص, وكانوا مجتمعین في الطريق بشكل يتعسر العبور 
والشي, وقد حضر العلماء وموظفو الدولة جمیعا, ونحمد الله فقد سررنا من كل جهة 
آملين بعد هذا أن ننتهي إلى خير. 
يرجى ملاحظة هذا الخطاب» وقراءته وإرساله إلى النجف. وأبلغوا جناب الحاج 
ميرزا حسن عنا السلام» والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته. 
إسماعيل الموسوي 
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كتاب من جاويد باشا والي بغداد إلى الشیخ خزعل أمير ا حمرة؛ يطلب منه‎ 
نصه:‎ ٤ مساعدته ف مقاومة الاحتلال البريطاني عام‎ 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
إلى جناب حاكم ا حمرۃ حضرة الشيخ خزعل خان ا حترمء دام بقاه آمین: 
امتثالا إلى طلبکم العاليء آرسلنا إلى حضرتکم باوري [براهیم أفندي» الذي معتمدي 
من کل cope gil‏ لازم تتذاکرون معه محافظة الدين الاسلامي الذي مبشر بالقرآن الكريم بیقائه 
إلى یوم القیامف وننظر معاوثتكم العالية بعد تقديم الاحترام إليكم والسلام. 
في ۲۳ ذي ال حجة سنة ۱۳۳۳ ۱ 
والي بغداد وقائد عموم العراق 


۷ 


1 ۱۱۹ [ 
Oly‏ من الشيخ خزعل إلى رؤساء عشائره بمناسبة قيام الحرب العالية الأولى 
عام ١۱۹۱ء‏ نصه: 


مر علينا الدور السابق ونحن ننشر فيه عن الجد الصادق لأبناء عصرنا ما تضمره 
لهم بريطانيا العظمى من الحرية التي تمنحهم السلطة على نشر العارف, ہوالفوز بنتائجها؛ 
والأخذ بمجدهم القديم وشرفهم الأصيل» ولم يزل العنصر العربي يردد نصائحها 
الجديةء ويصدر عن إرشادنا إلى سبل الحقيقة حتی جال وصال. وأخذ يتطلع لما 
أفصحت عنه غير مرة بريطانيا العظمى من حرية الشعوب وإنقاذ البلاد العربية من نير 
الجهل وفخ ا خمول. 

وبحمد الله تعالی تجح مسعاناء وبلغنا آمالناء وأطلت السعادة على الشعب العراقي, 
وتخلص عنصري الکریم من ذلك النير (نير الظلمة والعمی) وتدانی البعید منەء والتحم 
القریب؛ وزاغ الخیالء وأسفرت ا حقیقةء ولاحت معارجهاء واتضحت مدارجهاء يوم 
جلجلت بریطانیا العظمی عزيمتهاء وصدعت بجبوشها طوع غایاتها ومراميهاء فأدر کت 
قريحتها أمنيتها, ونهض داعي ا مدنیةء واستیقظ زعیم ا حریة حتی أخذ الشعب العراقي, 
یستأنف مفاخره» ويعمل من مناهج رقية بصائره» فما أرأفها وأعطفها به, وما أقربه 
وأدناه لہاء أن نشکر عن وجداننا خالص ودنا لصدیقتتا الصدوقة بریطائیا العظمی على 
رعایتها لعنصرناء ووقوفها لرقیه وحریته. 

طالبین من الله تعالی dy‏ العناية لها ولهء إنه سمیع الدعاء قريب مجيب. 


AVA 


VAY 

ما تعرضت البصرة للاحتلال ٩ 5 fags‏ تشرين الثاني ١۱۹۱مء‏ آرسل بعض 
علماء النجف إلى الشیخ خزعل ا حاکم الطلق لعربستان برقيتين» يطلبون فيهما 
اشتراکه بالدفاع عن البصرة حماية للشريعة القدسة. 

فلم يهتم الشیخ خزعل بهاتين البرقیتین, ولا كانت هناك Te‏ وثیقة بين الشیخ 
خزعل والشيخ عبد الكريم الجزائري أحد علماء النجف ومن مقلديه والمخلصين له 
والطائعین لأمره» کتب الشيخ الجزائري إلى شيخ خزعل يأمره بالاشتراك في احرب 
إلى جانب الدولة العثمانیة فأجابه الشيخ خزعل يعتذر عن القيام بذلك ويشرح له 
موقفه مع الإنكليزء حيث يستحيل عليه القيام في وجههم» وقد تألم الجزائري من هذا 
الجواب وسخط على الشيخ خزعل وقطع علاقته معه. 

ويقال أن الشیخ خزعل حاول بعد ا حرب إعادة علاقته القديمة مع الجزائري 
ولکن الجزائري» رد عليه WU‏ « فرق ما بيني وبينك الإسلام ». 

هذا والسید محمد کاظم الطباطباتي اليزدي الرجم الديني الأعلى لم یفتر في 
جمعهما واعادة العلائق بینهماء وبين آیدینا رسالة من السید اليزدي إلى الشیخ 
خزعل» يطلب منه ترك GIL‏ وإعادة الامور كسابقهاء ونصها: 


يسم الله الرحمن الرحيم 
حضرة الأمجد السردار الأرفع الشيخ خزعل خان وفقه الله تعالى لكل خی رآمين. 
بعد إهداء وافر السلام عليك, والدعاء لك بحسن التوفیق, لا يخفى إني بتمام العجب 
لاقطاع الراسلة والواصلة في هذه المدة يبنك وبين جناب العالم الفاضل التقي الشیخ عبد 
الكريم الجزائري ‏ سمه الله تعالى مع معرفتك وكمالك ومحبته لك ومدافعته عنك في السر 
والعلانیةء ولا أظن أن هذا الاتقطاع ¿es‏ حيث أنك تعرف منزلة جناب الشيخ ‏ سلّمه الله 
cal gay‏ فبناء على ذلك ملاحظتك لكافة شئونه تنفعك دنياً وآخرة, كما أنه ثابت على مودتك» 
وینکشف لك ذلك إنشاء الله تعالیء والسلام علیکم ورحمة الله . 
الاحقر محمد كاظم الطباطبائي 
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منهاج توجه الجاهدین إلى الجهاد الذي أعده متصرف لواء کربلاء عمد 
حمزة وتوديعهم وهيئة الرکب؛ وقد وزع منه عدة نسخ إلى الادارة يومثذ وقادة 
امجاهدین» نصه: 


١‏ الحركة يوم الجمعة الساعة ۷ من النهار من الصحن الشریف, الرجاء من العلماء 
الاعلام يرسلون حوائجهم الضرورية ولوازمهم السفرية إلى ابحسر صباحا 
وقبل الوقت ا معین یشرفوا إلى الصحن الشریف مسلحین La‏ لسنة سید الأنام 
محمد (علیه الصلاة والسلام) وبعد إكمال الاجتماع البيئة العلمية والرژساء 
واجاهدین مع کلیدار الروضة ايدرية, بدخلون جميعاً إلى الرقد القدس 
احيدري على مشرفه أفضل الصلاة والسلام» وبکمال التعظیمات يأخذ الکلیدار 
بيده العلم التصور ايدري, وکلام الله ا جید یسلمه إلى من يناسب. 

٢‏ البيئة القدسة العلمية جميعاً بعد إكمال الزيارة یقفون أمام الرأس الشریف؛ 
ويتلى الدعاء المشتمل على نصر الإسلام» وبعده يخرجون جميعاً إلى Ob gol‏ 
الذهبي الشریف, ويقفون جمیعاً على حسب مراتبهم العلية. 

۳ کلام الله ا جید يكون مع العلماء إلى محطة العرباين والى الجسرء ولا بأس بتعدد 
كلام الله تعالى. 

٤۔‏ رئيس بلدية اللجف يوم الحركة صباحاً يواجه وكيل العرباين لإحضار جميع 
عربيات الوجودة, فتكون حاضرة في محطة النجف الأشرف: والرئيس المذكور 
يعطي التنبيهات اللازمة إلى الأهالي لتعزيل الأسواقء إحتراماً للهيئة العلمية 
ا حترمة والعلم احيدري الشريف. 

۵ الرؤساء يتزمهم إحضار جماعة من أصحابه مع الجندرمة لتوسعة طريق البيئة 
العلمية إلى مركز العربيات. 

1 رئيس بلدية اسر يأمر بفرش مسجد نبي الله يونس (عليه السلام) للهيئة 
الشريفةء لتقضي هناك فرض الدعاء الواجب, والرئيس المومى إليه مع الأهالي 


۱۷ 


والاشراف ا حلیة یخرجون للاستقال احتراماً لبذه الہیئة القدسة. 
۷ ينبغي حضور مأمورين امحل في الوقت المعين الذکور لتشییع العلماء وخدمتهم. 
4 الأفراد الذين في نقطة الصحن الشريف يلزمهم أن یوفوا مراسم التعظيم عند 
خروج العلماء من الصحن الشريف. 


lax, 4‏ من همه ا حترمین AA‏ عمسن شلاش جلبي» ومن آشراف ¿JA‏ ومن 
رئيس البلدية شمسة زاد حاجي عبد الرزاق جلبي أن يأمروا من يقوموا بترتيب 
إركاب العلماء. 


٠١‏ ینبغي أن يحضر مقدار GIS‏ مركب من آفراد الجندرمة الثابت A‏ بشرقي الباب 
الكبير» ویتوجھو نحو الجنوب؛ وعند وصول الہیئة لبم يوفوا مراسیم العظيم. 
في ٠١‏ محرم سنة ۳٣٣‏ 


محمد حمزة 


۷۲ 


Bu er سام‎ ee جرد سس الوق سال دید‎ ۳7 at 
and N im رؤسوي ہا لست‎ TA rr, 
POS e le PS 105) LOD alas 
بير لمم انو في ره ددعل‎ AAA viola ايى فراعفوا رالو‎ . 
صب‎ ly wi 
et we" س ا حي ا ميث ایم دالوا زاره يفير ىأى ر‎ 
عل هسب ما نع الم‎ usas SAA A 
Dd Ai II II Fe! SAS پ اسم‎ 
المرصودء یر ا‎ Chit اسه میس جد" لف پر لوک صما مآ پا وکن لمات لاحم‎ 
راس لو‎ Y IIA IA ور لازنا رن‎ 
۱ I pala y لعفي‎ ١ 
لها سی نعف ال برلا لم يلات‎ be اعم ہرصب‎ 
وال وا رالراجب‎ EI? هف‎ IB يون هديا ان‎ tel شومر عام پا رھ‎ 1 
اما ار مالس‎ A ا رسال مطل مشاه رارحا نار عرد‎ 
N Are بي سد‎ 
وس ہے لاملل يف‎ sow و سا درز سس ہیں‎ 
جود يا مر‎ PERS رس‎ Julie, Merete! wt Pris wn 


DAA دهم سیب‎ 
رب ول‎ SS apis Pie Phos زم‎ sd ملس سنا‎ je ott fe بن‎ 


> أ‎ via Ps. + شهب‎ war 


0 . . 


۱۷۳ 


]118 
وثيقة عدم تعرض منحها الفریق الأول محمد فاضل القائد التركي لعشائر 
امجاهدين إلى السيد محمد الشبل» نصها: 


بسم الله الرحمن الرحيم 
قد عينا حامل هذه الوثيقة جناب سيد الواعظینء فخر ا خطباء واجاهدین» السيد 
محمد الشبلء لاجراء الوعظ والنصائح للعشاثر» وتهييجهم وحثهم إلى الجهاد في سبيل 
wast‏ 
6 محرم سنة ۳٣٣‏ 
قائد العشائر الفریق الأول 
محمد فاضل 


۷ 


Ya ]‏ 1 
كتاب من وكيل قومندان الغراف إلى الشیخ عبد ا حسین مطرء یبلخه ببعض 
الأعمال ا حربیةء ويبشره باتخاذ الاحتياطات ا حربیة اللازمة. 
وأرفق له نسخة من الإعلان الصادر من قائد القوات التركية في الکوت. 


جناب الشیخ العالم عبد الحسين أفندي ا حترم 

بعد السلام: 

أما بعد: لیکن معلوم عند العموم أن القواعد والأساسات في ا حروب ALE‏ 
والعامة لا تفهم تلك القواعد إلا بتأوبلها لہمء ا حاربة التي جرت في ساحة الكوت 
عظيمة ¿er‏ وهي حتى OW‏ مستمرة؛ LS‏ عرضنا لك سابقاً أن حضرة القائد خليل 
باشا لأجل أخذ وضعية أقوى وأمتن من الوضعية السابقةء أخذ القطعات من أمام 
المهدي إلى الشويجةء By‏ القريب العاجل تتكامل قوانا التي شرعت تتوارد من كل 
الحہات: سس سب ا إلى علي الفضل ليسصير 


وتجدون ses‏ من القائد العام Lo‏ 
وكيل قومندان الغراف 
بكباشي خيري 
Er‏ 


إعلان 
لاجل أخذ وضعية جديدة أمتن وأقوى من الوضعية السابقة, أخذنا قطعاتنا من 
الإمام الهدي إلى الشویجةء ويقيم قائد العشائر شرقي البغیلةء وإذا آمکنه الاقامة هناك 
من جهة الياه يتقدم إلى جهة حسانء ويجب عليه بذل الفعالية. 
۵ شباط سنة ۳۳۲ 
امیر لواء خليل 
التوقيع 


۱۷۹ 


] ۱۱ 
کتاب من خليل باشا قائد القوات التركية في الكوت إلى الشيخ عبد ا حسین 
مطرء يعتذر له عن قبول شفاعته ل ( منهل الغويلي ) أحد الموظفين في الناصرية» 
وأرفق معه کتاب العفو العام عن كافة ا جرمین. 


عراقي. غروبي. قومندى. لفي 
أركان حرب ى 

حضرة الشيخ عبد ا حسین مطر ا حترم: 

أخذت كتابكم المتضمن عبارات التبريك با أحرزته من تعطفات الخليفة الأعظم 
أيده الله بنصره» فشكرت لطفكم وسألته دوام موفقیتکم. 

أما منهل الغويلي» لم يكن سوقه لبغداد نجرد عدم قبوله الأوراق النقدیةء بل هناك 
أسباب إدارية أكدها وتيقنها مأمورو الادارة السئولون, وقد سبق إرساله مع أوراقه 
لتجرى بحقّه المعاملة القانونية قبل ورود کتابکمء وأظن لو وقفتم على حقيقة الأمر لما 
کلفتم نفسكم بالشفاعة له.: 

وبالحختام آمنی دوام دعواتکم, وأنتظر آثار همتکم سیدي. 

۳۳۲ Eu مارت‎ ۰ 

قائد العراق 


التوقيع 


۱۷۷ 


[YY] 
) التلغراف ا خاص بالعفو الرفق بالکتاب‎ ( 

إن الاشرار الذين قابلوا العساكر التوجهین إلى الناصرية بالقصد العسكري الصرف 
من بعد ما أجريت التأديبات على الأشرار في الحلةء لابد سيرون الجزاء اللائق. 

قد كنت كلمت الوكلاء الذين جاءوا من النجف وكربلاء لزيارتي بأني لا أحرى 
الحركات التأديبية في حق من له مداخله في وقائع السنين الماضية من أوللك الأشخاص؛ 
بیاناتنا كانت تبلغ العفو عن جميع أنواع الجرائم السالفة التي صدرت منهم. ولكن 
إعتباراً من هذا الیوم أؤكد بياناً إلى أهالي أي قصبة كانت وأي عشيرة کانت, أن یکونوا 
مشغولین بأشغالہم ومكاسبهم الخاصة, وأن يدوموا في صداقتهم للدولة بناموسهم لا 
أجري في حقهم التأديبات القانوئية ولا العسکرية, لکن في حال نكون مشغولين بتأديب 
وتنكيل الروس والانکلیز؛ إذا تظهر أطوار وأحوال مخالفة حرکات العساکر الشاهانة 
وا حکومیة من أهالي القصبات والعشائر في ذلك الوقت frat‏ عندي القناعة التامة أنهم 
لا يليقون بالرحمة والشفقة بأني سأجازيهم بأشد ا جزاء. 

فنرجو إعلان ذلك إلى جميع الأطراف بالصورة الواضحة. 

قائد العراق 


التوقيع 


۱۷۸ 


]1۲۳[ 
برقية من القومندان أحمد أوراق إلى الشيخ عبد ا حسین مطر يخبره بوصول 
رسائله. 


شطره 
شيخ عبد الحسين مطر: 


وردتنا مکاتییکم» وحمدنا الباري صداقتکم ا جربة إلى حکومتنا العادلة نرجو 
المولى دوام خدمات مجاهدتكم وإرشداتكم أفندم. 
۵ نيسان سنة ۳۳۲ 


مفرزة قومندان أحمد 


۱۷۹ 


[ ۲*۶ ۱ ] 
کتاب من أعجمي باشا السعدون إلى الشیخ عبد حسین مطرء يهنئه على 
إستمراره بتهيثة ا جاهدینء ویشکره على جمیل صنعه, في تشویق السلمین على 


القاومة. 


جناب الاجل الاکرم الشیخ عبد ا حسین الشیخ مطر ا حترم: 

بعد السلام علیکم ورحمة الله وبركاته 

لقد سرنا ما بلغنا من عظیم إهتمامكم بتشویق السلمین على جهاد الکفرة, فلا 
شك أن قد خلدتم لکم عند الله ورسوله وبالتاريخ 153 جمیلاً وأجراً جزيلاً لم ینله 
أحد غيركم» ومن الله أسأل وبسبحانیته أتوسل أن يقرن مساعي الجميع بحسن النجاح؛ 
وسلامنا لكافة إخواننا الشایخ والعلماء وا جاهدین ودمتم. 


14 جمادى الأول سنة ۳٣٣‏ 


و ۲ ۱ 
وثيقة صادرة من قومندان 8 Ed‏ إلى القوات التركية والدواثر 
الإدارية لتسهيل مهمة الشيخ محمد رضا ابن الشيخ هادي كاشف الغطاء في إثارة 
العشائر على الجهادء والحاقهم بجبهات القتالء وبهامشه تأييد قائمقام الشطرة 
خيون العبيد» يؤيد فيه سوق العشائر إلى الجهاد وتأكيده على ما ورد في أمر 
القومندانء ترجمته عن التركية: 


الشيخ محمد رضا أفندي ابن الشيخ هادي النجفي 

إن المومى إليه من العلماء والأفاضل» ومرتبط لبيئة علماء جهة ا نتك: ومن 
الأشخاص ذوي الاحترامء ولذلك فأي مكان يتواجد فيه ويذهب إليه یعامل 
بالتسهیلات, ويقتضي إجراء التعاون معه, ولأجله زود بهذه الوثيقة. 

۳۳۲ حزیران‎ ye 


قومندان Sick!‏ 
مظھر 


إن الومی إليه صحيح مرتبط بهيئة العلماء (هنا) وإنه يقوم بخدمة كبيرة في تهييج 
العشائر لسوقهم إلى ا جھادء وهو حترم جدا ومخلص, ولذلك فأينما يتواجد ويذهب 
تجرى تسهيلات بحقه» ويلزم التعاون معه لكونه من الأشخاص الكبار. 
۱ قائمقام الشطرة 


خیون آل عبید 


۱۸۱ 


۱۸۲ 


1۲٦ 
کتاب من مظهر باشا قومندان اعت ر ا اقنبد‎ 
ببعض الانتصارات ا حربیةء ویطلب منه مواصلة ا حث على الجهادء وقد آقام‎ 
الشیخ مطر في قرية « ناحية سویج الدجة » لتحریض العشاثر لصد قوات‎ 
الإنكليز التي تحاول الاجتیاز على طریق الشطرة لفك حصار الکوت, فکانت‎ 
عشيرة خفاجة وعشيرة آل إزيرج في کل مرة تصده وترغمه على الرجوع إلى‎ 
الناصرية:‎ 


جناب الشيخ عبد الحسين أفندي مطر ا حترم 
بعد السلام عليكم 
ذكرنا لكم سابقاً والآن إن التعجيز على العدو حائز أهمية عندناء فبناء عليه ابذلوا 
هممكم بإجراء التعجيز والسلام. 
٤‏ شعبان سنة ۳٣٣‏ 
قومندان Shark!‏ 
مظھر 


۸۳۲ 


[ 1Y I 
کتاب من مظهر باشا قومندان ا نتفك إلى الشيخ عبد ا حسین مطر يرجو منه‎ 
مضاعفة ا جھود لتشویق العشائر على الجهاد:‎ 


جناب حضرة الشيخ عبد الحسين ا حترم 
بعد السلام عليكم 


قبل تشريفكم إلى ا خارج كما سبقت المذاكرة بیننا أن تبذلوا الهمة إلى إزعاج العدو 
بواسطة الذين هم (مقيدين) عندنا من آل إزيرج وخفاجة, وبذلك تکونون جالبين 
منونية قائد العمومء والسلام عليكم. 
۵ شعبان سنة ۳۳۶ 
التوقيع 


۱۸ 


[ita] 
كتاب من متصرف کربلاءء حمزة بك إلى الشيخ عبد ا حسین مطر يعلمه‎ 
بوصول كتابه المتضمن مكافأة ا حاج حمد الشدود.‎ 


حضرة الفاضل ا حترم والرشد المفخم الشيخ عبد الحسين مطر دام بقاه 

بعد السلام عليكم, , أخذنا کتابکم, أما من خصوص الحاج حمد الشدود فسيسجل 
إسمه في ديوان المخلصين, ويزين صدرہ بنیشان دولة المىحدين» فبعد اليوم المكافأة 
وا جازاۃء فالآن حصلوا من «مظهر باشا» إليه إنهاء على نيشان» ولن أقصر إنشاء الله في 
ا مستقبل لمكافأة الخلصین, فالدولة منصورة وساعات المكافأة قریبةء فاستقیموا على 
منهج الإخلاص, وإيشروا بکل خير والسلام عليكم. 

۰ شعبان سنة ۳۳۶ 


] ۱۳۹ [ 
كتاب من مظهر باشا قومندان النتفك إلى الشیخ عبد ا حسین مطر يطلب منه 
صد الاشاعات التي بيثها(ضاري الفهد) ضد الأتراك ویقلل من عزم الجاهدین. 


حضرة العالم الفاضل الشیخ عبد حسین مطر أفندي ا حترم 
السلام علیکم: 


طرق سمعنا أن ضاري الفهد ابتداً يفسد آذهان عشائرناء فاللتظر من هممکم 
ومساعیکم العلومة أن تکونوا سداً منيعاً لردھاء وتقمعوا مساعیه الفسدة, واعطاء 
العلومات بصورة سريعة ليصير معلوم ودمتم. 
١‏ حرم سنة ۳۳۵ 
التوفیع 


كما 


[ive] 
کتاب من مظهر باشا قومندان النتفك إلى الشیخ عبد ا حسین مطر يطلب منه‎ 
مواصلة ا جھاد وحث العشائر.‎ 


جناب الشيخ عبد ا حسین أفندي مطر ا حترم 


أخذنا تحريركم؛ صرنا ممنونين من مساعيكم» اعملوا التعهدات, واجروا القرار Le‏ 
يلزم على موجب نظركم» ومن جهة العشائر نحن إتكالنا عليك» تبذل كل جهدك على 
إستقامتهم وثباتهم والسلام. 

۲ محرم سنة ۳۳۵ 


التوقيع 


۸۷ 


[ ۲۳۱ ] 
کتاب من مظهر باشا قومندان ا نتفك إلى الشيخ عبد ا حسین مطرء يعلمه بأنه 
سيطير في الیوم التالي» ویطلب منه أن يبلغ بعدم رمي طائرته. 


جناب العالم الشیخ عبد ا حسین آفندي مطر احترم: 

بكرة تطير طائرتنا من جهة الحي» أعرفكم حتى لا تظنوا أنها للعدوء الرجو أن 
تفهموا جميع أفراد عشائركم بأن هذه طائرتنا لا يرميها أحد. 

۳٣٣ محرم سنة‎ ٤ 


قومندان النتفك 


۸۸ 


[ ۲۳۲ ] 
کتاب من مظهر باشا قومندان ال نتفك إلى الشیخ عبد ا حسین مطرء یعلمه 
ببعض الانتصارات ء ویطلب منه تحريض العشائر لناصرة ا جیش الترکي: 


جناب العالم الشیخ عبد الحسين أفندي مطر ا حترمء بعد السلام: 

أن عشرين طابوراً من الشاة مع عشرین مدفعاً ضخماً «اغرطوب» وثلائین من 
الرشاشاث «متراليوز» قد عبر إلى مقاطعة «أم حلانة» وقطعت خط رجعة العدو بين 
الفرات وبين أمام منصورء وعساكر العدو التي بقيت تحت الحاصرة فرقتینء الفرقة 
الثالثة عشر والفرقة الرابعة عشرء يعني مانية عشر طابورا, وحضرة خليل باشا ممنون 
للغاية من مقاومة مار وقد es!‏ الأوامر بالبجوم على العدو «بالسلاح 
الأبيض» وقد إنهزم العدو, وفي الخد يأتينا ساعیناء وأكتب لكم بتفصیل الحوادث 
الواقعة من ا حي إلى الكوت» وتخبرنا عمدنا أن الناصرية ما بقي فيها عسكر للعدوء 
وهذا وقت البجوم عليها من قبل العشائر» وإني أنتظر من صداقتکم أن تحركوا العشائر 
وتجعلونا ممنونین ودمتم. 

۸ صفر سنة ۳۳۵ 


مظهر 


۱۸۹ 


[ ۱۳۳ ] 
کتاب من مظهر Lal,‏ قومندان التتفك إلى الشیخ عبد ا حسین مطرء يعلمه 
الرسائل التي في طي هذا الکتاب. 


00۷*800 
السلام عليكم: 


LI‏ بعد: أخذنا كتابكم الباحث عن سماع أصوات الدافع؛ قبل كم يوم كنا قد 
أرسلنا إلى دخيل البشارة من عشائر «بني خيكان» عشرة صناديق جبخانة» وأرسلنا إلى 
عموم رژساء الجرةء وإلى بدر الرميضء وإلى ميرزا عناية cal‏ مکاتیب, By‏ هذه الدفعة 
LL)‏ لکم «La,‏ مكاتيب من قبلي ومن قبل «السيد علي أفندي داماد» على حسب 
إشعاركم آرسلوها مع خلف الصويلي إلى أصحابها ودمتم موفقین. 

۲ ربيع الأول سنة ۳۳۵ التوقيع 


[ ۱۳۶ ] 
کتاب من مظهر باشا قومندان النتفك إلى الشیخ عبد حسین مطر يطلب منه 
حث العشائر على ابمهاد. 


جناب العالم الشیخ عبد ا حسین آفندي مطر ا حترم 

السلام علیکم: 

أن العدو لا حصل له اليأس من هجماته الواقعة على مواضعناء ليتعرض جهة 
الحي , فا نتظر والمأمول من شهامتکم وفضیلتکم أن تحئوا عشائر خفاجة وآل ازیرج على 
حفظ صداقتهم وحمیتهم بصيانة لفرهم, والاتفاق بینهم حتى يثبتوا إسلاميتهم» 
والسلام علیکم. 

٩‏ ربيع آول سنة rro‏ قومندان المنتفك 

مظهر 


۹۱ 


۳۳۹ ۲ 
مستند تسلم وتعهد 

من الاعمال التي كان یقوم بها الشیخ عبد ا حسین مطر مع العشائر الذین 
كانت توزع علیهم الرواتب والخصصات؛ أن Jef‏ على رژسائهم عند استلامهم 
الراتب الأول الأيمان الشرعية للقيام بنصرة الدين وحرب الستعمرین مهما کلف 
الأمرء وکان السجل الوجود لدیه یحتوي على مائة توقیع من رژسائهم 
ومشاهیرهم والبارزین منھمء فیحلف کل واحد منهم له بالیمین الشرعیةء وهذا 

نموذج من مستندات التسلم والتعهد: 


۰ تسعمالة وأربعين قرشا. 

نعم إنني الوقع ختمي آدناه «سعدون الخضير» رئيس عشيرة البوناصر, قد تسلمت 
من يد العالم الفاضل الشیخ عبد الحسين مطر تسعماية وأربعون قرشأ عن الشهر 
الواحد, وقد حلفت له الیمین بالقرآن الشریف في متابعة آوامره من نصرة الدين» وأن 
ندافع عدوتنا دولة الانکلیز بکلما نتمکن, وأن نمنع أتباعنا عن عشیرتنا وغیرهم من 
خدمة الانکلیز بکل ما نقدر علیه. 

ably‏ على ما آقول خیر شاهد ووکیل. 

۹ ربيع أول سنة ۱۳۳۵ عن إقرار سعدون اخضیر 


خنمه 


19Y 


[ ۱۳۰ ] 
کتاب من قائد قوات دجلة إلى الشیخ عبد ا حسین مطر يعلمه بتسلم کتابه 
الخبر عن أعماله في الناصرية فیشکره على همته. 


صاحب الفضيلة الشیخ عبد ا حسین احترم 

السلام علیکم: 

آخذنا کتابکم الرسل مع ا جاہد السید عبد ا جلیلء وكثير صرنا منونین» وقدمت 
الکتاب إلى القائد العمومي حضرة خلیل باشاء ورسولکم حکی LS‏ مفصلا مصادمة 
عشائرنا في جوار الناصریة مع عدونا الاکبر الإنكليز» وکثیر فرحت» ونشکر همتکم» 
وانشاء الله العدو قریبا يطرد من خطة العراق ودمتم. 

any ٥‏ ثاني سنة ۱۳۳۵ قائد قوات الدجلة 


۱۹ 


[ ۲۳۲۷ ] 
کتاب من قومندان الغراف إلى الشیخ عبد حسین مطرء يطلب منه حث 
العشاثر على الجهاد ضد الانکلیز. 


جناب الأفخم الفاضل الشیخ عبد حسین مطر ا حترم 

السلام علیکم: 

بعده, من الواجب الشروع علیکم أن تبٹوا الواعظ, وتبدوا التصایح لاخوانتا 
السلمین, وأرجو أن تواجه كافة عشائرنا الصادقين خفاجة وغيرهم, أن يبذلوا 
الخدمات في تعجيز العدو في الناصریةء وقد أرسلنا الضابط سعيد أفندي لأجل أخذ 
النتیجة القطعية, والذي يتقدم ويتبين له خدمة Y‏ تجري بحقّه المكافأة ويكونون 
مسرورینء ونأمل سرعة النتيجة ا حقیقیة ودمتم. 

١‏ ربيع ثاني سنة ۳٣٣‏ قومندان الغراف قائمقام 

التوقيع 


۹4 


[ ۱۳۸ ] 
OLS‏ من قومندان الغراف إلى الشیخ عبد حسین مطر يطلب منه حث 
العشائر على الجهاد ضد الانکلیزء وتقدیم قائمة بأسماء من یبذلون جهدا في 
ذلك لکافاتهم. 


جناب الشیخ عبد ا حسین مطر ا حترم: 

أخذنا مكتوبكم وفھمناہء فيرجى إجراء التبليغات والنصايح بواسطة جنابكم إلى 
الرؤساء والعشائر لأداء فرضهم الواجبء ولابد من التقدیر والمكافأة مقابلة لخدماتھم 
وعليكم بیان أسماء المطيعين والصادقین» وإذا عندكم مطالعة أو بيانات مهمة بينوها LS‏ 

والسلام على الجا دين كافة ورحمة الله. 


۳ ربيع ثاني سنة ۳٣٣‏ قومندان عشائر الغراف قائمقام 
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] ۱۳۹ [ 
كتاب من عبد الوهاب الياور إلى الشيخ عبد الحسين مطرء يبلغه بتسلم 
کتابه, وأنه سيخبره عن الإجابة بأقرب وقت: 


مولاي تشرفت بكتابكم وفهمت بليغ خطابكء تتأملون زيارة الخلص, فیا حبذاء 
فقط مع الأسف كثرة أشغالي مانع للتشرف» وهذا من سوء الطالع» نسأل الله موفقية 
الإسلام» قدمت مطالعتكم بصورة خاصة لحضرة قومندان بك, وإن شاء الله يمكن 
إجراء إيجابهاء وفيها الصلاح لابد أن يسعفء الرجاء قبول إعتذاري ling‏ دعائكم 
وحسن توجهكم مع بيان العيودية. 

إبلاغ سلامنا على المجاهدين كافة والسلام. 

۳ ربيع ثاني سنة ۳۳۵ 


التوقیع 


كوا 


[ ۱۶۰ ] 
OLS‏ من قومندان الغراف إلى الشیخ عبد حسین مطرء يكلفه بتسلیم 


مجموعة من ا حوادر إلى معتمد من ALS‏ 
ee‏ 
بعد السلام: 
عند es jul‏ تعطون إلى الضابط من الجوادر الذي عندکم ودمتم. 
۳ ربيع ثاني سنة ۳٣٣‏ 


۷ 


مجموعة من البرقیات والرسائل المتبادلة 
بين قادة المجاهدین ومراکز القيادة الرسمية والدينية وبعضها إلى ذویهم 
ومعارفھم. 


[ ۱۶۱ ] 
من الناصرية مستعجل للغاية 
إلى / سوق - حجة الاسلام شيخ باقر آفندي 
رژساء العشاثر ومع fal‏ الناصرية الیوم أسبوع زمان نخطر وننذر و.... ا مال ونحث 
القوم والعشاثر جمیعاً على النهوض ولا قاعد یفیذ معاذ الله من قلت محيت الدنيه 
ومتجر مع هل اسلام اسما لا رسما. 
إذ اسمعست لسو ادیست Lio‏ ولكن لا حياة لسن Sis‏ 

بتأخیرهم سودوا وجوه السلام الله آکبر على مثل هل آقوام التي لم تسرع بالدفاع عن 
دینهم ووطنهم وها UT‏ آنذر القوم عسی الله بهدیکم. يصير معلومکم. 
۱ تشرین الثاني ۳۳۰ 

وکيل متصرف لواء قومانداني قائمقام 
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من/ السوق ٥‏ تشرین الثاني ۳۳۰ وصول ۷ 
قورنه - شيخ باقر 
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من السوق ۷ تشرین الثاني ۱۳۳۰ 

قورنه - جانب حجه الإسلام شيخ باقر 

نعیم حماحمه ا حدر وباقي العشاثر متهیئین نجادة سبت انتظرهم» غنم اخذناء بکره 
نقدمهن الباقين ما يسلمون» سلمنا BIS‏ اخوانا. 


أحمد الیوسف 
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من الناصرية 

لحضرة الوالد باقر الشیخ حیدر 

.... القيا ..... وأما ته الزاح و 

وریہ و وج سو ین بی قربها الباري في الناصریة وعلی .. 
ستغني عن حضوركم يا حضرت الوالد الأكر بكرة صباحاً atl‏ 3 ۱ 
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من / الکاظمیة 

سوق الشیوخ - حجة الاسلام الشيخ باقر دامت برکاته. 

مستعجل 

ما كنا قبل إلى یوم تعهدكم وأصحابکم وأنتم ليوث البهما ان برهنکم عديد الكفاره أو 
منادیکم . ... وهم أضعفكم منکم جندا, وأقل عدداء ولا تقبل شيمتكم وحميتكم ان 
تترکونا في ساحة ا حرب ولم تضریوا معنا بالسیف, ولا تطعنوا برمحء وكلمة لا إله الا 
الله محمد رسول الله تجمعناء وکتاب الله بحث على جهاد الکفار اعداء الله, والیوم ان 
شاء اللہ نحن نتحرك في المركب للجهاد ولا نرضى لثلكم ان. لنا في جانب ونحن في ساحة 
الحرب نجاهد عن الدين. 

۷ تشرين الثاني ۳۳۰ [مارتیة] 
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سوق - حضرة باقر أفندي 
متشکر على همتکم وإجهاركم على تام آمة محمد الذي فرضیت قلوبناء والعالم الفاضل 
الذي يمثل سيادتكم, دای سيد وقرت العين ¿e ght‏ وفقكم الله إلى کل خير سيدي. 


۸ تشرين الثاني ۱۳۳۰ [مارتي] 
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من / النجف 

سوق - حجة الاسلام شيخ باقر حیدر 

سعيكم مشکور, شيخ جعفر الشیخ راضي مع جم غفیر من أهل العلم متھیئین إلى 
جهت ا حرب؛ شيخ جواد کلیوم في ناحية, قریبا یتوجهون عشائر المشخاب والهندية 
والشامیةء بحول الله وقوته تأتي الکتاب الیکم متعاقبة, الزم روحك ابو جعفر, الناس 
الیوم غير أمس» .... لا من باب التشجیم, آقول إلزم روحك OY‏ البیجان عظیم, SU‏ 
نصرنا الذي وعد الباري عز شأنه وكان علینا نصر المؤمنين پنصرنا ویشف صدور قلوب 
الژمنین» ان شاء الله. 
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الفا 


ti 


TELEGRAMME Q ERBE IP. 


ee Qe ددلت‎ 
ADMINISTRATION DES TELEGPAFHES DE L'EMPIAB OTTOMAN 


Leine واجحمةه‎ aucama serpammablllld A salon du pervice de la اجک‎ A len Aalen 


Retro arcanos ou و اکم‎ ige by نید‎ Ss KECEPTION 


Dann Pour. EEE 
Ne Mots وس مال‎ rea nt, Hd 
Foto Indic. و‎ det اشارت‎ did 


wu BR AA 
7 ei “i i ai I Giggs oD) 


یت مسق بیس تیه سیم 


8 er E 7 > E NE SD مما علا‎ ot, 


taint mar renner‏ بت gg‏ اس پا 


۰ 
3 
ammount amam‏ صصح ہے — متب 


[1£A] 


من / العزیز 

سوق الشیوخ - حضرة شیخ باقر 

ج/۲۰ تشرین الثاني ۳۳۰ 

متصرف الجديد حمزة بك في الطربق» حين وصوله تذاکرو وباه وإجري اللازم؛ 

وتتشکر همتکم الاسلام. 
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من / الناصریة 

سوق - حضرة الوالد حجة الاسلام شيخ باقر الشيخ حيدر 
ج: صباحاً توجه مع البدور مع الواجهة معهم, اماناتك, 
لواجهتکم. 


۸ شرین الثاني YY.‏ 


۳ 


عجمي 


1285٤ E) ways je N 


دولت ee Le‏ تلفراف ادادهمی 


ADMINISTRATION DES TELEGRAPHES DE LIMNPIRE 67 0 


rer he. =‏ رلاں aucune remponmabibé û talsom du servico de la 4 pl o‏ عااردعدا'د ا4ا 
A‏ 


i‏ اد ٣‏ نا × نظرار bra‏ موی on Expédition‏ مستبوامسعديت.! 
ya ld a‏ م 

whet ag wee eee رامع‎ Le sel 

LA] Signature de 3 de Data Regu ur اس سس‎ 

| Pemplort وريه"‎ : : 


ur | 


4 


nn —— ur = ua ray‏ سے0 
an‏ سس فس ناو N. Mo a 7۳۳۳ ×× et‏ 
le‏ اشارث Yor indir, Erontundios byt‏ 
pane TER‏ 
: ۱ تفص ا و Tee‏ 7 
ب AA‏ ھا بر از al 08008۴ yr u‏ :2 
کی کے 107 ss‏ ۶ > ۱ 
سی سد = تاج تست tet‏ پھر ریمس سم مرت ام و لے 


whey اعت‎ Ak 1 A E EN مرج عر ا اروم بير‎ te Ee 


معط اد A‏ 
ےج جج >> 


۳۹۵ 


[Ne] 


من / الدراجي 

إلى / سوق - الشیخ باقر 
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بالاعداء غداً مکانها, ولا تأخر حربا منتظراً لأقرانهاء الصادق في الجهاد مقرون بالظفر 


والسداد. 
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من / النجف 

سوق - جناب العالم الفاضل شيخ باقر حفظه الله 

البصرة - توسط التجار الأكرم محترمين 

الیوم يحب على عموم المسلمين التابعين لشرعة خا النسيين من المرب والعجم 
خصوصا ذوي الشهامة والبسالة من HU!‏ ثر أيدهم الله بنصره الدفاع عن حوزة الدین 
وإرغام أنف ا مشرکین التهجمین على ثغور السلمین والتهادن استحقاق با أمر الله به 
ورسوله موجب للخذلان في الدارین. نرجو بلغ ذلك إلى العموم. 
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من / سامراء 

سوق - شيخ باقر حيدر 

Ll‏ بعدء السلام علیکم, دامت يدكمء فعرفونا حالكم ومركزكم وحال حجة الاسلام 
السيد محمد سعيد ومرکزه, ومن قدم معه من الأجلاءء دامت. 

٢‏ کانون .... ۳۳۰ خطيب الاسلام 


السيد صالح اخلي 


e 


es‏ علیڈ ale‏ نراف اداده‌بی 
ADMINISTRATION DES TELEGRAPHES DE EMPIRE ۲ ۵‏ 
a‏ سی dette‏ درلای مرت responasbiidé û ralson du service de la téêgrayphie U‏ دنه p'acceple‏ ما 
»4 1 


Retransralscion ou pilan  یٹوس‎ by okt تكرار‎ 3 RECEPTION 


weh DA u امقس‎ ple [ion „pi 
we EA] Signatura de | Signature de 
Amann û Cemploy+ Venployé 


AR Jr _ 900 FA‏ چ uns,‏ ل رئیو 
کاٹ سو نے ماع Eb, anemone‏ 1 
و خر تہ سے 0ك AO are‏ ی تیب BIER‏ جر تست nie dll OF‏ 9 
طريق اثارت Voir Imtie, Erentreller du‏ 
yq q o_o rr ee Eu 7‏ يي ادها یی Im | er‏ 
۰ . و ” 
ee‏ ھت وپ لہ مھ گرد تسا عبت 


TEEN 1‏ — تیصو سس ےگس سے 
TA‏ اعا يمه اسهم عا با & le oe‏ حالم alle: Zr‏ 
5 سیم سڈ - سس سین mt‏ ...ور ے هه ورک es: N. at‏ 


Le‘ 


7 


لل بس ی سس سس 
Deol art Angle NN x ۱‏ ورام 


5 5 بيس ۵ : وید سيدا 


m 


[yer] 


من / الدراجي 

سوق - حجة الاسلام سید عبد الرزاق» شیخ BY‏ 

يوم الاثنين توجهنا من السماوة مع المجاهدين: نرجو تشريفأ بخدمتكم. 
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من / الناصرية ۲۸ کانون ۳٣٣...‏ 
سوق - حضرة الوالد شيخ باقر 
أخذنا مايه قبقلي» عشرین صندوق جبخانه. إن كان ما يكفي عرفونا. 
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من / الناصریة 

سوق - حجة الاسلام شیخ باقر الشیخ حیدر 

ج: صادق حسب أمركم ینقضي؛ LL‏ السلاح الذي جاء من ا حکومة فهو قبقليء وقد 
آرسلنا لکم . ... تفك» وفاذا صح عندکم ان هذه من الاسلحة العتيقة فیکون عندکم 
معلوماً إن آل حسن وا حجام Y‏ برغبون لذلك» وأما من جهة الارزاق بناء على > LS‏ 
بعونه تعالی عند وصولنا ا حد البو ذیاب تجري AGM‏ 
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سوق - حجة الاسلام حضرة الشیخ باقر 
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١ باه‎ 

صورة الکتاب الصادر من بغداد ۳ قائمقامیة كوت الإمارة الرقم ۸۰ 
والورخ في ٤‏ کانون الأول سنة ۱۳۳۰ مارتیه, بشأن اشتراك الشیخ هادي کاشف 
الغطاء وولده محمد ¿Lio y‏ والتوصية له في تقدیم الرعاية اللازمة وتسهیل أموره, 
وبذیله جواب قائمقامية كوت الامارة إلى والي بفداد على کتابه أعلاهء الذي 
علمه باشتراك الشیخ هادي کاشف الغطاء وولده محمد رضاء وبطلب فيه إعفاء 
الثاني من ا خدمة العسکرية لاشتراکه الفعلي بالجهاد في الجناح الأيسر ,واعتبار 

أن خدمته هله كافية لاعفائه, ثرجمتها عن التركية. 


قائمقامية كوت الإمارة عدد 


صورة الأمر العالي الصادر من الولاية الجليلة الرقم ۸۰ والورخ ٤‏ کانون الأول 
سنة ۰۳۳۰ من العلماء والعتبرین الشیخ هادي آفندي بن الشیخ جعفر زاده. بإيفاء 
الواعظ والنصاتح الدينية في كوت الإمارة وعشائر بغیلةء لغرض جمع انجاهدین, فانه 
عازم للتوجه (لیکم. ونجري له الرعاية اللازمة والتسهیلات القتضية. ¿y‏ بكيفية 
التوجه إلى مديرية بغيلة. 
۸ حرم سنة ۳۳۳ 
#كانون أول سنة ۳۳۰ 
۱ وکیل والي بغداد 
رشید 
ote‏ عام ۱۳۹ 
عدد خاص ۲۵ 
حضرة جناب الوالي السامي 
حضرة الاستاذ ذو الدولة ا حترم: 
عوجب کتاب القام العالي للولاية الجليلة الرقم ۸۰ والزرخ ٤‏ کانون الأول سنة 
۰ إلى هنا من أفاضل علماء النجف الأشرف الشيخ هادي کاشف الغطاء مع ولده 
محمد رضا أفنديء من طلبة العلم» ومن التاريخ الذکور إلى الوقت ا حاضر سواء في 


۳۳۰ 


القضاء أو داخل البغیلةء فان إجراءاته من مواعظ ونصائح دينية لعشائر hays‏ وایراده 
لذلك بدلائل عقلیة ونقلية من حسن تأثيرء فان العشيرة المذكورة رغبة منهم في الاشتراك 
بالجهاد الأکبر فانهم ذهبوا مع الأمير إلى ساحة الحرب» علماً بانهم منذ عدة أشهر 
مرابطون هناك فی الجناح الایسر. 

ومن الومی إليهم محمد رضا أفندي التولد سنة ۳۳۱ فانه دعی مع أصدقائه إلى 
الخدمة العسكرية, وأن مفارقته من هنا یکون موجبا لفتور والده, وأن سوق الجاهدین 
إلى ساحة الحرب» وإجراء الارشاد والتصائح» یکون قد بذل جھوداً لإيفاءه بوظیفته 
المهمةء وليزيد من الافتاء فان المومى إليه محمد رضا آفندي یکون إبقاءه الآن مع والدہ 
موافقا للمصلحة, فإنه سوف یکون بتنسیب الولاية الجليلة» وبخصوص اعطاء وثيقة من 
قائد ا چیشء فمن يعنيه الأمر يقدم له مساعدة جليلة, وهذا ما يأمر به جناب الوالي 


ومن له الأمر (کدر). 
۹ جمادی الآخرة سنة ۳۳۳ 
١‏ مايس سنة ۳۳۱ 
وكيل قائمقام كوت الإمارة 
مدیر ا مال 
السید محمد علي 
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سید ميرزا محمد الحبوبي: 
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| جاسم شيخ عب ۲ 
کت آملاً لنتخذہ داعية. 
SM‏ في دعواته العلماء Sul‏ 


٦‏ كانون أول ۳۳۰ [مارتية] 
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[195] o 
برقية من السيد محمد سعيد ا حبوبي إلى الشیخ باقر القاموسي.‎ 


نجف ۔ الفاضل روح الإسلامء» الشیخ باقر القاموسي دامت معالیه: 

وصل تلغرافكم e‏ استمرت ألطافكم» فرأينا آوصافکم, أحوالنا حسنةء > US‏ 
ميمونة:؛ قرييا نعرذ وقت الشروع فيهاء وشأننا تسهيل من الله رب 
المتعال ne‏ بين الجماعات» وأمان النازعات, على التوجه إن شاء الله» نرجو 


والسلام عليكم ومن تبون dio‏ وقد صاحبنا صحبتكم العافية. 
٦‏ كانون الأول ۳۳۰ [ مارتیة ] 


۳۳۹ 


al ہمت‎ 
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ورقة عدم تعرض منحت إلى الشيخ كاتب الطريحي عند ذهابه لتهييج 
العشائر الواقعة على طريق بغداد ‏ العمارة للالتحاق بصفوف امجاهدین وهي 
مؤشرة عند خروجه من النجف من قبل مأمور شعبة تجنید النجف, ومؤشرة عند 
وصوله إلى دار الحربية من قبل قائد فرقة دجلة عام Y‏ ها ترجمتها: . 
A a a‏ 

بسم الله الرحمن الرحیم 
قید أوراق صفحة ٩۷۳‏ 
كاتب ابن الشيخ راضي الطريحي 
رقم ۳۰۷ 

الذکور (سمه کاتب ابن الشیخ راضي الطريحي, راجع شعبتنا وطلب الاذن 
للذهاب إلى البصرة لششویق الأهالي والعشائر للجهاد. وحسب برقيّة تجنيد الحلّة 
الورخة فی ۳۱ تشرین الأول. ۱۳۳۰ مارتية» زود بهذه الوثيقة لاعطائه الاذن بالسفر في 
A‏ تشرین الثاني ۱۳۳۰. 

مأمور....[ ك١‏ قومندان ] شعبة تجنيد النجف 

محمد ... قائد الكتيبة الأولى خورشید 

محمد شاكر 
المذكور جاء إلى دار ا حربیةء ونصدق تشويقه وترغیه الأهالي والعشائر للجهاد. 
4 نیسان ۱۳۳۱ 
قائد فرقة دجلة 
مساعد حرب 
(یاور حرب) 


۲۸ 


۲۹ 


[ ۱۰۱ ] 
برقية من أعجمي باشا السعدون إلى الشيخ عبد ا حسین مطرء يبشره 
بالانتصار على الإنكليز» ويبلغه ببعض الأخبار الحربية. 


خادم الشريعة الشيخ عبد الحسين مطر: 

حصلت لنا الموفقية على تمزيق شمل الذين ركنوا إلى الكافرء وتنظف هذا الطرف 
إلى حد الزبيرء وصار خالصاً لحكومتنا العثمانیةء وجاءتنا الأخبار أن الکافر بالناصرية 
ظهر إلى البطنجة وأرض خفاجة وعمل له( قراركاه) وتعرضوا له خفاجةء وقتلوا قسماً 
من عسکرہ؛ وکسروہ ونهبوا حيواناته ورجع مقهورأء وحن صرنا نكاتب العشائره 
وأمرناهم بالواظبة على محاریته, Lady‏ تأتيكم البشائر بقطع جرثومة العدو, وتطھیر 
الوطن منه. 

۷ مایس ۳۳۱ أعجمي النصور 

التوقيع 


Yi. 


11۲ 
وثيقة عدم 0-10( ES‏ ابن الشيخ هادي کاشف الغطاء 
صادرة من قومندان الكوت» تعرب عن اشتراك الشيخ کاشف الغطاء بحرب 
العراق عام ١۱۹۱ء‏ ومهارته في الأعمال ا حربیةء ورغبة قيادة الجيش في أن يكون 
أحد المتطوعين في سلك الجيش النظامي العثماني» ترجمتها عن التركية: 


النجف le‏ العمارة 
محمد رضا ابن الشيخ هادي أفندي تولدہ: (YN)‏ 


ا حرر اسمه أعلاه محمد رضا ابن الشيخ هادي أفندي: من إبتداء ا حرب العظمی 
(سفر بر) إلى الیومء یقوم مع والده بتسويق وترغيب العشائر للحرب, واشتغاله بذلك 
طیلة الحرب» فان عدم فراغه یظهر من حالته» وان هذه الحالة التي تشاهد في ا مومی إليه 
من جراء خدمته في الجيش» ولزيادة الاستفادة من وجوده. ومع أصدقائه من نفس 


تولده لأجل أخذهم تحت السلاح» فان وظيفته الآن....... ولسبب هذه ا حالة ا 
ولعدم إلقاء القبض عليهء فإنه زود بهذه الوثيقة. 
٢‏ مایس ۳۳۱ 


قومندان كوت الامارة بيکباشي 
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وثیقة عدم تعرض الى عموم موظفي الدولة العثمانية, تخص السید محمد 
الشبل عند ذهابه لتهییج العشائر في الانخراط بصفوف ا جاھدین وتوصية الدواثر 
الرسمية بابداء المساعدة وتسهیل مهمته. 


من gl‏ صخیر 
في ۲۲ تشرین الأول ۱۳۳۱ [مارتیه] 


انحرر اسمه في ظهر الورقة السید محمد الشبل أفندي 


من سادات الناصرية, وعند نشوب ا حرب الشهودة قام بخدمات مشكورة» وهو 
یقوم باثارة حماس لدی العشاثر وترغیبهم للجهاد. ومشهود له بقدرته القتالية بين أبناء 

وعوجب هذه الضرورة تم تزویده بهذه الورقة احررة لتکون وثيقة رسمية تخوله 
مراجعة الدواثر الختصة في الدواثر العثمانية ویجب أن يحصل على كل التسهیلات 
اللازمة من الدواثر با فیها دواثر البرید والبرق والهاتف وتکون له الخدمة مجانية. 

لذلك أعطيث هذه الوثيقة. 


۲ تشرین الأول ۱۳۳۱ [مارتیه] 
الفریق الأول 
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مصادر وثائق الجرء الأول 


مصدرف ا 

م و ث ع رقم م /٦۱ء‏ نسخة مصورة عن السید عبد العزیز الطباطبائي مهداة 
من السيد كامل سلمان الجبوري 

ماكثين: ماكثون 

آشتا: شتى 

وهالان : والى الآن 

کلش: جدا 

زینة: جیدة 

تلغرافياً: برقیأً 

الصدارة: مكتب الوالي العثماني 


علي الشیخ حسن: الفتلاوي 


ایدقونها: Vigia‏ 
م و ث ع رقم م ع NY‏ نسخة مصورة مهداة من السید کامل سلمان 


ا جبوري . 

يوست نشين حضرة غوت كيلاني 

م وٹ ع رقم م ص /۲٦/‏ ۲۳. نسخة مصورة مهداة من السيد صاخ حبيب 
شيخ الشريعة. 

هاذا: هذا 

كذالك: كذلك 

م و ٹع رقم م ص/70/ ۲ . نسخة مصورة من السيد عبد الرحيم محمد علي 
- النجف. 
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السيد أحمد الحسيني/ الامام الثائر السيد مهدي ا حیدري ص ۲۹ 

منشور مطبوع باللغة الفارسية حفوظ لدى السيد عبد الرحيم محمد علي , 
ترجمة الشيخ محمد رضا آل صادق» ويحتوي على مجموعة من الوثائق 
والمراسلات حملت الأرقام المؤشرة للوثائق. 

محمد مهدي: الخالصي 

آل عطية: الحاج جعفر العطية, والحاج موسى العطية 

الخضيري: عبد ا جبار الخضيري 

الخضيري: عبد الجبار الخضيري 

العطية: ا حاج جعفر 

آية الله ا خراساني: مهدي 

السيد علي التبريزي: الداماد 

بحر العلوم زاده: 

صدر الدين: 

الشيخ باقر: آل حيدر 

محمد مهدي: الخالصي 

نسخة مسصورة عن أصل حفوظ لدى السيد جواد هبة الدين الحسيني 
الشهرستاني - بغداد. 

عن نسخة الأصل ا حفوظ لدى السيد جواد هبة الدين الحسيني الشهرستاني - 
بغداد. 

م و ث ع رقم م ع ٠١‏ . نسخة مصورة مهداة من السید JAS‏ سلمان الجبوري 

م و ٹع رقم مع NO/‏ نسخة مصورة من السيد عبد العزيز الطباطبائي . 
مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري . 

السيد علي: ابن السيد محمد كاظم الطباطبائي اليزدي 

السيد حمود: ابن السيد محمد كاظم الطباطبائي اليزدي 

م و ثع رقم مع /۱4. نسخة مصورة من السيد عبد العزيز الطباطبائي 
مهداة من السيد كامل سلمان ا حبوري. 
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م و ث ع رقم مع 76 . نسخة مصورة من السيد عبد العزيز الطباطبائي. 
مهداة من السید کامل سلمان ابحبوري. 

مرزا ابراهیم: من جماعة السید اليزدي 

م و ث ع رقم مع / ۲١‏ . نسخة مصورة من السید عبد العزیز الطباطبائي. 
مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 

الشيخ علي: 

م و ٹع رقم م ص / ۲۷/ ۳ . نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي, مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري ء ترجمها عن الفارسية 
الشيخ محمد رضا آل صادق. 

ابن سعود الوهابي: عبد العزيز آل سعود. 

السید علي: ابن السيد محمد كاظم اليزدي. 

م و ثع رقم م ص / 6/۲۷ . نسخة مصورة من السید عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان اخبوري. ترجمها عن الفارسية 
الشيخ محمد رضا آل صادق. 

موث ع رقم م ص ۵/۲۷ . نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري. 

م و ث ع رقم م ص / ۱/۲۷ . نسخة مصورة مسن السيد عبد العزيز 
الطبا طبائي. مهداة من السید کامل سلمان ا جحبوري. 

مو ث ع رقم م ص / ۲۷ / ۷ . نسخة مسصورة مس السيد عبد العزیسز 
انطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 

م و ث ع رقم م ص / ۸/۲۷ . نسخة مصورة من السید عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 

م و ث ع رقسم م ص / ۹/۲۷ . نسخة مصورة من السيد عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 

م و ثع رقم م ص ۱۰/۲۷ . نسخة مصورة من السيد عبد العزیز 
الطبا طبائي. مهداة من السید کامل سلمان اطبوري. 
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موٹع رقم م ص / ۱۱/۲۷ . نسخة مصورة من السيد عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 

se‏ ثع رقم م ص ۲۷ / ١١‏ . نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. . مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري. 

م و ث ع رقم م ص / ۲۷ / ۱۳. نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري. 

م و ثع رقم م ص / ۱۵/۲۷ . نسخة مصورة من السيد عبد العزییز 
الطباطبائي. مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري. 

نسخة مصورة عن الأصل ا حفوظ في مركز إحياء تراث الإمام الشيخ محمد 
الحسین آل كاشف الغطاء ‏ النجف. 

نسخة مصورة عن الأصل ا حفوظ في مرکز إحياء تراث الإمام الشيخ محمد 
الحسين آل کاشف الغطاء ‏ النجف. 

م و ثع رقم م ص ۱۵/۲۷ . نسخة مصورة من السيد عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان ابلبوري. 

م و شع رقم م ع/۹ . نسخة مصورة من السید عبد العزیز الطباطبائي. مهداة 
من السید کامل سلمان ا جبوري. 

م و ث ع رقم م ص / ۲۷ / ۱٠١‏ . نسخة مصورة من السيد عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 

م و ثع رقم م ص W/W‏ نسخة مصورة من السید عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السيد کامل سلمان ابوري. 


جبل: آل فرعون 
عبد الکاظم: آل سکر الفرعون 
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سید تحیی: 

عبد نور: آل شنته الفرعون 

السید علوان gp‏ السید عباس : الياسري 

شعلان: آل چبر 

سيد نور آل سيد عزیز: الياسري 

الخرم: غماس 

اهنین: أل حنون 

جري: آل مريع 

حسين أغا: 

السيد عبد زید: 

مهوال: 

السيد محمد السيد كاظم: 

جواد شيخ حبيب: 

احسين الشافعي: 

مسافر: 

م و ث ع رقم م ص / ۲۷ NAL‏ نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السيد كامل سلمان الحبوري. 

م و ث ع رقم م ص ۲۷ / ٠۱۹‏ . نسخة مصورة من السيد عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السيد کامل سلمان الجبوري. 

م و ث ع رقم م ص / ۰/۲۷ نسخة مسصورة من السسید عبد العزیز 
¿LDL‏ مهداة من LEN‏ کامل سلمان الخبوزي: 

م و ثع رقم م ص / ۰۲۰/۲۷ نسخة مصورة من السید عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 

se‏ ع رقم م ص / ۲۱/۲۷ . نسخة مصورة من السید عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 
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بغیله: قضاء النعمانیة اليوم. 

حي: حي واسط 

جلعة سکر: قلعة سكر 

عرب قصاب: فرية قصاب نقع بین واسط والکوت على نهر الغراف. وقصاب 
هو dl‏ رؤساء عشائر میاح. 

عرب محمد الیاسین: قرية محمد الپاسین 

عرب: قرية أو عشيرة. 

م و ث ع رقم م ص ۲۷ / ۲۲. نسخة مسصورة من السید عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 

شیخ حمود: 

م و ثع رقم م ص ۲۷ / ۲۳. نسخة مسصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان ا جبوري. 

se‏ ث ع رقم م ص / ۲۷ / ۲٤‏ . نسخة مصورة من السيد عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري. 

م و ثع رقم مع .١١/‏ . نسخة مصورة من السيد عبد العزيز الطباطبائي. 
مهداة من السيد کامل سلمان ابوري. 

مو ٹع رقم مص ۲۷ / ۲۵. نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري. 

م و ثع رقم م ص / ۲۱/۲۷ . نسخة مصورة من السید عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري. 

الشيخ علي أكبر: 

م و ث ع رقم م ص / ۲۷ / ۲۷ . نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان ا جبوري. 

م وث ع رقم م ص ۲۷ / ۲۸ . نسخة مصورة من السيد عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان ابوري. 

الشیخ محمد حسین: آل کاشف الغطاء 
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مصورة عن نسخة الأصل ا حفوظة لدى السيد محمد رضا القاموسي- بغداد. 
السید هاشم السید حسین نصر الله 

ا حاج جيد حمندي 

الشیخ صادق بن الشیخ باقر القاموسي 

السید هادي مکوطر 

ا حاج عبود شکر 

السید فضل ا بوبي 

نسخة مصورة عن نسخة الأصل ا حفوظ لدی السید محمد رضا القاموسي- 
بغداد. 

الخاج محمد حسن كبة 

الشيخ علي الحلي والد الشیخ حسين الحلي 

السيد حسن والد السيد سعيد الحكيم 

الحاج مجيد حمندي 

ا حاج حسن بن ا حاج مجيد حمندي 

الشيخ عباس بن ا حاج جید حمندي 

عیسی بن ا حاج مجید حمندي وهولاء الأخوة هم أبناء أخت الشیخ باقر 
القاموسي. 

نسخة مصورة عن نسخة الأصل ا حفوظ لدی السيد محمد رضا القاموسي- 
بغداد. 

عبد الأمير: ابن ا حاج صادق بن ا حاج حسين القاموسي 

محمد سعيد ا حبوبي 

حاخ مجید حمندي 

حاج أمين : الشماع 

محمد حسن: حمندي 

عبد الله: حمندي 

السيد هاشم السيد حسين نصر الله 
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م و ثع رقم مع /۱۳. نسخة مصورة من السيد عبد العزيز الطباطبائي. 
مهداة من السيد کامل سلمان الجبوري. 

السید اسماعیل: الوسوي اليزدي 

الشیخ علي آل کاشف الفطاء. 

الشیخ موسی آل کاشف الغطاء. 

الشيخ هادي ابن الشیخ عباس آل کاشف الغطاء 

م و ثع رقم م ص ۲۷ / ۲۹. نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري. 

م و ث ع رقم م ص ۳۰/۲۷ . نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السيد كامل سلمان الجبوري. 

مصورة عن الأصل ا حفوظ لدى السيد ومیض جمیل حیدر - سوق الشيوخ. 
مصورة عن الأصل ا حفوظ لدى السيد وميض جميل حيدر - سوق الشيوخ. 
مصورة عن الأصل ا حفوظ لدى السيد وميض جميل حيدر - سوق الشيوخ. 
مو ٹع رقم مع/ ۸ . نسخة مصورة من السيد عبد العزيز الطباطبائي. 
مهداة من السيد كامل سلمان الجحبوري. 

م و ثع رقم مع /74. نسخة مصورة مهداة من السيد كامل سلمان 
الجبوري. 

م و ثع رقم مع ۳۲ . نسخة مصورة مهىداة من السيد کامل سلمان 
الجبوري. 

احاج نجم: 

موث ع رقم م ص /۳۱/۲۷۔ نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السید PAS‏ سلمان الجبوري. 

م و ثع رقم م ص ۲۷/ ۳۲ . نسخة مصورة من السید عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان اطبوري. 

م و ثع رقم م ص ۳۳/۲۷ نسخة مسصورة من السید عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 
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الشیخ أحمد: آل كاشف الغطاء 

الشيخ عبد الرحيم: 

السيد حمد: 

الشيخ محمد حسين: آل كاشف الغطاء 

م وث ع رقم م ص ۲۷ .۳٣/‏ نسخة مصورة من السيد عبد العزيز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان ابلبوري. 

السید محمد: ابن السید محمد کاظم الطباطبائي 

موث ع رقم م ص ۳٥/۲۷‏ . نسخة مصورة من السید عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان ا جبوري. 

م و ث ع رقم م ص ۲۷/ ۳٦‏ . نسخة مسصورة من السید عبد العزیز 
الطباطبائي. مهداة من السید کامل سلمان ا بوري. 

مصطفی عبد القادر النجار/ التاریخ السياسي لامارة عربستان العربية ص 
4 عن أصل محفوظ GU‏ حسین الشیخ خزعل بالبصرة. 

ن. م . ص ۳۰۵- ۳۰۲ عن أصل محفوظ لدی حسین الشیخ خزعل بالبصرة. 
م و ث ع رقم مع / ۰۱۷ نسخة مصورة من السید عبد العزیز الطباطبائي. 
مهداة من السید کامل سلمان الجبوري. 

نسخة مصورة عن أصل محفوظ لدی الشیخ علي آل کاشف الغطاء - النجف. 
م وث ع رقم م ص / ۲۷ / ۰.۳۷ نسخة أصلية مهداة من أسرة السید محمد 
الشبل. 

ذکری علمین من آل مطر ص NE‏ 

ن. م . ص ۱۱ - ۱۲ 

م و ث ع رقم م ص / ۲/۲۵ . نسخة مصورة من السید عبد الرحیم محمد علي. 
ذکری علمین من آل مطر ص NO‏ ۱ 

أحمد: أحمد أوراق 

ذكرى علمين من آل مطر ص ۱۵ 

اعجمي المنصور: اعجمي باشا السعدون 
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نسخة مصورة عن أصل محفوظ لدى الشيخ علي آل كاشف الغطاء- النجف. 
ذكرى علمين من آل مطر ص YU‏ 
٠ص‏ . ص ۱۷ 

.م . ص ۱۵ 

م . ص ۱۷ 

م. ص ۱۷ 

م . ص ۱۸ 

م .ص ۱۸ 

.م . ص MAA‏ 

جبخانة: صندوق العتاد 
میرزا عناية اللہ: جمال الدین 


o 
o 
ل‎ 
O 
o 
ن‎ 
v 


ن. م. ص ۱٩‏ 

ن. م. ص ۲۰-۱۹ 

ن. م ص ۱۲ 

ن. م ص ۱۳-۱۲ 

سعید أفندي: والدنوري السعید. 

۱۳ م . ص‎ NS 

ن. م . ص ۱6-۱۳ 
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مصورة عن أصل محفوظ لدى السيد وميض جميل حيدر- سوق الشيوخ. 
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عجمي باشا السعدون 


toy 


120 
٦ 
۱:۷ 
VA 
184 
۱8۰ 
yo! 
٥۲ 
doy 
٥٤ 


100 


101 


19¥ 


۱۳ 
۱۳۹۲ 


eo 

2-0 

نم 

po 

po 

ن.م 

نم 

.م 

eo 

نم 

الشیخ صادق بن الشیخ باقر آل حیدر 

مصورة عن أصل محفوظ لدی السید ومیض جمیل حیدر- سوق الشيوخ. 
الشیخ باقر: آل حیدر 

عجمي باشا السعدون 

مصورة عن أصل محفوظ لدى السید وميض جمیل حیدر- سوق الشیوخ. 
الشیخ باقر: آل حیدر 

مصورة عن أصل محفوظ لدی الشيخ علي آل کاشف الغطاء - النجف ء 
ترجمها عن التركية السید حسن حسن علي. 

البغيلة: قضاء النعمانية الیوم. 

مصورة عن نسخة الاصل ا حفوظ لدی السيد محمد رضا القاموسي-بغداد. 
مصورة عن نسخة الأصل ا حفوظ لدی السید محمد رضا القاموسي-بفداد. 
نسخة مصورة عن أصل محفوظ لدی ا حاج محمد کاظم بن الشیخ کاتب 
Al‏ الكوفة ء ترجمها عن التركية السید محسن حسن علي. 


ذکری علمین من آل مطر ص NV‏ 
نسخة مصورة عن أصل محفوظ لدى الشیخ علي آل کاشف الغطاء - النجف: 
ترجمها عن التركية السید حسن حسن علي. 
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1۳ م و ث ع » عن نسخة اصلية مهداة من أسرة السيد محمد الشبل. 
£= ۲۲ م و ح و - بخداد. 
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رقم 
الوثيقة 
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فهرس وثانق الجزء الأول 


عنوان الوثيقة 
المقدمة 
وثائق حرب العراق ۱۲۲۲ 1777 ف/ ۱۹۱۲م وما قبلها 
ثار مبدر آل فرعون ضد الأتراك عام ۱۹۱۲ واستطاع الأتراك في 
الاخیر إخماذ ورته وتشتیت جموع آل فتلةء فسلم مبدر نفسة الى 


. السلطة ثم سجن هوء ومزهر الفرعونء وسرتیب الزهر الفرعون» 


وعبد الکاظم الحاج سكرء وحسن ا حاج سکرہ وسلبت أراضيهم 
وأعطتها الى آخرن وشردت عوائلهم. ونظراً لطول الدة طلب 
ا حاج عبد الواحد سکر وأخيه عبد الکاظم من السید محمد کاظم 
الطبابائي اليزدي الشفاعة والوساطة لدی الأتراك لإطلاق 
سراحهم. ولكن ا حکومة أطلقت سراحهم بشرط الذهاب الى 
البصرة حاربة الانکلیز واللحوق با جاهدین. 

جواب السید عبد الرحمن الكيلاني النقیب على رسالة شيخ 
الشريعة التي طلب فیها تزویدہ معلومات عن إحدى ا حمعیات 
وبعض الشخصیات في بغداد لینظر الشیخ في أمر انضمامهم 
للحركات الإصلاحية:؛ إلا أن الكيلاني قد اعتذر عن جوابه ولم 
يعطه أي معلومات يمكن الاستفادة منها. 

كتاب من قائد جيش الفرات الى شيخ الشريعة یخبرہ بإنجاز ما 
طلبه منه وأنه سيقابله في النجف بعد رفع الخصومة بين النجفيين 
والأتراك. 

نص البرقية الواردة من والي بغداد إلى متصرف كربلاءء وفيها 
إعلان الجهاد والنفير العام لتحرير العراق وبقية الممالك العثمانية 
من الغزو الروسي والإنكليزي والفرنسي, وقد طبعت بثلاث 
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لغات» وهي العربية والتركية والفارسية. 

نموذج لإحدى البرقیات التي استنجد بها المواطنين من ختلف 
مناطق العراق برجال الدین في العتبات القدسة, يطلبون منهم 
النهوض والاعلان بالجهاد القدس والنفير العام؛ لمقاومة الجيش 
البريطاني احتل. 

فتاوی الجهاد التي أصدرتها القيادة العليا للمجاهدین في خرب 
العراق عام ١۱۹۱ء‏ ووزعت منها كميات کبیرۃء وقد طبعت كما 
وردت الفتاوى باللغة العربية وأخرى بالفارسية باللغة الفارسية 
على هيئة منشور كبير اخجم بصفحتین. کل صفحة خمسة 
أعمدة» تفضل بترجمة ما ورد منها باللغة الفارسية إلى العربية 
الشيخ محمد رضا آل صادق. وهي على أقسام: 

القسم الأول فتاوى الجهاد وتذییلاتھاء يضم الوثائق من رقم -٦‏ 
۵۔ 

القسم الثاني. أجوبة على استفتاء من رقم ON‏ 

القسم الثالث. البرقيات الرسلة إلى مختلف الجهات ا حدودیة من ۳۱ - 
DA‏ 

برقية حضرت سماحة آية الله في الأرضين, السيد محمد كاظم 
البزدي دام ظله العالي لإعلام عموم المسلمين SA‏ ولده 


الفاضل [محمد] إلى الجهاد. 
برقية السید اسماعیل الصدر والشيخ حسين المازندراني بوجوب 
الدفاع عن الوطن والعتبات المقدسة. 


فتوی شيخ الشريعة الأصفهاني بوجوب الدفاع عن الأوطانء 
ومحاربة GAS‏ وتهديد من لم ينخرط في صفوف انجاهدین. 
كشاب السيد نور السيد عزيز الياسري إلى السيد محمد كاظم 
الطباطبائي اليزدي» يسأل فيه عن صحة فتواه بالجهاد والنفير» 
وماذا يكون واجبه وعشيرته تجاه هذا الأمر. 
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رسالة من ا حاج عطية آبو كلل إلى الامام اليزدي» یوضح فيها 
إستعداده وجماعته للدفاع عن الإسلامء وینتظر آوامر السید بشأن 
الذهاب إلى الجبهاتء أو البقاء في النجف. 

رسالة من الشيخ أحمد آل كاشف الغطاء إلى السيد محمد كاظم 
اليزدي يخبره فيها بعدم سفره مع السيد حمد إلى بغدادء لإنشغاله 
بوجود عائلته في کربلاء» ویخبرہ بدفع أخيه الشيخ محمد حسين 
بالسفر مع السيد محمد ويذيلها تحية من الشيخ محمد حسين آل 
كاشف الغطاء. 

كتاب السيد محمد الطباطبائي إلى أحد رؤساء قبائل العمارة (؟) 
يطلب منه بعض الأمور التي يجب تنفيذها لنجاح إحدى الخطط 
ضد الانکلیز, وقد حملها بيد أحد معتمدیه, و هو المرزا ابراهیم 
ومعه بعض الرسائل والأمور الشفوية. 

کتاب من ا حاج عبادي آل حسین إلى السید محمد کاظم الیزدي؛ 
یستفسر فيه عن صحة خبر فتوی الإمام اليزدي حول ال جھاد 
لقاومة الانکلیز. 

رسالة من السید إسماعيل الوسوي إلى السید محمد کاظم 
الطباطبائي اليزدي» یخہرہ مفصلا بالوضع العام في جبهة العمارق 
ترجمتها عن الفارسية. 

رسالة من السید محمد ابن السید محمد کاظم الطباطبائي اليزدي 
فی الكاظمية إلى أخيه السید محمود يطمئنه على صحته وموعد 
سفره إلى الجبهات ا حربیةء مؤرخ على غلاف الرسالة ۲۹ حرم 
ا حرامء ترجمتها عن الفارسية. 

رسالة من الشیخ أحمد کاشف الغطاء الى السید محمد اليزدي 
يؤكد له فیها نعم اختیار والده السید محمد کاظم الطباطبائي لاثنين 
من رجال الدین لرافقته في موکب ا جھاد ویوصیه مشاورتهما 
والأخذ برأيهما. 
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رسالة من الشیخ محمد حسين آل كاشف الغطاء إلى السيد حمود 
نجل السيد محمد كاظم الطباطبائي اليزدي» جواباً على رسالته 
التي تسلمها في ۲4 صفر بخبره بوصوله إلى بضداد وأن والسید 
Er‏ اليزدي بصحة جيدة وبشائر ورود المجاهدين إلى بغداد 
بصورة مستمرة, وینبی بالتقدم والظفر. 

کتاب السيد محمد کاظم اليزدي إلى وکیله في الكوفة السید علي 
القزويني, يخبره بفتواه» ويأمره باستنهاض العشائرء وتبليغهم 
بوجوب etl‏ 

منشور عام صادر من المرجع الديني الأعلى السيد محمد كاظم 
الطباطبائي اليزدي إلى عموم المسلمين» يطلب فيه منهم الاتحاد 
Ml,‏ وترك الخلافات, وعدم التشاجر والاقتتال فيما بينهم: 
للوقوف line‏ واحداً أمام العدو الكافر. 

ots‏ السيد اليزدي إلى أهالي الشطرة وعشائرهاء یؤکد فيه 
برقياته وأوامره السابقة والمبلغة بوجوب ا جھادء ويأسف لعدم 
اكترائهم بهاء ويحذرهم من عواقب ذلك. 

كناب السيد محمد كاظم الطباطبائي إلى الشيخ خيون العبيد رئيس 
عشائر العبودة في الناصرية» يخبره بفتواه» ويأمره بالتوجه وعشيرته 
ان ¿al‏ 

كتاب السيد محمد كاظم اليزدي إلى الشيخ خيون العبيد رئيس 
عشائر العبودة في الناصرية, يأمره بتجهيز ععشيرته وتسليحها 
لقاومة الإنكليز» ويوضح له أن الأمر متعلّق بنصرة الإسلام أكثر 
تعلقه بنصرة الدولة العثمانية. 

OLS‏ السيد اليزدي إلى الشيخ كاطع آل بطي رئيس عسشيرة 
الازیرج في الناصریةء يعلمه بفتواه في ا جھادء ويطلب منه التحرله 
مع عشيرته إلى البصرةء وتبلیغ الشيخ خيون العبيد وعشيرته 
بوجوب الدفاع عن الإسلام. 
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كتاب السید اليزدي إلى الشيخ علي الفضل رئيس عشيرة خفاجة 
في الناصریةء يعلمه بفتواه في الجهاد, ويطلب منه التحرك مع 
عشيرته إلى البصرةء وتبليغ الشيخ خيون العبید وعشيرته بوجوب 
الدفاع عن الإسلامء وعدم قبول أي عذر عن التخلف. 

نموذج آخر لكتب السيد اليزدي التي بعث بها إلى رؤساء 
الناصریةء يطلب منهم منع الشيخ خيون العبيد من مسايرة 
الإنكليزء وتبليغه بوجوب الدفاع عن الاسلام, ومجاهدة ا حتلین؛ 
ويأمرهم فيها للالتحاق بصفوف انجاهدین في البصرة. 

رسالة من السيد محمد اليزدي الى احد الفضلاء يعمله بخروجه الى 
ساحات الجهاد ويدعوه الى التوجه اليه للمذاكرة واتخاذ التدابير 
اللازمة. 

رسالة أخرى الى نفس العالم الفاضل الشيخ محمد علي. 

جواب السيد اليزدي إلى ولده محمد يخبره بوصول برقیته» ويعلمه 
بانشغاله له في تهییج الرأي العامء والكتابة إلى الشيخ خيون العبيد 
وباقي الرؤساء بترك الخلافات الداخلیةء واعتبار القضية مصيرية. 
رسالة من السيد محمد كاظم الطباطبائي اليزدي إلى الشيخ خيون 
العبيد رئيس عشائر العبودة في الناصریةء يشي عليه ويبارك له 
abt Ay‏ في صفوف الجاهدين على أثر كتاب الطباطبائي السابق. 
جواب السيد اليزدي إلى ولده السيد محمد في العمارة, ويأمره 
ببذل أقصى جهوده في توحيد العشائر, وبث الوعي بین صغوفها 
للتهیوء للجهاد, ويخبره بتخلي الشيخ خيون العبيد رئيس عشائر 
العبودة في الشطرة عن ا حرکةء ثم منحه الأمان من قبل متصرف 
الناصرية وانخراطه فيها. 

قائمة بأسماء الذين كتب لبم السيد محمد كاظم اليزدي عزمه 
على الحركة: وفتواه بالجهاد من أهالي منطقة الفرات. 

قائمة بأسماء الذين بعث لہم السيد محمد كاظم اليزدي بفتواه من 
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أهالي العمارة, ويبلغهم بأمر ا حرکة. 
بعث الشيخ عبد الرضا الشيخ مهدي من السماوة برقية إلى السيد 
محمد كاظم اليزدي يعلمه فيها بعدم موافقة الحكومة على بيع 
بعض المجاهدين لذخائرهم للاستفادة من مبالغھا في السفر للدفاع: 
2 و سیف اليزدي إلى متصرف الناصرية برقيته 
ام اس عم لزي اه reis‏ 
ي» بخبرہ بإرساله برقية إلى متصرف الناصریة للضرض 
ll‏ 
جواب متصرف لواء النتفك على برقية السيد محمد كاظم 
اليزدي» حول تسهيل مهمة الجاهدين الذين باعوا بعض ذخائرهم 
في السماوة, ویخبرہ بتحرك تسعة آلاف راجل, وألفي فارس إلى 
البصرة» واستمرار الباقين في الذهاب» ويبشره بورود برقية تعرب 
عن انتصارات رائعة في جبهة القرنة. 
النهاج الذي أعده السید محمد کاظم اليزدي لولده السید محمد 
ومن معه في السیر عقتضاه عند سفره للجهاد. وتبلیغه العشاثر 
القاطنة في الطریق. 
رسالة من الشيخ علي الزركاني إلى السيد محمود نجل السید محمد 
كاظم اليزدي يخبره عن صحة أخيه السيد محمد والعساكرة 
امجاهدين, والاتصارات المستمرة» ويعلمه بنزونه شخصياً ومن 
معه بالقرب من الناصریةء ويوصيه خیرا بحامل الرسالة. 
رسالة من السيد محمد اليزدي إلى والي بغدادء يشرح له 
الإجراءات المتخذة من قبل والده السيد محمد كاظم اليزدي؛ 
بتهيئة عموم المسلمين الأطراف والعشائر للجھادء ويطلب منه 
إصدار أمره إلى دائرة البرق في النجف لإرسال البرقيات الموقعة 
من والده مجانأء وقبول شفاعته لديهم لتسهيل Lage‏ إلتحاق 
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ا مسلمین بالجيهات. 

خلال وجود السید محمد نجل السيد محمد كاظم اليزدي في بغداد, 
وعزمه على التوجه إلى جبهات الدفاعء کتب برقية إلى والده 
يعلمه فيها بعزمه» وقد أجاب السيد اليزدي على برقية ولده, 
يؤكد له إستمراره في الأمرء ویدعو له بالسداد والنجاح. 

کتاب السيد محمد كاظم اليزدي إلى والي بغدادء يخبره بإصدار 
فتواه في وجوب الدفاع عن بيضة الاسلام. وبإرسال ولده السید 
محمد إلى ساحة الخرب. 

جواب السيّد محمد كاظم اليزدي إلى والي بغدادء يعلمه عن بقائه 
في التجف, وإرسال ولده محمد لساحات القتال» وكان الوالي قد 
بعث ببرقية إلى السيد اليزدي يطلب منه الاهتمام بمقاومة الانکلیز» 
وحث العشائر للوقوف بوجههم. 000 

کاب السيد محمد كاظم اليزدي إلى ولده السيد محمد وهو في 
بغداد, یخبرہ باجتماعه العام في الصحن ا حیدري ly‏ 
واستنهاض السلمین إلى الدفاع عن الإسلام» ویوضح له بأن 
ا حکومة ضیقت على الناس في (ستحصال الرسوم والضراب؛ 
ولذا يأمره بالاتصال بوالي بغداد للتخفیف عنهم ورفع الضیق. 
OLS‏ السید محمد کاظم اليزدي إلى تجار البصرة. جوابا على 
برقيتهم في طلبة لقيادة ابلبهة. بخبرهم بتهییجه للعشائرء وفتواه 
بوجوب الدفاع عن الثغورء وأن بقاءه في اللجف أصلح من 
ذهابه, والاکتفاء پارسال ولده السید محمد وسائر العلماء. 

رسالة من السید محمد الديواني إلى السید محمد کاظم اليزدي» 
ot‏ فیها عن وصول ولده السید محمد إلى جبهة القتال بصحة 
رسالة من السید محمد سعید ال حبوبي إلى الشیخ باقر القاموسي 
خبرہ بماجريات aldi‏ وأخبازهم» وبعض آخبار جبهة القرنة. 
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رسالة من السيد محمد سعيد ا حبوبي إلى الشيخ باقر القاموسي, 
وفيها أخباره عن سير أحوال المجاهدين في الجبهة. 

رسالة من السيد هاشم السيد حسين نصر الله الى الحاج عبد 
الأمير ابن الحاج صادق القاموسي» يخبره بتوجهه الى ساحات 
الجهاد. 

رسالة من الشيخ أحمد آل كاشف الغطاء إلى السيد محمد اليزدي 
يوضح له بعض الأمور المتعلقة بين المجاهدين والحكومة. يطلب 
منه إعضاء حميد محمد سعيد عجينة من سوقه مع طابوره إلى 
الجناح الأيسر لعدم تمكنه من حمل السلاح» وسحبه معه وا حافظة 
عليه؛ وبذيله هامش من الشيخ محمد حسين كاشف الغطاء» يؤكد 
له إنجاز الموضوع ذاته. 

رسالة من السيد محمود اليزدي نجل السيد محمد كاظم اليزدي إلى 
أخيه السيد محمد وهو في العمارة, يخبره بوصول برقيتيه المؤرختين 
۰ و۲۳ کانون» ویخبره بتأكيد والده على بذل أقصى الجهود 
للدفاع. 

برقية السيد محمد كاظم اليزدي إلى الشيخ حمود الجابر» والشيخ 
كباشي السعد رئيس عشيرة بني منصور في البصرة, يشكر فيها 
مواقفهما. 

مستند تسلم وتسليم الأسلحة موقع من قبل بعض المجاهدين. 
نموذج آخر لمستند التسلم والتسليم. 

نموذج آخر لستند التسلم والتسليم. 

برقية بتوقيع (مجتهد) صادرة من الكوت إلى السيد حمود ابن 
السيد حمد كاظم اليزدي في النجف, يعلمه بالاتصال بالشيخ 
محمد حسين كاشف الغطاء حسب برقية الشيخ عبد الكريم له, 
ویخبره بتوجه السيد محمد إلى الكوت على الطريق البري؛ ويعلمه 
بقرب وصوله. 
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البيان الذي أصدره الشيخ فتح الله شيخ الشريعة ة الأصبهاني؛ إلى 
عموم السلمین» يؤكد لبم بوجوب الدفاع عن القدسات 
الاسلامية, وحماية الثغور بعد عودته من جبهات القتالء وذلك 
لکبر سنه, وعدم إستطاعته للبقاء طويلا في ساحة ا حخرب.. 

بعد أن عاد إلى النجف الشيخ عبد الحسين الحلي من العمارة 
والناصریةء وبعد أن أدى واجبه في استنهاض عشائرهما للجهاد» 
واجه الإمام شيخ يخ الشريعة في داره وتداول معه في بعض الأمور 
ولكنه أراد أن يواجهه في اليوم التالي لتوقيع بعض الكتب الموجهة 
إلى رؤساء الناصریة والعمارة في تأدية واجبهم تجاه القضية» لكنه 
لم یستطع ذلك بعد, فکتب إلى شيخ الشريعة رسالته» oda‏ 
کتاب من شعلان العطية الدخيل رئيس عشيرة الأكرع في عفك 
والدغارة إلى الإمام السيد محمد كاظم الطباطبائي اليزدي» 
يستفسر فيها عن صحة فتواه بوجوب الدفاع للحفاظ على بيضة 
الوسلام. 

جواب السيد اليزدي على OLS‏ الشيخ شعلان العطیةء » المؤرخ في 
اذی الحجة ۳٣۱۳ھ‏ ويؤكد فيه فتواه بوجوب ال جھاد وقد وجه 
عنوانه إلى كافة أهالي عفك المذکورین في AS‏ الشيخ شعلان. 
رسالة من السيد محمد الحسيني ابن السيد إبراهيم الديواني» إلى 
السيد محمد كاظم اليزديء يخبر أنه عن وصولبما الكاظمية مع 
الشيخ أحمد كاشف الغطاء, في يوم ۱۱ ذي الحجة بصحة جيدة. 
نموذج لتأیید هوية أحد المجاهدين للحصول على إذن الالتحاق 
بمعسكرات الجهاد, وهو معنون إلى قائمقام اللجف. والقائمقام 
بدوره یزود انجاهد بورقة عدم تعرض. 

رسالة من السيد إسماعيل الوسوي إلى السيد محمد كاظم الطباطبائي 
اليزدي, يخبره عن بعض الأمور التي دارت بين متصرف (؟) وبينهم 
في إحدى جبهات القتال(؟) ترجمتها عن الفارسية. 
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رسالة من السید إسماعیل الوسوي إلى السيد محمد كاظم 
الطباطب‌ائي اليزدي. یصف له رحلة ا جامدین من النجف إلى 
الکاظمیةء إبتداء من المسيب» ویوضح له ما جری لهم من 
الإستقبال والإهتمام والتوديع في الناطق التي مروا بهاء وأعمالہم 
فیھاء ترجمتھا عن الفارسية. 

كتاب من جاويد LAL‏ والي بغداد إلى الشيخ خزعل أمير انحمرة» 
يطلب منه مساعدته في مقاومة الاحتلال البريطاني عام NAVE‏ 

بیان من الشيخ خزعل إلى رؤساء عشائره بمناسبة قيام ا حخرب 
العالمية الأولى عام .۱۹۱١‏ 

ما تعرضت البصرة للاحتلال البريطاني في ۹ تشرين الثاني ١۱۹۱مء‏ 
أرسل علماء النجف الى الشيخ خزعل الحاكم المطلق لعربستان 
برقیتینء يطلبون فيها اشتراكه بالدفاع عن البصرة حماية للشريعة 
المقدسة فلم يهتم الشیخ خزعل بھاتین البرقیتینء ولا كانت هناك 
علاقة وثيقة بين الشیخ خزعل والشيخ عبد الكريم الجزائري أحد 
علماء النجف ومن مقلدیه والمخلصين له والطائعين لأمرہء كتب 
الشيخ الجزائري إلى شيخ خزعل يأمره بالاشتراك في الحرب إلى 
جانب الدولة العثمانية: فأجابه الشيخ خزعل يعتذر عن القيام بذلك 
ويشرح له موقفه مع الانکلیز» حيث يستحيل عليه القيام في وجههم» 
وقد تألم الجزائري من هذا الجواب وسخط على الشيخ خزعل 
وقطع علاقته معه. 

ویقال أن الشيخ خزعل حاول بعد احرب إعادة علاقته القديمة مع 
الجزائري ولكن الجزائريء رد عليه قائلاً. « فرق ما بيني وبينك 
الإسلام». 

هذا والسيد محمد كاظم الطباطبائي اليزدي المرجع الديني الأعلى 
لم يفتر في جمعهما وإعادة العلائق بينهماء وبين أيدينا رسالة من 
السيد اليزدي إلى الشيخ خزعل, يطلب منه ترك الخلاف وإعادة 
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الامور کسابقها. 

منهاج توجه ا جاھدین إلى ا جھاد الذي أعده متصرف لواء کربلاء 
محمد حمزة, وتوديعهم وهيئة الركب» وقد وزع منه عدة نسخ إلى 
الإدارة يومئذ وقادة ا جاهدین. 

وثيقة عدم تعرض منحها الفريق الأول محمد فاضل القائد التركي 
لعشائر المجاهدين إلى السيد محمد الشبل. 

كتاب من وكيل قومندان الغراف إلى الشيخ عبد الحسين مطرء 
یبلغه ببعض الأعمال ا حربیةء ويبشره باتخاذ الاحتياطات الحربية 
اللازمة. 

وأرفق له نسخة من الإعلان الصادر من قائد القوات التركية في 
الکوت. 

کتاب من خلیل LAL‏ قائد القوات التركية في الکوت إلى الشیخ 
عبد ا حسین مطر. یعتذر له عن قبول شفاعته ل ( منهل الغويلي ) 
أحد الموظفين في الناصریةء وأرفق معه کتاب العفو العام عن IS‏ 
المجرمين. 

التلغراف الخاص بالعفو المرفق بالكتاب. 

برقية من القومندان أحمد أوراق إلى الشيخ عبد الحسين مطر 
يخبره بوصول رسائله. 

كتاب من أعجمي باشا السعدون إلى الشيخ عبد الحسين مطر؛ 
يهنئه على إستمراره بتهيئة اجاهدین, ويشكره على جميل صنعه, 
في تشويق المسلمين على المقاومة. 

وثيقة صادرة من قومندان المنتفك (مظهر) إلى القوات التركية 
والدوائر الإدارية لتسهيل مهمة الشيخ محمد رضا ابن الشيخ 
هادي كاشف الغطاء في إثارة العشائر على الجهاد, وإلحاقهم 
بجبھات القتالء وبهامشه تأيبد قائمقام الشطرة خيون العبيد» يؤيد 
فيه سوق العشائر إلى الجهاد وتأكيده على ما ورد في أمر القومندان» 
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ترجمته عن التركية. 

كتاب من مظهر باشا قومندان ا نتفك إلى الشيخ عبد الحسين مطر 
الجهادء وقد أقام الشيخ مطر في قرية « ناحية سويج الدجة» 
لتحريض العشائر لصد قوات الإنكليز التي تحاول الاجتياز على 
طريق الشطرة لفك حصار الکوٹ: فكانت عشيرة خفاجة وعشيرة 
آل إزيرج في كل مرة تصده وترغمه على الرجوع إلى الناصرية. 
كتاب من مظهر باشا قومندان المتتفك إلى الشيخ عبد الحسين مطر 
يرجو منه مضاعفة الجهود لتشويق العشائر على الجهاد. 

كتاب من متصرف کربلاءء حمزة بك إلى الشيخ عبد الحسين مطر 
يعلمه بوصول كتابه المتضمن مكافأة ا حاج حمد الشدود. 

LS‏ من مظهر باشا قومندان المتتفك إلى الشيخ عبد ا حسین مطر 
يطلب منه صد الإشاعات التي بيثها(ضاري الفهد) ضد الأتراك 
كتاب من مظهر باشا قومندان المنتفك إلى الشيخ عبد الحسين مطر 
يطلب منه مواصلة الجهاد وحث العشائر. 

كتاب من مظهر باشا قومندان المنتفك إلى الشيخ عبد ا حسین 
مطرء يعلمه بأنه سيطير في اليوم التاليء ويطلب منه أن يبلغ بعدم 
رمي طائرته. 

OLS‏ من مظهر باشا قومندان النتفك إلى الشيخ عبد الحسين 
لمناصرة الجيش التركي. 

OLS‏ من مظهر باشا قومندان المنتفك إلى الشيخ عبد ا حسین 
مطرء يعلمه بتسلم كتابه الذي يستفسر فيه عن أصوات الدافع» 
ويطلب منه توزيع بعض الرسائل التي في طي هذا الكتاب. 

کتاب من مظهر باشا قومندان المنتفك إلى الشيخ عبد الحسين مطر 
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يطلب منه حث العشائر على الجهاد. 

من الأعمال التي كان يقوم بها الشيخ عبد ا حسین مطر مع 
العشائر السذين كانت توزع عليهم الرواتب والمخصصات» 
أن أخذ على رؤسائهم عند استلامهم الراتب الأول LEN‏ 
الشرعية للقيام بنصرة الدین وحرب المستعمرين مهما کلف 
الأمرء وكان السجل الموجود لديه بحتوي على مائة توقيع 
مسن رؤسائهم ومشاهيرهم والبارزين منهم, فيحلف كل 
واحد منهم له باليمين الشرعیةء وهذا نموذج من مستندات 
التسلم والتعهد. 

کصاب من قائد قوات دجلة إلى الشيخ عبد الحسين مطر 
يعلمه بتسلم كتابه المخبر عن أعماله في الناصرية فيشكره 
كتاب من قومندان الضراف إلى الشيخ عبد ا حسین مطسرء 
يطلب منه حث العشاثر على الجهاد ضد الإنكليز. 

WLS‏ من قومندان الضراف إلى الشيخ عبد ا حسین مطر 
يطلب منه حث العشائر على الجهاد ضد الانکلیز, وتقديم 
قائمة بأسماء من يبذلون جهدا في ذلك لکافأتھم. 

OLS‏ من عبد الوهاب الياور إلى الشيخ عبد الحسين مطرء 
يبلغه بتسلم کتابه, وأنه سیخبرہ عن الإجابة بأقرب وقت. 

OLS‏ من قومندان الغسراف إلى الشيخ عبد الحسين مطرء 
يكلفه بتسليم مجموعة من الجوادر إلى معتمد من قبله. 
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ومراک ز القيادة الرسمية والدينية وبعضها الى ذویهسم 
ومعارفهم. 
صورة الکتاب الصادر من ولاية بغداد إل قائمقامية كوت 
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الامسارة المرقم ۸۰ والمؤرخ في ٤‏ کسانون الأول سنة ۱۳۳۰ 
مارتيه» بشأن اشتراك الشیخ هادي كاشف الغطاء وولده 
محمد رضاء والتوصية له في تقدیم الرعاية اللازمة وتسهیل 
أموره» وبذیله جسواب قائمقامية كوت الامارة إلى والسي 
بغداد على als‏ أعلاه, الذي علمه باشتراك الشیخ هادي 
کاشف الغطاء وونده محمد رضاء ویطلب فيه إعفاء الثاني 
من الخدمة العسكرية لاشتراکه الفعلي بالجهاد فی الجنساح 
الأبسر »واعتبار أن خدمته هذه كافية لاعفائه, ترجمتها عن 


التركية. 
برقیسة مسن السسيد محمد سعيد ا حبسوبي إلى السشيخ باقر 
القاموسي» والسيد محمد ا بوبي. 

برقية من السسید محمد سعيد الحبوبي إلى الشيخ باقر 


ورقة عدم تعرض منحت إلى الشيخ كاتب الطريحي عند 
ذهابه لتهييج العشائر الواقعة على طريق بخداد ‏ العمارة 
للالتحاق بصفوف الجاهدين» وهي مؤشرة عند خروجه من 
النجف من قبل مأمور شعبة تجنيد النجف» ومؤشرة عند 
وصوله إلى دار الحربية من قبل قائد فرقسة دجلةء عام 
٣ھ‏ ۔ ترجمتها. 

برقية من أعجمي باشا السعدون إلى الشیخ عبد ا حسین 
مطرء يبشره بالانتصار على الإنكليزء ویبلغه بہعض الأخبار 
الخربية. 

وثيقة عدم تصرض تضص الشیخ محمد رضا ابن الشیخ 
هادي AIS‏ الغطاء. صادرة من قومندان الکوت, تعرب 
عن اشتراك الشيخ كاشف الغطاء بحرب العراق عام ۱۹۱6 
ومهارته فی الأعمال e A‏ ورغبة قيادة الجيش في أن 
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يكون أحد ال تطوعین في سلك ا یش النظامي العشماني, 
ترجمتھا عن التركية. 
وثيقة عدم تعرض تخص السيد محمد الشبل الى عموم موظفي  VEN‏ 
الدولة العثمانية عند ذهابه لتهييج العشائر في الا نخراط بصفوف 
المجاهدين وتوصية الدوائر الرسمية بإبداء المساعدة وتسهيل 
رسائل ومضابط متبادلة بين زعماء العشائر والسير 11۱-۲6۵ 
برسي كوكس عند تقدم جيش الاحتلال من السصرة 


نحو بغداد. 
مصادر وثانق الجزء الأول ur‏ 
فهرس وثائق الجزء الأول £00 
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